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Cikkeink utánnyomása a lorrás megjelőlése nél- 

kül tilos. Kellően fel nem bélyegezett leveleket 

nem fogadunk el. Kéziratokat nem őrzünk mes 

és azokat a leladóknak vissza nem küldjük. 

BANSAGI 
MAGYAR NADILAD 

t köztük Erdély utolsó magyar főispánjá- 

G alrnnnáa as 
nak leéánnya - leányal, érettségi bizoe- 

nyitvánnyal, 

a a Anna Ehm, az intézet alapitónője és 

ifj usaga mai sz
ellemi irányitója azt mondta, hogy 

eddig még teljesértékü embereket is- 

mert meg a magyar ifjuságból. 

- Valami közös nemes vonást láttam 

meg a jellemükben, - igy mondta Anna 

Ehm. 

Vajjon hol fedezte fel bennük ezt a 

„"nemes vonást"? Az óriásl mosogató 

kagylók előtt, ahol naphosszat könyökig 

dolgoztak a szennylében, vagy a tüzhely- 

nél, ahol éjfélekig sütöttek, főztek két- 

háromszáz személyre, ablaktisztogatás- 

nál, parkettfényesitésnél, mosásnál, Va- 

salásnál, esetleg amikor férfimunkában 

is segédkezve, az intezet tanáralval 

együtt épületdeszkákkal roskadoztak 

vállaikon?... 

áju körutak, utcák óriási zsiő- Ben, mint a gkülföldi tartózkodás, dejkeink mindenkor képesek bennünket fa- 

n törtet keresztül a villamos. Tü- ugyanakkor minden tettünknél ráriaszt a junk becsülethordozójává emelni. Csak a 

enül nézek karórámra, hogy ki- tuláradni akaró nemzeti büszkeségünkre minden küzködésből kimentett ideáliz- 

a rendelkezésemre álló percek- a: Vigyázz!! musunk, a meg nem tántorodó akaratunk 

ejében ott lenni a pályaudvaron. Vigyázz, mert csak annyira lehetsz a és ami e kettő velejárója: ősi szent Hi- 

1 lennem, mire a vonat befut, fajodra büszke, mint amennyire a fajod tünk tud bennünket egészértékü képvise- 

ből egy messze Erdélyből érkező büszke lehet rád! Kitünő zsinórmértéke lőjévé avatni fajunknak. 

talatlan fiatal leány fog kiszállni ez életünknek, alázatos meggondolásra Ne félj! - mondtam az autóban mel- 

- nagy idegenség érzésétől tágra- kényszeritő fékezője elragadni szándé- lettem ülő fiatal leánynak. Te vagy az 

libi szemekkel fog segitségkeresően kozó lobogó szivek és tulfütött agyak ötödik magyar leány Erdélyből, Bánság- 

ihézni. Idejében ott akarok lenni, szárnyainak. ból, aki ennek a nagyszerüen modern és 

1 éent rámosolyogni, biztatóan ke- Tehát: amennyire a fajodnak büszkesé- egyszerüen mély keresztényszellemü in- 

mitanli. gére válsz! Etekintetben pedig nem hasz- tézetnek, a bécsi Neuland-Schule-nak 

titó zsivajgáspól bemenekülünk a nál, - sőt néha rengeteget árt - a kapuját átléped azzal a kettős szándék- 

ászokkal terhelt szürke gépkocsi- megtömött pénztárca, amelyik minden kal, hogy dolgozz - ellátás és a német 

kibőszülve püffög autónk. Füstös étkezést fehér asztalnál és minden szó- nyelv tanulása ellenépen - váloga- Igen ott! Nem szalonban, nem zongo 

bök, fehér fényözönök, szinesen rakozást „jó társaságban" biztosit a szájtás nélkül és tanuld a nagyvilágot ra mellett, nem bridgepartinál. És éppen 

5 neon-reklámok sodródnak meget- munkra. Pénzünk sohasem tud olyan sok megismerni, keresztényi kötelezetisé- azért lehetünk reá büszkék, mert ott látta 

villámtempóban. Mi nyugodtan be- lenni külföldön, hogy imponálhatnánk günk előkelő izlésével talmitól értéke- meg a nemes jellemvonást, a becsülettel 

muetünk. Nem nézünk sem jobbra, vele. De fajunk drága örökségel, az el ket megkülönböztetni. A munka sok és végzett magy
ar munkánál. 

ülönlél balra. Nincs időnk azzal törődni, nem hitványkodott, tál lencséért el r
aztetel Eddig már öten végezték becsü- 

(Bécs, Nagyhét.) 

ögöttünk eltut. Előre tekintünk, kötyavetyélt szellembeli, vérbeli érté- lettel el ezt a munkát. Uricsaládok - 

Enesen a mi utunkra, amely nem ; zszeezzeuzaszaseszumem 

fényárban, amely nem finoman ru- 
. , 

los járdáju, hanem szürke és rögös. A telgrádi egyezmény hatása 

sok fáradsággal, kemény akarat- 

dáman bizva járható ösvényecske. 

ut a nagyvilágot járó magyar ifju- 

tja, akik pénz nélkül - hányszor a
 

ifizetése az utolsó anyagi erőfeszi- 
! 

kerülnek bele a vadidegen forga
- 

al összes horvát emlóránsokal oni szegénységünk, kilátásnélküll, 

enségre nélt fiatal éveink és a sok ; e 

tt vágy, szép álom, amely a legk
üz- 

esebb élet közepette is talál mag
á- 

egy mélyen elrejtett zugocskát 
az 

vekben. Olyan mélyen, hogy ett 

taposhatja agyon az élet szeges A jugoszláv külügyminisztérium [mutassa Mussolini olasz minisz- 

félvel és a nétkoznepek ezer józa disztermében tegnap jelentős törté- terelnöknek. 

alódása sem férhet hozzájuk, hegy nelmi esemény ment végbe. Ciano Giano gróf a belgrádi külügyminisz- őhaj is, hogy Jugoszlávia és Magyal 

mmisitse őket. gróf olasz külügyminiszter délelőtt tériumból autón a zimonyi repül
őtérre ország között is ilyen alapon erősi

tsék 

már végig küzdötte a pénz nélkül féltizenegy órakor megjelent a kül- hajtatott, ahonnan a Rómából eléje meg a baráti kapesolatokat. Ilyen k
ét 

det járó ifjuság utját, nem fogja ügyminisztériumban, ahol Sz ojadi- kü
ldött repülőgépen haza repült. A re- oldali szetződés nem ütközik semmiféle 

ani, hogy könnyü, De aki jól meg: novics jugoszláv miniszterelnök és p
ülőtéren megjelent Sztojadinovics ju- nehézségbe. 

nem fogja mondani, hogy nem külügyminiszter fogadta. Jelen volt goszláv mumniszterelnök és a kormány Magyarország és Jugoszlávia 

Gaal Olga. 

memancta 

kollektiv biztonsági szerződések igér- 

getéseivel. Belgrádban felmerült az az 

les, hogy kár volt... még olasz részről a belgrádi olasz kö- valamennyi tagja, továbbá a belgrádi 
viszonya jelenleg igen jó és 

gen országok, népek megismerése, vet, jugoszláv részről a római jugo- magyar, olasz és oszt
rák követ. ennek megerősitése mind a 

tormákhoz való alakulás mindig szláv követ, valamint a külügyminisz 
jJugoszláv politikai köröknek az a két ország közös érdeke. 

dhatatlan értékes tapasztalatok térium több főtisztviselője. Ünnepélyes meggyőződé
se, hogy a létrejött egyez berlin Deutsche Allgemeine Zel 

osává teszi az itjuságot. Sohasem külsőségek között ménynek nagy nemzetközi jelentősége gy belgró lasztgos Zlav egyez 

zonban kihangsulyozottabb jelentő- megtörtént a március 25-én kótoldali szerzütlés, amely ménnyel kapcsolatosan azt irja, hogy 

int ma, amikor egyfelől a minden aláirt olasz-jugoszláv politi- ez az egyezmény örvendetes. Német 

nust győkeréből kiszaggató nem kai és gazdasági s zerződés ra- Belgrádban létrejött, neli i politikai körök azonban örömmel v 

bolsevista áram lobogtatja vér- tikálása leszthető be a kollektiv biz- nék azt is, hogyha Jugoszlávia 

zászlóját csalogatóan az ifjuság ! 1 tonsági szerződések rendsze- ezággal való viszonyát a b el 

ásfelől pedl taj jona A szerződést két eredeti példánybann ousg1 dsze gyarorszass yát a bar 

ásfelő pedig a tulhajtott naciona 
A szerződést k redeti pé y rébe go kapesolatokon imenöleg he 

állitották ki, amelyek együkét a jugo- 

szláv külügyminisztériumban őrzik, a 

másikat pedig Ciano gróf vette magá- 
hoz azzal, hogy azt még szombaton kell l ? 

délután, hazaérkezése után azonnal be-1A délszláv állam nem áltatja magát a 

evesztett gőgje tüzeli tettre a 

jövő épitésére vágyó, e
nergiával 

latal nemzedéket. í 

mi sem tanit meg, jobban, mit je- 

szó: Otthon a legigazibb értele
m- 

Jugoszláviában az a felfogás, hogy sonló szerződéssel erősitené meg. 

Európa békéjét kétoldali és nem Kol- 
Darányi Kálmán magyar mi 

Jektiv szerződésekkel kell biztositani. miszterelnök az egyik budapesti 1 

munkatársának tett nyilatkozatában 



gok előtt elfogadtatnia nem sikerült. 
A javaslattal szemben a gyorsirói 

nincsenek, ez a javaslat nem is érint 

minket, Tényleg azonban csak a ja- 

vaslat első öt szakasza foglalkozik a 

rendelkezést tartalmaznak, 

hatályon kivül helyezik s a legsulyo- 
sabban sértik az összes érintett tár- 
sadalmi osztályok érdekeit. 

jöhető érdekek kellő mérlegelésével 

lyezkedik az összes érdekelt miniszte- 

kisiparos könyvvezetési kö- 

látogatása és az ott létrejött szenző- 
dés ujabb bizonyiték arra, hogy 

Ölaszországra a középeurópai 

béke biztositása körül fontos 

Amikor látnivaló, hogy a nyugati ál- 
lamok biztonsági megállapodásai mi- 
lyen sok akadályba ütköznek, elégté- 
tellel figyeli mindenki azt, hogy a 
kétoldali szerződések megkötése sem- 
mij nehézséget nem okoz. 

A jugoszláv-olasz szerződés aláiná- 
sa alkalmával Pál jugoszláv kor- 
mányzóherceg üdvözlő táviratot in- 
tézett Viktor Emanuel olasz ki- 
rályhoz és császárhoz. Annak a meg- 
győződésének ad kifejezést, hogy a 

szerződés a két nép számára uj bol- 

s ler kezdetét jelenti. Viktor 

A munkásbiztositási törvény 

szigoritása és kiterjesztése 
A most lezárult panlamenti ülésszak 

egyik utolsó agyonhalmozott ülésén, 
került a szenátusban tárgyalásra egy 
törvényjavaslat, mely a kikötői mum- 

kások szociális biztositásának ürügye 

alatt, a munkásbiztositási törvény 

számos rendelkezéseit érezhetően 
megszoritani igyekezett, érvényre jut- 
tatva több fontos kérdésben azt az 

álláspontot, melyet a munkásbiztosi- 

tási pénztár vezetőségének a birósá- 

jegyzetek szerint a következőket fej- 

tettem ki: 

Első pillantásra azt hittem, hogy 
miután e javaslat bevezető rendelke- 
zései a kikötői munkásokra vonatkoz- 

nak s nekünk Erdélyben kikötőink 

kikötői munkásokkal, a 6-18. szaka- 
szokban azonban egész olyan sorozat 

melyet 
még a kereskedelmi törvény s a pol- 

gári perrend egyes intézkedéseit is 

Rég vitatott kérdés, hogy 

a kisiparos és kiskereskedő 

köteles-e és mennyiben üzleti 

könyveket vezetni? 

Ez a kérdés csak alapos és gondos 
megfontolás után s az összes számba- 

oldható majd meg. Ezért hagyta ezt 
a törvényhozó nyitva mindezideig. 
Most jön ez a 6. §-a a módositó mun- 
kásbiztositó törvénynek, fölébe he- 

riumoknak s az évényben lévő összes 
törvényeknek és 

kimondja a kiskereskedő és 

telezettségét. 

ijelentette, hogy Ciano gróf belgrádi, Emanuel választáviratában megkö- 
szönte a jókivánságokat és a maga ré- 
széről is annak a kivánságnak adott 

kifejezést, hogy a most aláirt szerző- 

menő eredményeket hozza meg. 

Belgrádban nagy elégtétellel vet- 
ték tudomásul, hogy a szerződés már 

politikai téren is érezteti hatását. En- 
nek jele az is, hogy 

Olaszországból kiutasitják az 

összes horvát emigránsokat, 

mány elleni politikájukat. Ez követ- 

kezménye a szerződés azon pontjá- 
mak, amely kölcsönösen megtiltja, 

hogy egyik vagy másik állam terüle- 

tén a másik területi épsége vagy kor- 
mányrendszere ellen propagandát 

fejthessenek ki. 

tában azzal, hogy milyen sulyos prob- 

léma a kisiparos és kiskereskedő 
könyvvezetésének kérdése. A keres- 

kedelmi törvény egységesitésének hi- 
zottsági tárgyalása során ez volt 
egyik legnehezebben megoldható 
probléma. S ezt most ötletszerüen el- 

intézi a ő. §, mely általánosságban ki- 
mondja, hogy 

„mindazok a munkaadók, akik 

alá vannak vetve a munkás- 

biztositó törvénynek, kötele- 

sek kereskedelmi könyveket 

vezetni". 

Megengedhetetlen a 7. § ama ren- 

delkezése is, melynek értelmében 

ezután a büntetéseket maga 
a munkásbiztositó pénztár 

igazgatója róhatja ki 

és sulyosan sérelmes a 8. § ama ren- 

delkezése, hogy az 1.290-os hozzájá- 
rulás nemcsak a készpénzfizetés, ha- 
mem mindennemü természetbeni szol- 

A babonásan szerencsétlen 13. § 
Ez a 13. § feljogositja a 

pénztárt arra, hogy behajtsa 

nyomban a kivetett összege. 

ket akkor is, ha teljesen té- 
ves volt a kivetés 

s ha az ellen felszólalás is nyujtatott 

be. Ez éppen a legnehezebb helyzet- 

ben lévőket sujtja. Ezért kérem en- 
nek a dievil sérelmes 18. §-nak 
törlésé 

A msnken vita során a ja- 

dés a két állam javára a legmeszebb- 

akik ott folytatták a belgrádi kor- 

vaslat 6-12., szakaszain több módo- 

PADILLA 

Pempás eleganciájuk és 

A selyemanyago 
GRENAZZA 

GERMAINE 
Párisban páratlan sikert érnek el! 

a legkedveltebb selyemanyagok lesznek 
minőségük révén nálunk is 

Tiuisoara I, 
Dd. Tecduaud ho, 2. 

(Palace) 

gáltatás, igy nevezetesen lakás, élel- 

mezés, fütés, világitás stb. értéke után 
is járjon. 

Legerélyesebben kell tiltakoznom a 

13. § rendelkezései ellen, Romániában 

minden természetes vagy jogi sze- 
mély ugyanazon biróságok jogszol- 

gáltatása alá tartozik csak egyes 

szervezetek élveznek kivételes elbá- 
nást, mint pl. a munkásbiztositó pénz- 
tár, melynek szociális céljaira tekin- 
tettel külön birói fórumokat létesi- 
tettek. Miként lehetséges ezek után, 

hogy egy ilyen látszólag jelentékte- 
len javaslatba fölvétessék olyan ren- 
delkezés, melynek alapján 

a munkásbiztositónak még 
ehhez a saját kivételes biró- 

ságához sem kell fordulnia, 
hanem a kiróvás elleni felszó- 

lalásokat közigazgatási uton 

intézheti el. 

Én ezt abszurdumnak tartom és egy- 
ben alkotmányellenesnek 

sitás ment keresztül, melyek enyhi- 
tették a szónokok által felpanaszolt 

sulyos rendelkezéseket, Ennek dacá- 
ra fontos feladata lesz az érdekképvi- 
seleti szerveknek s a sajtónak is, hogy 
a törvény szentesitése után a szaka- 
szok közérdekü rendelkezéseit minél 

szélesebb körben megismertesse s ez- 

által az érdekelteket sulyos károso- 
dásoktól megóvja. Az általam külö- 
nösen sérelmezett 13. §-t sikerült a 

szakaszonkénti vita során teljesen tö- 
rültetni. 

A ftavaszi idényre 

SCHERG- szövetek! 
Minőség és választék 

a gyári lerakatban agy abszurdum és elfogadhatatlan. 
ki ezt a 6. §-t szövegezte, mincs tisz- 

Tiisoara I. Sirada Alba lulia, a Ferdínand-szálló mellett 
........... 

és városmegt ekintés. 

junius 1-én esfe 21.23-kor érkezés 

kodni, Ugyancsak nincsenek ka 1 
italok és egyéb személyes szolgálta 
Elhelyezés a szállodákban kétágy 
bákban történik. 

amikor is a részvételi dij teljes ös 
ben kifizetendő és ugyanakkor 

a z 

Olcsó ftársasutazá 
. . . e 

apárisi világkiállitás 
Kiadóhivatalunk a helybeli 

Bank Hurópa Menetjegyirodájával 1 
öltve példátlanul kedvező feltételek 
lett rendez társasutazást a párisi vik 

kiállitásra, A részvételi dij, amelyn 
nemcsak teljes ellátás, hanem az 
belépődijak - szinház is - bennefogl 
tatik Timisoarától Timisoaráig n 
sze 10800- leibe kerül személ 
vasuton Illad osztályon, folyó hide 
legvizes szállodákban és éttermekb 
összes felsorolt szolgáltatásokkal 
tember, Ugyanez vasuton Izod osz ál 
12500.- lei. A program a következő: 
Indulás Timisoaráról május 21-én 

gel 8 órakor. 
EÉrkezés Milánóba május 22-én 0 

2 órakor. 
Indulás Milánóból május 23-án 

6.15 órakor. ! 
Program Milánóban: ebéd, 

meghálás és reggeli, utána a város a 
tekintése. 
Érkezés Párisba május 28-án, este 2 

transfer, szabad este. ! 

24-én: Városmegtekintés, Indulás 
gel 8 órakor autocaron (Nágy bulevar 
Montmartre, Sacreceur, Etoile, ismel 

len katona sirjával, Champs Elys ' 
Parlament, HEiffeltorony. Ebéd, utáni 
világkiállitás megtekintése.) 
25-én: indulás reggel 8 órakor auti 

ron a világkiállitáshoz. Ebéd, utána 
kiállitás folytatólagos megtekintése 
csora, utána revü-szinház, 
26-án: reggel 8 órakor városmegtel 

tés autocaron: Tőzsde, Republiau, 
le, Jardin de plantes, Museum. Ebéd, 
na autócaron Versailles, vacsora Vers 
lesben, utána visszautazás Párisba, 
szabad, 
27-én: Indulás reggel 8 órakor auntó 

ron, Citroen, Renault gyárak megte 
tése, Napoleon sirja, gyalogséta a M 
mezőn keresztül. Ebéd, utána fakulta 
kirándulás Vincennesbe (állatkert) v 
Bois de Boulogne és St. Cloud. Vacs 
utána szinház (Opera), 
28-án: Szabad nap, vagy tetezés 

a kiállitás megtekintése. 

29-én: Reggel 8 órakor indulás amt ó 
ron, Kisz és nagy Trianon, Ora 
Jeu de Paume, Tuilleiek, Louvre, Eb 
utána szabad, Indulás Párieból 20.25 
kor, 30-án este 20.08-kor érkezés Vel. 
be. Vacsora, hálás reggeli, ebéd, va 

z Kö 

i i 

va 

3l-én este 20.35-kor indulás Velencé 

soarára. 

Az utazás tartama alatt a vonaton 

Jelentkezési határidő 1987 május 

mmusmm landó az utlevél is 



ai tárgyalásainak eredményéről 

felségének jelentést tesz 
tesz jelentést és csak azután nyilat- 
kozik a nyilvánosság számára. Utköz- 

ben Prágából Bucurestibe, Clujon a 
liberális párt vezetőj nagy lelkesedés- 
sel fogadták a miniszterelnököt. Az 
ujságiróknak a hozzáintézett kérdé- 
sekre válaszolva azt mondotta, hogy 
számos egyezmény kötéséhez inditot- 

ta meg a tárgyalásokat és ezek között 

különösen a fegyverkezésre vonatko- 
zó és a gazdasági egyezmény bir 
majd nagy jelentőséggel. Külpoliti- 

kai tekintetben elégtétellel állapit- 
hatta meg, hogy a kisántánt államai 
között az egyes kérdéseket illetőleg a 
legteljesebb egyetértés uralkodik. 

ee 

Alában tett látogatása után teg- 

hat órakor visszaérkezett 

ezetésével megjelentek a kor- 

összes, a fővárosban tartóz- 
ai, valamint a liberális párt- 

mos vezető egyénisége. A mi- 

nököt megérkezése alkalmá- 

ünneplésben részesitették. 

udósitói szerettek volna nyi- 

kapni Tatarescutól a cseh- 

tárgyalások eredményéről, 

y mindemekelőtt Öfelségének 

( 

gyetemi rendőrség létesül 
fanárokból és diákokból 
nyugodt fanulás érdekében 

szaktanár, az illető fakultás dékánja 

és egy harmadik tanárból álló bi- 

zottság előtt teheti le. Az összes diák- 

egyesületeket, melyeket a törvény kü- 

lön nem engedélyez, feloszlatják. Ha 

ennek ellenére is valamely főiskolai 

hallgató tagja maradna egy ilyen 

egyesületnek, ugy azt végleg kizárják 

az egyetemről. A törvény által enge- 

délyezett egyesületeket ujraszervezik. 

A diákotthonok és menzák továbbra 

is müködnek az egyetemi tanárok el- 

el 

egyetemközi tanács Bucuresti- 

m ap is folytatta tárgyalásait a 

ákon a tanitás rendjének biz 

a érdekében. Az általunk 
már 

előzetes tanácskozások eredmé- 

t megállapodtak abban, hogy 

oknak a főiskolai hallgatók- 

kizárását kivánják az egyete- 

akik két év alatt sem tették 

májy kat a vizsgákat, amelyeket egy 

tt kellett volna letenni. Ezenki- 

a malól csak azok mentesülnek, akik 

etem által kiküldött orvossal 

a 
nak az árt 

ponként t 

zománca, 
ereje me 

lenőrzése alatt. A megyei diákottho- 

nok nem nyilnak meg ujra, hanem 

ehelyett a jó előmenetelü és arra ér- 

demes diákoknak ösztöndijat adnak. 

Ha mindezeket a határozatokat a 

gyakorlatban is megvalósitották, meg- 

nyilnak az egyetemek is. Egyik leg- 

fontosabb határozata az egyetemközi 

tanácsnak az, hogy minden fakultá- 

son tanárokból és diákokból álló egye- 

temi rendőrséget létesitenek. amely- 

nek az lesz a feladata, hogy az összes 

gyből negyedszer is jelent- beiratkozott diákok részére a nyu- 

ára, Ezt a vizsgát a godt tanulás lehetőségét
 biztositsa. 

aa..
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 a. 

ee.
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ák, hogy betegség folytán nem 

Hhatták az előadást és ebből az 

unem állhattak vizsgára, Ugyan 

gyelembe veszik a vis major 

s és minden esetben az egye 

ácsa fog dönteni. Nem zár- 

i azokat sem, akik már abszol- 

és akiknek tetszésére van biz- 

gy mikor szerzik meg a licen: 

, vagy doktorátust. Azok, akik 

nyi vizsgán megfeleltek, de 

gyből háromszor elbuktak, eb- 

. 

lelkész felmentése 
es izgatási pert tárgyalt az 

törvényszék. A vádlottak pad- 

1ss Kálmán volt tileagdi, jelen- 

ea lui mihaii református lel- 

t aki ellen csendőrségi feljelen- 

ndult meg az eljárás társadalmi 

kihallgatását is. 

i lelkész korában egy szabadban 

istentisztelet során olyan kije- 

tett, mely kimeriti az izgatás 

nát és a szegényeket a vagyono- 

izgatta. A vád igazolására 

dőrség két cigányt jelentett be, 

mostani tárgyaláson is fentar- 

zavaros állitásaikat. Sass Kál- 

késze munkáját végezte, 

ügyekbe soha nem avatkozott bele. 

megvádolt lelkipásztort. 

kijelentéseket soha sem tette meg és 

kérte tanumnak, köztük Stefanica 

Ioan tileagdi járási főszolgabirónak a 

A bejelentett tanuk mind a vád el- 

len nyilatkoztak. Maga Stefanica fő- 

szolgabiró is, aki kijelentette, hogy 

Sass tileagdi müködése alatt csak lel- 

politikai 

Petruc ügyész ekkor közbeszólt és 

elmondotta, hogy Sass Kálmán ellen 

már több eljárás folyt, mire Stefanica 

főszolgabiró kijelentette, hogy a vizs- 

gálatok során mindig tisztázták a 

gyvéd vé- 

vonult vissza a biróság, majd kihir- 
dette az itéletet, amely szerint a tár- 
sadalmi rend elleni izgatással vádolt 

iskoláztatásának 

A közoktatásügyi miniszter még 
1934-ben rendeletet küldött a careii 
római katolikus iskolához és elren- 

delte, hogy 217 gyermek távozzék az 
iskolából és további tanulmányait az 

állami iskolában végezze. Az indokolás 

az volt, hogy ezeknek a gyermekeknek 
az anyanyelve nem magyar, hanem 

német. Egyben utasitást küldött a 

miniszter, hogy az iskola fokozatosan 

térjen át a német oktatási nyelvre. A 

rendelet nagy megdöbbenést keltett a 

szülők körében, mert a legtöbb gyer- 

mek a magyaron kivül más nyelven 

nem is tud. A rendelet miatt ugy az 

egyházközség, mint pedig a szülők 

tömege közigazgatási pert inditott a 

közoktatásügyi minisztérium ellen. 

Az oradeai itélőtábla mint közigaz- 

gatási hatóság elsőfokon elutasitotta 

az egyházközség felebbezését azon a 

cimen, hogy az alperes egyházközség 

nem iskolafentartó és igy nem volt jo- 

ga perelni. Az egyházközség erre a 

semmitőszékhez felebbezett. A semmi- 
dlott kijelentette a biróság Szathmáry Ferenec dr. ü 

hogy a neki tulajdonitott izgató dőbeszéde után rövid tanácskozásra 

itu 

/ uy, 

Mindenféle lerakódés alatt dolgon, 

elpusztitják 

zák a gyógyithatatlan fogszut.
 

minden kulturember kötelesség
e na- 

Használjon fogainak ápolására 

opoL 

Az Odol fogpép puhább, 
m 

fogakat: Az 

hérré teszi a fogakat. 

Clz Odol fogpép pompás, 

üdit és élénkit 

........0 

Kétszáztizenhét katolikus gyermek 

itélőtábla előtt 

almas bacillusok és savak, 

a fog zománcát és okoz- 
Tehát 

öbbször tisztogatni fogait. 

fogpépet 
int a fod 

tehát igen nagy tisztitő 

Nett sem támadja meg a 

Odol fogpép fényes fes 

. . 
frissitő izú, 

Sass Kálmánt bizonyitékok hiányá- 
ban felmentette a vád és annak kö 
vetkezményei alól. 

ügye az oradeai 

Gyárfás Elemér dr. szenátor kép- 
viselte, az itélőtábla döntését megsem- 

misitette és kimondotta, hogy az egy- 
házközség iskolatentartó hatóság is, 
igy jogosult a perlésre. 

A szülők perével most foglalkozott 

az oradeai itélőtábla. Platzkó Elee 

mér dr. ügyvéd a szülők nevében hi- 

vatkozott a rendeletekre és törvények- 

re, amelyek szerint minden szülő maga 

dönti el, hogy gyermekének mi az 

anyanyelve. Hivatkozott a magánok- 

tatási törvényre is, amely szerint a ta- 
nitás nyelvét az iskolafentartó hatá- 
rozza meg és hivatkozott a semmitő- 

széknek nemtég kimondott döntésére, 
amely kimondja, hogy az egyházközsé 
iskolafentartó. Popescu dr. állam- 

ügyész ezzel szemben kérte, hogy 

tábla ne a kérdés jogi, hanem politi 
részét nézze. Az ország érdeke, hogy 

a határmentén ne legyen magyar tö- 

meg, azért az elmagyarosodott tő 

geket vissza kell svábositani. A 

tőszék, amely előtt az egyházközséget! 
ápriis 2-án hirdeti ki határozatát. 



BOLDOG 

mindazoknak az 

tőinknek, barátainknak és hirdetőinknek 

akik most ünneplik a husvétot. A Déli 
Hirlap legközelebbi száma a husvéti ün- 

nepekre való tekintettel szerdán korán 

reggel a rendes időben jelenik meg. 

ÖÜNNEPEKET 

olvasóinknak, 

Délamerikai danázsiajta társadal- 

mi rendjéről irt könyvet egy német 
egyetemi tanár. Ennek a darázsállam- 
nak társadalmi beosztásáról sokat ta- 
nulhatunk mi is. A munkakörök meg- 

állapitása és elosztása ugyanis a da- 

rázsállam tagjai között az életkor sze- 
rint történik. Az öreg darazsak védik 

a nyilást a más családokhoz, állam- 

hoz tartozó darazsak ellen. Nekik ez 

az egyetlen feladatkörük, hogy őr- 

szolgálatot végezzenek. A középkoru 

darazsak, az erőteljesek és tapasztal- 

tak a külső munkát végzik. Az élel- 

met, vizet hordják haza s ezeket át- 
adják a nájuk várakozó fiataloknak. 

Ök hordják ezenkivül lakás épitésé- 
hez vagy erősitéséhez szükséges anya- 

got. A fiatalok a belső sejtszolgálatot 

végzik: feldolgozzák a behordott élel- 

met, takaritják a kast, a lárva-fész- 

keket épitik. Ennek a kis darázs 

államnak tagjai közösen végzik el 

feladataikat, célszerüen megosztva 

egymás között a feladatköröket. Min- 

den kis darázs, a vén éppenugy, mint 

a fiatal, kis idegrendszerében hordja 
mindazokat a formákat, melyekre 
épiteniök kell, az élelmek ismertető 
jegyeit, melyek a családnak haszno- 

sak és szükségesek, valamint annak 
a tudatát is, hogy a hasonló szárnyas 

rovarok közül melyik tartozik az ő 

családjukhoz s teljesit kötelességeket 

ő államukkal szemhen és melyik az ő 
nem. 

Ha ez a tudat tisztán és s világosan 

megvan a kis közösség minden tagjá- 
ban, még imkább meglehet a teremtés 
koronájában, az emberben. Nekünk 
is meg kell épitenünk a mi kasunkat, 

amelynek mindenki tagja lehet, aki 
dolgozik és hajlandó áldozatot vállal- 

ni a közösségért, Ebben a kasban 

mindenkinek el kell férnie és a sej- 
tekben felhalmozott élelemből min- 

demkinek kell adni, kicsinek és nagy- 
nak egyaránt. Ebben a kasépitésben 

az ifjuságnak kell előljárnia. Minden 
ifjunak tudnia kell, hogy kötelessé- 

gei vannak népével szemben. Olyan 

kötelességek, amelyek teljesitése azon- 
ban nemcsak népe számára ! ztositja 

a fenmaradást, hanem saját magá- 
nak a jövendőt. És mutatkoznak is 

jelek, hogy az ifjuság, ha mehezen is 

még és kételkedve saját erejében, de 
kezd öntudatra ébredni. Igaz, csak 
kezd, mert még nincs sem tömeg, sem 

az egyetakarás, az egy célért dolgo- 
zók összefogása. Kezdi azonban felis- 
merni, hogy meg kel! kezdeni a mun- 

kivánunk 

előfize- 
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szervezni, tömöriteni, müvelni és erő- 

len egyszenü embernek és munkásnak 

homlokán az emberi méltóság diszko- 
............. .............................................. 

Husvéti üuneni isteutisztetetek 
az egyes templomokban 

ünnepélyes nagymisét Pacha Ágoston dr. 
megyéspüspök pontifikál, 

főpásztor mondja az ünnepi 
det. 

mise, Szentbeszédet Wegling János apát- 
kanonok mond. 

féltiz órakor csendes misék, féltizenegye 
kor nagymise és szentbeszéd, 

az előző napon. A nagymisét és szentbe- 

vá tesz több olyan tervezetet, 

a meglevőknek a nacionalizálását ké- 
sziti elő. ; 

lehetnek-e magas bérccei 
a könnyű iutóhomolmak? 

tének igazságát: „A magyar magyar- 

nak lenni elfeled, vagy szégyenel és 
az ily elkóresult nemzet életet nem 
érdemel. 

Ez az ifjuság meg akarja az életet 
érdemelni, mert dolgozik érte. A jö- 

vendőért való küzdelemből egyetlen if- 

junak sem szabad kimaradnia. Fel kell 
ébrednünk, meg kell találnunk egymás 
kezét, hogy összefogózhassunk, hogy 
együtt erősebbek lehessünk és eredmé- 

nyesebben dolgozhassunk. A munkát 
ki kell terjeszteni minden társadalmi 

osztályra és ezért kötelessége ennek az 
ifjuságnak a szociális problémákkal 
való komoly foglalkozás. A kisembert 

siteni kell, hogy sikerrel tudja felven- 
ni a harcot a létért. Ez a probléma ma 

annyira előtérbe nyomult, hogy meg- 
oldása nem tür halasztást. 

Az ifjuság nem hagyhatja a gyön- 
gét, a védtelent, a szegényt, aki ön- 
magát megvédeni nem tudja, egyedül 

a megélhetésért való küzdelemben 

Nem engedhetjük meg, hogy a vezető 

szerepet arra nem hivatott szélsőséges 
elemek szerezzék meg maguknak, 

hogy a lelkeket megtöltve tévtanok- 
kal, a tiszta erkölcsöket megmételyez- 
zék. Mindnyájunknak a szociális esz- 
me apostolaivá kell lennünk. Meg kell 

látni annak a szegény és magatehetet- 

Az iparvállalatok nacionalizálása. 
Fővárosi jelentés szerint a Kormány a 
jövő hét folyamán tanulmány tárgyá- 

amely 
bizonyos iparvállalatok alapitását és 

Dutuinéc. fácztó 

ronáját, a halhatatlan emberi lélek 

mély tüzét. Meg kell értenünk azt, 
hogy a mai munkásság nemcsak gaz- 
dasági jólétért küzd, hanem azért is, 
hogy kulturjavaknak birtokosa, a lel- 
ki megbecsülésnek részese, a benső fel- 
emelkedésnek hordozója lehessen. Meg 
kell tanulnunk, hogy egyéni boldog- 
ságunkat csak a közösség boldogulá- 

sán keresztül tudjuk elérni. Az a kevés 
boldogság és gazdagság, amit az élet- 
ben kiharcolunk, ugy is itt marad s 
azokat, akik birtokolták, nagyon ha- 

mar elfelejtik. De azokat, akik áldoza- 
tot hoztak az eszmékért, a népért, azo- 
kat nem felejtik el, azok emlékéhez a 
késői utódok elzarándokolnak, hogy uj 
erőt nyerjenek a küzdéshez és harc- 

hoz. 

Messzehangzó harangszó hirdeti, 

hogy az Élet Fejedelme feltámadt és 
hóditó körutra indul. A feltámadást 
hirdető harangszó végigzug a mező- 

kön, hegyeken-völgyeken, folyókon, 
tengerelken, városok, falvak és orszá- 
gok fölött. A feltámadás arra tanit, 

hogy merjünk hinni saját magunk- 
ban, ha talán kevesen is vagyunk. Fel- 
adataink megoldásának kezdetén ál- 
lunk. Az elénkbe tornyosuló feladatok 
ne riasszanak vissza, dolgozzunk öröm- 

mel és megingathatatlan hittel és lel- 
kesedéssel. Mert világos a felelet Paul 

Cláudel kérdésére: Lehetnek-e magas 

A püspöki székesegyházban; 

Husvétvasárnap: Délelőtt tiz órakor 

ugyancsak a 

szemtbeszé- 

Husvéthétfő: Délelőtt tiz órakor nagy- 

Az IL kerületi plébániatemplomban: 

Husvétvasárnap: Reggel félkilenc és 

Husvéthéttő: A sorrend ugyanaz, mint 

bércei a futóhomoknak? 

szédet a beteg Ferch Mátyás prelátus ka- 

nonok helyett Ujváry Lőrimc segédlelkész 
mondja, 

A II. kerületi plébániatemplomban: 

Husvétvasárnap: Féltiz órakor ünnepi 
nagymisét mond Rech K. Géza apát-plé- 

bános. Délután hat órakor vecsernye és 

szentbeszéd. A prédikációt Heyer Gyula 

káplán mondja, 

Husvéthétiő: Délelőtt féltiz órakor apá- 
ti nagymise, délután hat órakor vecser- 
nye, utána Haubenreich József szentbe- 
szédet mond. 

A HII. kerületi plébániatemplomban: 
Husvétvasárnap: Délelőtt kilenc óra- 

kát. Átérzi a költő vádjának és itéle 

Tavaszi ujdonságok! 
Felöltő- és öltönyszövetek nagy vá- 
lasztékban olcsó árban kaphatók: 

RABONG és SCIHNEIDER B.I. 
limisoara I Piafa Bratianu, sarokhelyiség a róm. kat, püspöki palotában 

...... 

kor Scháffer József ujmisés p 
Az ünnepi szónoklatot Unte: 
thár dr. pápai kamarás, 

rektor mondja 
Husvéthétfő: Délelőtt kilenc 

szentbeszédet s utána nagymisét 
Nörbert plébános, szentszéki 
mond. 

A IV kerületi plébániatemplo 

Husvétvasárnap: Reggel félhét, 
félkilene órakor csendesmi 

tiz órakor szentbeszédet mond 
György hittanár, utána prépo 
mise. 

Husvéthétfő. Sozrend ugyanaz, 
beszédet Metzger Márton ár. 
mond, a nagymisét Wetzl György 
nár. 

A ronati templomban: 

A sorrend ugyanaz, mint a ne 

kerületi plébániatemplomban. 

Az V. kerületi plébántatemplomb 

Husvétvasárnap: Délelőtt tiz 
szentbeszéd, utána ünnepélyes n 
sét mond P, Christ Stefan plébán 
Husvéthétfő: A sorrend ugyan 

dikál Páter Imre, 

Az evangélikus templomba 

a husvéti istentiszteletek sorrendj 
vetkező: Husvét vasárnapján d. e, 
kor német ünnepi istentisztelet és 
csoraosztás, végzi Argay György ésr 
Este 6 órakor magyar istentisztelet, 
dikál Mezei István legátus. Március 
én, husvét hétfőjén magyar ünnepi 
tisztelet és urvacsoraosztás, végzi Sc 
mel Viktor. Este 6 órakor német prél 
ció, tartja Schemmel Viktor. Ror 
husvét vasárnapján délután 3 órakor 
urvacsoraosztással egybekötött ister 
telet, prédikál Mezei István legátus, 
vacsorát oszt Argay György esperes. 
telián husvét hétfőjén délután 8 ór 

lesz istentisztelet és urvacsoraos 
végzi Schemmel Viktor lelkész és 
István legátus, 
eeeee 

C z ; 

sók szoa 
Az analizisek korszakát éljük. I 

minden tettünkhöz, minden megmozt 
sunkhoz mélyebb magyarázatot füzni 
divatossá lettek a régi babonák is. 
moly ujságok horoszkopókkal szolgá 
számunkra aszerint, hogy milyen h 

n 

Dban vagy milyen csillagzat alatt sz. 06l Mek 
tünk, Van kézjósrovat, ahol tenyel E 
vonalai alapján kapunk itéletet, sra él agy 
giai rovat, amelyben egyéniségünk 

tett tulajdonságaira vetit fényt az 
fejtő tudomány,"sőt nemrégiben olv 
tunk egy olyan tanulmányt is, am 
a cikkiró nevezetes emberek járásá 
vetkeztet azok jellemére. Ezek utá 
mészetesen nem kerülhette el sor 
csók sem, amelyről pedig ugy nyila 
zott Dóczy, a hires költő, hogy gyal 
és ne magyarázd. Egy Írancia iró 
Pierre lelki analizis tárgyává tette a 
kok különböző vállfajait és vizsgálódá 
ban a következő eredményre jutott: 

Csók a hajra - ébredő szerel 
homlokra - rokonszenv, 7 
szemre - gyöngédség, 
fülre - rossz szándék, 
arcra - elmult szerelem, 
szájra - vágy, 
nyakra - szenvedély, 
kézre - tisztelet. 

Ezek volnának tehát Jean Pierre n 
lapitásai, azonban mégis ugy 

nincs mélyebb értelmük, mint a 1 
álmoskönyvek magyarázatainak. 

gőzmofóda és veg 
műintézet - Folt 

du, 



magyar határ mentén 

ekvő birtokok kisajátitása 

gáévá, A bucurestii Tempo cimü 
lap értesülése szerint a képvise- 
lőknek egy ujabb csoportja ujó- 
lag javaslatot készitett, amelynek 

értelmében az állam kisajátitaná 

a Magyarország felé eső határ 

amelyet több képviselő ké- 
t és amelyben a Magyaror- 

felé eső határok megerősi- 

és biztositása érdekében azt 
asolták, hogy a nem románok 

én levő birtokokat az állam 

tsa ki és ezekre románokat 

itsen. A törvényelőkészitő 

zottság ezt a javaslatot alkot- 

inyellenesnek minősitette és a 

amelyek huszonöt holdnál na- 

gyobbak és nem fajtiszta romá- 

nok kezén vannak. Ennek a ja- 
vaslatnak valószinüleg ugyanaz 
lesz a sorsa, mint az előzőnek, 

mert a törvényelőkészitő bizott- 
ság megadta kedvezőtlen vélemé- 
nyét a faji származás elvének al- 

kalmazása tekintetében. 
ő igéretet tett, hegy a terve- 

a kormány nem teszi mu- 

Schuschuiaa husvéti uuitatkozata 

jelenségével, a torzsalkodással 

és a széthuzással 
nak szilárdaknak és lehetővé teszik a 

két állam boldogulását és fejlődését. 

Darányi Kálmán magyar mi 

niszterelnök Schuschnigg osztrák kan- 

cellárnak a közelmultban Budapesten 

tett látogatásával kapcsolatosan kije- 
lentette, hogy ez a tény is bizonyi- 

téka a két ország közötti egyetértés- 

nek és együttmüködésnek. Ausztria 

és Magyarország felfogása külpoliti- 

kai kérdésekben egyező és teljesen 

fedi a római jegyzőkönyvekben lefek- 

tetett elveket. Belpolitikai tekintet- 

ben Darányi kijelentette, hogy az al- 

kotmányjogi javaslatokat husvét után 

fogja ismertetni a pártokkal és azo 

kat juniusban terjeszti a parlament 

elé. A kormány nagy szociális pro- 

gramot dolgozott ki és annak megva- 

lósiításával akarja a néptömegeket a 

hu schnigg osztrák szövet- 

llár a sajtó számára tett 
i nyilatkozatában kijelentette, 

Középeurópában a megszilár- 

folyamata hosszu időre nyugal- 

zetet teremt. Fel kell teljesen 

a világháboru szomoru örök- 

a torzsalkodással és a szét 

. Meggyőződése, hogy a ró- 

egyzőkönyvek képezik azt a szi- 

mapot, amelyre Középeurópa bé- 

felépül. Azután beszélt Ausztria 

agyarország viszonyáról. A két 

ot évszázadokon keresztül tör- 

sorsközösség és közös kul 

kapcsolta egymáshoz. Ausztriát 

gyarországot egy kis folyó, a 

választja el, de egy nagy 10- 

una köti őket össze egymás- 

a meggyőződését fejezte ki, 

a két ország közötti barátságos szélsőséges áramlatoktól megvédel- 

olatok mindenkor megmarad- mezni. 

gy gyermeknépkonyha gondoskodik napi 

y lei vagy ennek hiányában köszönő szó 

ellenében a szegények gyermekeiről 
mekeknek meleg ebédet és jókora karaj 

kenyeret. Akinek egy leie sincsen, azt 

nem küldik el ebéd nélkül. Végül még 

nyole-tiz szegény felnőtteknek is jut in- 

gyen ebéd, Naponta átlag száz adagot főz- 

nek, 

ntől sugallt gondolat volt azoktól, 

eszébe jutott, hogy a szegény is- 

yermekeket ebédhez kell juttatni, 

sban sok az olyan szülő, aki egész 

a gyárban dolgozik és nem jut 

ogy hazamenjen gyermeke szá- 

bédet tőzni. Még több az olyan, aki 

mentén mindazokat a birtokokat, 

Hasonló gyermeknépkonyhát létesitett 

nélkül van és fölös idejében anya- 

özök hiányában nem ebédeltetheti 
ermekét. Van azután sok olyan is- 

tanuló is, aki messzi kültelken la- 

ugyancsak évek előtt a negyedik kerületi 

katolikus fiuiskolában a Katolikus Női 

Misszió, Ebben a gyermekkonyhában na- 

ponta átlag nyolevan-száz gyermek kap 

ebédet. Ezt a konyhát, amelynek vezetője 

gez áldásos müködést, 

rul hozzá 

délben nem tudja az ebéd kedvéért 

megtenni haza és visszafelé. Ezek 

a teremtették meg városunkban a 

eknépkonyhákat, Négy ilyen intéz- 

lső ilyen gyermeknépkonyha a har- 

kerületben nyilt meg, a Feldioara- 

Vuchetieh Dóra és Jankulovné 

iyi Magda - mindkettő régen mü- 

a jótékonyság terén - valósitották 

zép tervet. Van annak már 6 esz- 

összetoboroztak egy csomó jószi- 

nyt, aki vállalkozott rá, hogy ha- 
zzel és természetbeni adomány- 

népkonyha fentartá- 

árostól kenyeret és fát szerez- 

tinden iskolai évben müködik 

Veronka testvér, szintén adományokból 

tartják fenn. 
Turturica állami tanitó hosszu évek 

előtt elvesztette kisgyermekét. Megma- 

radt szeretetét átvitte a mások szegény 

gyermekeire, Ez ösztökélte arra, hogy a 

negyedik kerületi állami elemi iskolában 

gyermeknépkonyhát létesitsen, Itt is egy 

leit - vagy ennek hiányában köszönő 
szót - tizetnek a gyermekek az ebédért. 

átlag kétszázötven gyermek jut itt meleg 
ebédhez. Az állami elemi iskola román, 
magyar és német tagozataiba járó tanu- 
lók egyformán nagy számban ebédelnek 
ott. Turturica tanitót azóta a tanfelügye- 

Itt már nagyobb az üzem, mert napjában 

LELIDAROND 
Pipereszappan o legkülönfe-7 

lébb illatokban. Következő 

illatokban k 

oéillet, lavan 

uavuelt, rose 

aedau de co 

apható 

de, bou 

,lilas, 

logne 

meknépkonyhát a Sandrea Eugenné ve- 

zetése alatt álló román nőegylet tagjai 
vezetik felváltva, 
A negyedik gyermeknépkonyha a má- 

sodik kerületi Titu Maiorescu-utcai álla- 
mi leányiskolában müködik. Ezt a nép- 

konyhát Ionescu Livia igazgatónő vezeti 
és a tizennyolc tanitónő közül naponta há- 

rom-három tart ott felügyeletet. Ezek vi- 

gyáznak rá, hogy a gyermekek pontcsan 
megkapják ebédjüket és kenyerüket. Na- 

ponta friss főzelék hussal az ebed, helen- 
kint ellenben hus helyett tészta van, Sze- 
retettel szolgálják ki az ebédre járó leá- 
nyokat és fiukat, Előbb a lányok étkez- 
nek, utánuk a fiuk, A megmaradt kenye- 

Hodzsa 

megmaradt ételből a környékbeli 

ret szétosztják az iskola legszegényebbjei 
között, akik azt hazaviszik. A konyhán 

szegé- 
nyeknek is jut bőven. Ehhez a két állami 
iskolai gyermeknépkonyhához a társada- 
lom felekezeti és nemzetiségi különbség 
nélkül járul hozzá annál is inkább, mert 

a jótéteményt román, magyar és német 

gyermekek egyformán élvezik. A Magyar 

Nőegylet is állandó támogatója ezeknek 
a népkonyháknak, 

Jézus nevében igy ebédeltetnek meg a 
jóemberek városunkban hozzávetőlege- 
sen hétszázötven-nyolcszáz szegény isko- 

lás gyermeket, KOLUM BACSI 

cseh winisztereluük mondia 

előtt rendezték a csehszlovák Vörös 
Kereszt Egyesület husvéti békeszóza- 

tának ünnepélyét. A parlamentben je- 
len volt Benes köztársasági elnök 
is. Az ünnepi beszédet Krofta kül- 

ügyminiszter mondotta, aki hangsu- 
lyozta, a csehszlovák hadsereg hiven 

kitart azon alapelv mellett, hogy fel- 

adata nem a béke felboritása, hanem 
a béke fentartása. 

Külön ünnepélyt rendezett ezenki- 

vül a Vörös Kereszt a küllöld számára 
is. Ezen az ünnepélyen Hodzsa Mi- 
lán miniszterelnök mondott beszédet, 
amelyet a rádió is közvetitett. Hang- 
sulyozta, hogy az általános óhaj hábo- 

Spanyolországban a vörös kormány 

csapatai nemcsak a nemzetiek ellen 
küzdenek, hanem egymás ellen is. Ta- 
racsena közelében a nemzetközi bri- 
gád emberei összeütköztek a milicia 

tagjaival. Ennek a csetepaténak tizen- 
négy halottja és harminchét sebesültje 
van. Később a milicisták tankokkal in- 

dultak a nemzetközi brigád katonái 

ellen, akik közül harminchetet megöl- 

tek. A párisi sajtó egyrésze azzal vá- 

dolta meg Olaszországot, hogy csapa- 

tokat küldött a nemzetiek segitségére. 
Az olasz kormány most a semlegességi 

bizottsághoz intézete emlékiratában 

közli, hogy Szovjetoroszország, Cseh- 
szlovákia, Franciaország és Belgium 
állandóan segitik hadianyaggal a vö- 

lőséghez helyezték át és utána ezt a gyer- rös kormányt, Eranco tábormok a sha- 

. 

A békét a gyengék veszélyeztetik 
akik iélelmükkel idesesitik 

az erősehet 
A prágai parlamentben tegnap dél-ru nélkül megoldanmi korunk kérd 

A spanyol vörös 
nemcsak a nemzetiek ellen 
küzdenek, de egymás ellen is 

éseit. 
A béke ügyét azonban nem lehet sem 
puszta vággyal, sem pedig imádsággal 
fentartani. Csehszlovákiának mindig 
annyi békéje lesz, amennyit kiküzd 
magának. Csehszlovákia a béke érde- 
kében erős akar lenni. A békét ugyanis 

a gyengék veszélyeztetik, akik félel- 
mükkel idegesitik az erőseket. Az 
államok közti hatalmi és politikai ver- 
sengés, amely pártpolitikai viszályokat 
és világnézeti ellentéteket támaszt fel, 
olyan anyagot termel, amely kirobba- 

násra vezethet. Az államoknak tehát a 
versengés helyet egymással való meg- 

értésre és együttmüködésre kell töre- 
kedni. 

csapatok 

nyol nemzeti hadsereg déli főparancs- 
nokát, Llano tábornokot, az ország 

felszabaditása körül szerzett érdemei- 

nek elismeréséül Malaga grófjává ne- 
vezte ki. Barcelonai jelentés szerint a 

katalán kormány lemondott. Egyelőre 
még bizonytalan, hogy az uj kormányt 
ki alakitja meg. 

Tagadnak a diákveréssel vádolt 
diákok. A diákverő diákok ügyében 
tegnap is folytatták a fővárosi had- 

biróság előtt a tárgyalást. A 

tak közül öten tagadták, hogy bármi 

részük lett volna Radulescu 

relian megveretésében és csupán Su 

eariciu Eremia ismerte be, hogy 
iberális érzelmi diákot bántalmazt 



BPausztai-Popovits József, 
lapunk munkatársa „Nemzeti 
sebbségpolitikai 

nyilatokzatát gyüjtötte össze 

folyamán megjelenő mü 
ból: 

A nemzetiségi kérdés az uj alakulatok- 
ban csak annyiban más, mint a régiben, 
hogy most a vegyes nemzetiségü terüle. 
teken egy ujonnan uralomra kerüli nem- 
zeti többség él együtt egy hegemóniájá 
elvesztett memzeti kisebbséggel, Régen 
ugyanezeken az országrészeken egy he- 
gemóniáját élvező kisebbség élt együtt 
egy, még addig politakai érvényesülés 
teljességéig el nem jutott többséggel. 

Kononi Kálmán „Kisebbségpolitikai 
gondolatok" cimü cikkéből, amely a 
„Magyar Kisebbség" XIV. évi. 6, 
számának oldalán jelent meg. 

A népek szabadság után törekednek. 
Éppen ezért nem lehet ma obszolutiszti- 
kus rendszert érvényre juttatni, A ki- 
sebbségeknek fejlődési szabadságot kell 
adni. A szabadságot tartom az alapelv- 
nek Az olyan emberek, akiket nem a 
szabadság szellemében nevelnek, forra- 
dalomra hajlanak, 

Masaryk G. Tamás nyilatkozata 
Hieronym Wierzynski, a „azetta 
Warszaweka? szerkesztője előtt, aki 
egyuttal a lengyel-csehszlovák saj- 
tóántánt varsói bizottságának titká- 

Feloszthatják Európát ahogyan akar- 
ják, sohasem fognak azonban olyan nem- 
zetet kapni, amely egyetlen fajból áll. A 
megoldás az összetett népességü állam. A 

többségi népek nagy előjoga éppen az, 
hogy a kisebbségek sorsát könnyüvé te- 
gyék és olyan magatartást tanusitsanak, 
hogy a kisebbségek büszkén vallják ma- 
gukat azon állam részének, amelyben 
laknak, 

Mac Donald angol miniszterelnök 
a Népszövetség egyik ülésén, 

. 

A nemzetiségi kérdés megoldása a de- 
mokrácia alapfeltétele, 

Vaida Sándor dr., mint a magyaror- 
szági román nemzetkisebbseég kép- 
viselője 1914. március 20-án a ma- 
gyar parlamentben. 

x 

A kisebbségi kérdés emberek kérdése, 
nem a földé, vagy a területé, 

Szász Zsomber publicista cikké- 

A kisebbségi jogok már önmagukban 
kizárják az államszuverénitás fo, á 
val való ellenkezést, mert e jogok éppen 
szuüverén államok jogalkotó megegyezése 
alapján jöttek létre és e jogalkotás ép- 
pen állami sznuverénitásuk birtokából 
folyt. 

Albrecht Ferenc dr. „Államszu- 
verénitás és kisebbségi jogok" cis 
mü cikkében amely a „Magyar Ki- 
sebbség" 1923. március 15-iki szá- 
mában jelent meg. 
A 

Az egyéni szabadság nemzeti szabad- 
ság nélkül, álarcos abszolutizmus. 
Barnutiun Simon, 

Maga a tény, hogy valaki kisebbségi 
előharcos, még nem jelenti a loyalitás 
hiányát. 

Brinzen Miklós dr. görög katoli- 
kus kanonok. „A kisebbségek és a 
román nyelvtanulás" cimü cikké- 
ből, amely a „Magyar Kisebbség" 
VI. évf. 22. számának 824-ik oldalán 

jelent meg 1927. november 15-én, 
A kisebbségek a kormány mellett nem 
lehetnek sem irredenták, sem törvényelle- 
nesek és csak hasznos hozzájárulást hoz- 

ki- 
breviárium"-on 

dolgozik, amelyben közel 800 poli- 
tikus, államférfi, publicista és iró 

a 
nemzetkisebbségi problémáról, Ime 
néhány érdekes nyulatkozat a nyár 

kéziratá- 

jóbarátja, a Grigore, hasonszőrü föld- 
mives ember, akárcsak ő. Annak van 

ban van, Majd az segiti A román 

zk 

Pusztai-opovits Jézsef Ujdonság: Ujdon 

Nemzetkisebbségi breviárium 
Averescn Sándor, 

miniszterelnök, kijelentése 1926. ju 
lius 30-án a román szenátusban, 

ban őket lépten-nyomon sértegetni, 
nem ellenkezőleg arra kell törekednünk, 

ket az állam nagy egyeségébe, 

nár, volt miniszterelnök nyilatko- 

badegyetemen. 

Itt Európa délkeletén nem a magyar és 
román faj-e az a két nemzet, amelyeknek 
itt fajrokonai nincsenek? Amelyeknek sa- 
ját magukban kel! keresniök azt a fenn- 
tartó erőt, amelyeknek össze kell fogniok 
arra, hogy sokkal hatalmasabb, sokkal 
népesebb népáradatokkal szemben meg- 
álljanak, 

Tisza Isaván gróf, volt magyar 

mimiszterelnök, 1910. március 3-án a 
magyar képviselőházban, 

Egy embernek sincs joga más embert 
felhasználni a saját céljaira, ezenképpen 
egy népnek sines joga a maga céljaira 
egy más népet felhasználni, ez az erköl- 
csi parancsa a politikai egyenlőség és 

egyenjogunság elvének. 

Masaryk Tamás volt csehszlovák 
köztársasági elnök, cikkében, ame- 
lyet a világháboru előtt irt a Neues 
Európában. 

A hiveknek természetes és természet- 
feletti joguk van ahhoz, hogy saját anya- 
nyelvükön részesüljenek lelki gondozás- 
banu. Mindig ez volt a katolikus anya- 

Cs Nagy Sándor falusi biró né- 
hány hét előtt nagy fába vágta á e 
széjét. Elhatározta, hogy a fővár 
ban eljár a község dolgában. Kemény- 
kötésü ember őkelme és amit egyszer 
a fejébe vesz, azt végne is hajtja. Már 
eddig is sokat harcolt a község érde- 
kében, de csak idehaza a megye terü- 
letén. Egyik vezére volt azoknak, 
akik keresztülvitték, hogy Mosnita- 
noua elszakadhatott a nálánál sokkal 
kisebb anyaközségtől és önálló politi- 
kai községgé lehetett. 
A fővárosi ut azonbam nagy feladat 

volt. A jegyző ügyét akarta elintézni. 
Idehaza ugyanis a megyei urak olyan 
jegyzőt akartak a községnek adni, 
aki iránt nem éreztek rokonszenvet. 
Viszont maguknak már megvolt a je- 
löltjük egy fiatal román közigazga- 
tási tisztviselő személyében, aki hó- 
napok óta dolgozott a községházán 
és akit megszerettek. 
Ennek érdekében határozta el, 

hogy elmegy a fővárosba, Még ugyan 
életében sohasem volt Bucurestiben, 
de nem ijedt meg a nagyvárostól, 
Majd csak eligazodik ott valahogyan. 
Meg aztán van neki egy testi-lelki 

Inyelvtől nem fél, mert megtanulta 

volt román 

A kisebbségeket nem nevezhetjük „ide- 
geneknek", Ezek a nemzetek lelkiekben 
és anyagiakban hozzájárulnak az ország 
előmeneteléhez s igy nem állhat jogunk- 

ha- 

hogy lelki közeledéssel és a román kul- 
tura segitségével bevonjuk a kisebbsége- 

Iorga Miklós, román egyetemi ta- 

zata a valeni de muntei nyári sza- 

....... 

Dáusági falu magyac tizája elment 
személyesen a telügyminiszterhez 

a község ügyes-tajos dolgait eliutézui 

aztán egyenkint távoztak. Aztán még 

szenetegyház álláspontja, 

XI Pius pápa. 

dekünk e két ország ellentéteit fokozni, 

„Universnl bucnurestii palotájából, 
a budapesti Szabadság-térről 
nak, - rajtunk csap keresztül, mert a két 

és ezért épp oly kevéssé lehet a mi tövis- 
koronás fejünk fölött kezet fogni, - ami- 
re szintén láttunk elhibázott, nevetséges 

nélkül egymásra dobálózni 
Gyárfás Elemér ár. 

magyar szenátor, a Romániai Or- 
szágos Magyar Párt Bánsági Tago- 
zatának 1936. augusztus 4én Timi- 
soarán megtartott diszközgyülésen. 

Minden fajnak meg kell lennie azon jo- 
gának, hogy érdekei szerint éljen, 

tével, saját szokásaival, 

Christea Miron dr, volt caranse- 

besi püspök, jelenleg görög-keleti 
román patriárka, nyilatkozata a 
világháboru előtt. 

A nemzetiségi törekvések korunkban 
éppoly korszerüeknek látszanak, mint 
egykor a vallási viszályok voltak: de re- 
mélem Istentől, hogy valamint elértük, 
vagy közel vagyunk ahhoz az időhöz, ahol 
az ember becsét nem a katekizmus sze- 
rint itélik meg, ugy eljün az az idő is, 
midőn az ember becsét, értékét, alkalmas 
voltát, nem a grammatika és a szótár 
szerint birálják meg. 

Deák Ferenc beszédéből, 
1067, március 7eén tartott. 

amelyet 

azt még gyerekkorában a magyar vi- 
világban. Ugy idevalósiasan beszéli a 

08- románt, nem urasan, de - gondolta 

- majd megértik azt is. 
Felült a vonatra és meg sem állott 

Bucurestiig. Egy cédulára volt felir- 
va a Grigore fiának a cime, nem volt a 
nehéz rátalálni. Szivesen fogadták, 
szállással és minden jóval ellátták. 
Amikor elmondta, hogy a belüg gymi- 
niszter elé akar menni, a Grigore fia 
megigérte a közbenjárást. Ő maga is 
ottani alkalmazott és pedig fütő. 
Majd elvezeti a miniszteriumba, sőt 
megmutatja még a miniszter előszo- 
báját is. 

Cs. Nagy Sándor biró ott találta 
magát egyszerre csak a miniszter elő- 
szobájában. Valóságos szála, olyan 
tágas és fényes. Nagyon sokan vol- 
tak már ott együtt. Cs. Nagy Sándor 
gondolta magában, hogy lesz majd 
valahogyan és az egyik sarokban fél- 
rehuzódva várakozott. Egyszerre 
csak kinyilf az egyik ajtó és egy ur 
kiszőlt: 
Domnii prefecti, 
- Ahá. hijják a pretektus urakat, 
gondolta magában és elnézte, 

amint egy esomó ur bemegy a mi- 
niszterhez, 
Sokáig voltak bent a pretektusok, 

kétszer nyilott a káseter saál 

Ertessük meg Budapesten is s Bucn- 
restiben is, hogy nekünk legkevésbbé ér- 

biszen minden gyülölethullám, - akár az 
akár 

indul ut- 

ország között az ut mirajtunk vezet át 

kisérleteket - mint a mi megsebzésünk 

romániai 

saját 
nyelvével, sáját hitével, saját népvisele- ; 

az nagyon kedves nagyon finom 

miniszter és barátságosan megrá; 

e legyen, akiben a mosnitano 
nak kedve telik. Előadta hát a ké 
és a miniszter bólogatott rá, hogy 

Nagy Sándortól, aztán becseng 
egy hivatalnok urat és közölte, ho 
Cs. Nagy Sándor primar ur kéré 
teljesiteni kell. A miniszter ujra 
zelt a biróval és 
bizta. : 
Itt is irtak valamit a kérvényé 
amelyet a miniszter 
ott is jegyeztek rá. Végül kije 
ték, hogy rendben vam. 

szétnézett Bucurestiben, aztán 
csuzott Grigore szomszéd fiától 
hazajött. Alig volt itthon pár nap 

megjött a belügyminiszteriumtól 
uj jegyző kinevezetése. Azt ne 
ki, akit biró uram javasolt. A megy 
nél 

akarták kinevezésre 
azt, akihez pedig a községnek 
volt kedve, Hát annak másutt 
mosi már jegyzőséget nézni 

Werox-áramsz 
fonfos kiegészitő r 

minden rádióna 

1. Kiszüri a hálózati zör 
2. Csökkenti az áramfogyasz 
3. Uvja a lámpákat. 

Gyári garancia. Nem kell szerel 
Minden rádiószaküzletben kaph 

240 lei 

„Dommnii subprefecti hangzott 

ször és „Dommnii pretori" másod 
Nagyot dobbant Cs. Nagy sá 
szive, amikor harmadszor nyilot 
ajtó és a titkár kiszólt: 
- Domnii primari! 

Bizony, primar ő is vagyr 
szösz, Egy csomó városi polgár 
terrel bekövetkezett a miniszte 
Ott is a sarokba vonult és várta, 
sorra kerül. Közben figyelte a be 
minisztert, amint a polgármes 
rel tárgyalt és megállapitotta, h 

ember. 

Végre sorra elintézett a minisz 
mindenkit és rajta kivül már cs 
Cs. Nagy Sándor volt a szobában. 
- Ce poftiti, domnule primar 

de unde sunteti) - kérdezte 

kezét. 

És Cs. Nagy Sándor elmond 

hogy hová való és mit akar. Nag 
ravaszul kifundálta a dolgot m 
idehaza. Mielőtt elutazott volna, 
ment a szomszédos és nemrég alak 
Albina községbe. Azokkal megállap 
dott, hogy a két község együtt a 
son körjegyzőséget és a körjegyző 

fiatal román közigazgatási tisz 

1 

é 

van. Egyetmást kérdezett még 

a hivatalnok 

hivatalról-hiva Az vitte 

láttamozott 

Os. Nagy Sándor még egy nap 

nagyot néztek. Éppen 



Aiud, február hó. 

Déli Hirlap munkatársától.) 

tramm, tramm-tramm... Este 

a van... Aiudon most kétszáz- 

V om ember végzi megszokott 

t az erdélyi Sing-Sing udvarán, 

hátul és közben egy-egy uni- 

ly hétszázhatvanhárom daróc- 

étszázhatvanhárom szürke, 

lője társaságában és nézem 

Megpróbálok behatolni a gon- 

mögé... 

ismerősök érdekelnek, természe- 

Barabás János dr., a gyer- 

ügyvéd, akit bombamerényletre 

elbujtásért itéltek tizenöt évre, 

peanu, a gyilkos bistritai tánc- 

, aki beteges szenvedélyéből fa- 

bünét vezekl!i most le az aiudi 

1házban, Somogyi Ferenc, a tur- 

Discom-autó gyilkos banditája, aki 

uvet adott ki a fegyházban és 

utoljára néhány egyetemi hallga- 

kik az ország miniszterelnökét 

kolták meg pár évvel ezelőtt. Ba- 

s, Vulpeanu, Somogyi és a Duca- 

ogy is szokott han 
g 
ö 

ujságiró első kérdés 
ozi 

ik 
mégis, tul a sablonos 

Stórai felkelésen, a szó 

ó 

fest egy fegyházi 

ásában. 

Barabás János 

gyói ügyvédből, a 

napjaiban lázongó, 
dő és idege 

volt az 
zióival, amiket m 

es elősd 

tategyenc lett - mondja inf 

m. Polgáti foglalkozása, 

an lehet ilyesmiről beszélni a feg 

extilüzemének alkalmazottja, a 

51 és eredményekről, haszn
os 

mazottja lett a szövődének. 

arkitja ezt a tragikus mene: 
sére, Olykor-olykor felesége látogatja 

kosok a sztárjai a fegyháznak. 

sztár és 769 kórista játszi
k sze- 

ebben a megdöbbentő szinház- 

amelyet Életnek neveznek a né
gy 

zani, a kiván- 

et Mivel fog- 

k egész nap? Groteszk kérdés
 ez 

a tragikomikus szituációban, 

hétszázhatvanhárom embernek 

programja. Vezekelni eg
y 

amelyre kinn az életben
 megta- 

a megfelelő vezeklési 
formulát. 

programon, 

kott ebéden, 

indennapi munkán és a
z esti le- 

előtti sétán kivül, van e
zeknek 

lönös társadalmi egyedek
nek is 

életük, amely a követ
kezőkép- 

tisztviselő mind- 

ig érdekes és szeretetremé
ltóan szi- 

ki büntetésének 

türelmetlen- 

s rab volt, akkor még 

Elet felejthetetlen im- 

ég nem homá- 

tott el 15 évi rabság k
iméletlen és 

ormá- 
ha 

keretein belül: raktárnok, a fegy- 

tal könyvelést is végez. Sta- 

at készit a termelési lehetősé- 

zerü tanácsokat ad az üzem 
racio- 

az aiudi 

Barabás János dr. a fegyházban is 

folytatja foglalkozását mellékfoglal- 

kozásán kivül. Egyetlen ügyön dol- 

gozik, amely immár hatalmas akta- 

csomóvá terebélyesedett. A saját 

ügyén, amelyben ujrafelvételt akar 

kérni a semmitőszéktől és állitólag re- 

ménye is van ujabb tárgyalás kitüzé- 

meg, aki fanatikusan hisz férje ártat- 

lanságában és kiszabadulásában és a 

gyermeke, aki még csak gügyögött, 

amikor az apát börtönbe vitték és aki 

már irni és olvasni tanul. 
Vulpeanu, 

a gyilkos bistritai tánctanár is más 

foglalkozási ágat üz ebben a szükre- 

Deuczet Déla cinoctia 

uca miniszterelnök gyilkosai 
ovább tanulnak, a merénylő ügyvéd ujrafelvételi 

kérelmén dolgozik, a gyilkos tánctanár imádkozik 

fegyházban 
szabott társadalomban, ahol ügyvéd 

sem, de tánctanár sem tud elhelyez- 
kedni megfelelően. Hiszen itt nincs 

szükség tánc és illemtanra. Az illedel- 

met itt a fegyházi előirások követelik 

meg, amelyeket nem tanácsos elha- 

nyagolni. És Vulpeanu tánctanár, jobb 

foglalkozás hiányában, az asztalosmes- 

terséget tanulta ki. Olyan ügyes po- 

Eturozó asztalosmunkás lett Vulpeanu- 

ból, hogy az életben is szivesen fel- 

venné bármely asztalosüzem. Csak va-
 

sárnap a régi Vulpeanu. Felveszi még 

mindig kifogástalan sötétkék ruháját 

és elmegy a kápolnába, ahol mély 
imá- 

ba merül. 
Somogyi Ferenc, 

az egykori burdai gyilkos, egy é
vvel 

p 

y 
n 

a 

s 
ö 

r 

aAnyáám.. - orditja Sanyi a
 kony- 

haajtón dörömbölve. Anyám, miért nem 

nyiti ki az ajtóót!... 

Mondtam mán, hogy eredjetek át 

Rozálhoz, - jön a felelet belülrő
l. 

- Vótunk ott, de ő sem nyiti, -
 nyel- 

vel Sanyi. Persze a három 
évvel idősebb 

Maris egy szót se szól. Sejti jól, hogy 

anyja is azt csinálja, amit Rozálék
, Mégis 

repedő szivvel hallgatja, hogy 
zörög egy 

porcellántál a telázsin! Amikor pedigz 

szabad az ut és berohannak
, anyjuk a pie 

ros meg kék festéket mossa l
e az ujjáról. 

- Anyám - folytatja Sanyi - gyüi- 

jön füvet szedni, had csináljunk fészket 

a nyulnak... 

Csak egy tiszta kötőt vett Ver
on magá- 

ra. Szokásból az egyik sarkáva
l dörzsöl 

egyet jobbra, egyet meg balra a 
Sanyi 

orra mellett, szorosra köti az álla alatt 

a kendőt és mennek is már, Öreg szüle 

Zgémbesen néz utánok. Unja 
már nagyon 

őket. Négy hete van már megint nála 

gyon... 
semmit. Annál 

kesereghet mindig utána. 
Szégyeli 

annyit instálgatni- 

verésért nem kellene duzzog
ni hetekig.. 

Ahogy jár Veron ugy csat
togtatja a pa 

pucsát, mintha azt mondaná: csak. 

csak haragszom.., csak .. c
sak! 

énytelen perspektivája, az évek - Gyüjjön anyám a Szalmásék kertij 

amán kitünő, fegyelmet ismerő alá, ott olyan nagy a fü, szödjün
k onnét. 

Mariék felé, Arra van az Emberének 

földje. Aztán. 

ron, hogy ott mi v 

Csak éppen látni ezeretné, hogy
 csin 

y- 

ki 

és ett.. Ajjajjai!.., 

NAGYSZOMBAT.. 

Veron, Négy hete, hogy ott 
hagyta az 

urát. Volt már máskor is it
thon. Eeccer 

két napra, eccer megint egy 
egész hétre. 

De most már négy hete. Hisze
n már az 

se volna baj, de legalább ne 
ültetett vol- 

na kotlót. Vagy ne keltek volna ki a 

csirkék. A csipogásukat unja
 Szüle na- 

De nem szól azért Veronnak 

rosszabb. Nyakas ez a 

Veron. Hát majd csak visszamén.
 Üzent 

is az ura vagy kétszer utána, de az sem 

már 

Meg hát azért a kis 

Hát arra nem akar járni Vero
n - in- 

kább lekerül a gyerekekkel a Dil
is Csapó 

Hát nem kiváncsi Ve- 
an. Már hogy is volna? 

ált- 

már valamit az Ember! Mer, hogy már 

mindenütt veteményeznek. Tavaly még 

együtt dolgoztak, az Ember ásott, ő ve- 

Mennek, mendegélnek - eccer csak 
ak- 

Szeuticma izt 

ladozik a táblákban. Az is meg
látta őket, 

de már Veron elforditotta a
 fejét. 

Nézzétek csak - kiabálja a gyere 

keknek - nézzétek, kis 
nyul! 

- Hoól anyám? Merre? 

- Ott ni a telifon pózna me
llett! Per: 

sze csak azért mondta, nehog
y azok ész- 

revegyék az Apjukat. Szalad a ké
t gyez 

rek a telefon póznához, Veron is utá- 

nuk... 

- Jézus Márjám! Ezt nem m
ondja Ve- 

ron, csak gondolja. Kővé vá
lt az ijedt- 

ségtől. Mert két lépésre tőle, l
ent a füben 

észreveszi az Embere zubbonyát, Nal 

Nem az ujat, de a másikat, ame
lik még 

jól Ugy mered rá Veron, hogy
 észre se 

veszi az urát, csak amikor az 
már ott áll 

mellette. De ekkor magáho
z is tér és pi- 

ros arccal, megrökönyödve k
iáltja: 

- Hát van kendnek Istene?. Van 

kendnek bür a poláján! Van s
zive befog- 

ni dologba ezt a jó ubbonyát!
... 

Hát mit csináljak, amiko
r a minden- 

napi olyan rongyos, hogy szégyenlem 

felvenni? Aztán nincs aki megf
ódozza. 

- Ugy! - Nyelvel Veron - n
incs1 Ha- 

nem, amikor volt, akkor ütötte? Aztán 

mond még sok mást is, amelyik éppen a 

tárgyhoz tartozna, meg olyat
 is, ami nem 

tartozna, Az Ember meg b
ehuzott nyak- 

kal alázatosan hallgatja, 

Előkerülnek a gyerekek is. Sanyi ki- 

használja a beállott szélcsend
et és felké- 

ezelőtt hozzátartozóinak 

könyvet adott ki „"Az igazság" cimen, 

részben metafizikai, részben bicsérdis- 

ta alapon álló vegetáriánus tamokat 

királynak ajánlott. 

most nem indul meg a konjunkturája 

Somogyi Ferenc müvének... A nem- 

gyi Ferencetől a könyv kiadási jogát, 

zett. Közölte a kiadó, hogy a könyvet 

az amerikai izlésnek megfelelően dol- 

goztatja át, de ezzel nem törődik a 

az előkelő idegen szerepét játszák a 

hétre állandóan nagy csomagokban 

kapják tanulmányaikhoz és olvasmá- 

nyaikhoz szükséges legfrissebb román 

és francia könyveket és folyóirato- 

kat. Egész nap tanulnak és olvasnak 

ezek a fiatalemberek. Vajjon mire ké- 

szülnek1! 

digi munkásságával jónevet szerzett ma- 

gának, Kedves, tiszta a meseszövése 

dülékeny, kristályos a nyelvezete, Amit 

mond, azzal mindig nevel, irányit, a szép- 

az életben szilárdan vethessék meg a lá 

segitségével 

ropagál munkája, amelyet a rab a 

A könyv itthon nem kellett, ha csak 

orki City-kiadóvállalat tulajdonosa 

emrégen levélben kérte meg Somo- 

melyre már angol forditót is szer- 

zerző, aki nem hiu és aki nagyon 

rül a kiadó kilátásba helyezett hono- 

áriumának. 

Duca gyilkosai 

egyházban és napról-napra és hétről- 

s 
e 

zeretnék szántani 
- Csürös Emilia ifjusági regén

ye - 

Csürös Emilia, mint ifjusági iró ed- 

, gör- 

re, jóra, nemesre oktat. Erősiti azt a ke
- 

resztény erkölcsi alapot, amelyen a zsen- 

dülő gyermekeknek állaniok kell, hogy 

bukat. Szeretnék szántani cimü regénye 

Z amely Budapesten a Szent István Tár- 

sulat kKiadásában Konecsni György 

rajzaival ékesitve tetszetős külsőben je- 

lent meg - hosszu esztendők eseményelt
 

sorolja el, Kezdődik a történet még l914- 

ben, abban az esztendőben, amikor a vi- 

lágháboru kitört és napjainkban végző- 

dik. Közben a háttérben lejátszódnak a 

nagy háboru véres eseményel, amelyekről 

csak itt-ott érzünk valamit a könyvben és 

csak a hatásukat látjuk. Végbemegy a 

határváltozás és a régi emberek uj élet- 

viszonyok közé kerülnek. A történet hős- 

nője Marosi Ilu, aki történetünk kezdetén 

az intézetből érkezik haza, ahol a 
hatodik 

redzkedik az apjához Az emeli is és a 

másik kezével meg a Marisét fogja. 
Ve- 

ron egyik karjába kapja az ubbonyt, 
a 

másikra meg a füben fekvő kosarat, de 

olyan joggal, mintha leg
alább is ő hozta 

volna ki Aztán indulnak visszafelé... 

Elől Veron, még mindig veszelőd
ve, Utá- 

na meg az ura a gyerekekkel. 
Nem szól- 

na, dehogy szól egy szót is vissz
a... Szi- 

vesen hallgatja a veszekedését é
s nézi a 

jól ismert apró pettyes sz
oknyát, amely 

olyan mintha zsibogás v
olna .. 

Öreg szüle éppen hatvanharmadszor 

ajánlja a ménküt a kis csirkék
 torkába.. 

Jaj csak mán benneteket ne hallanálak. 

Bükkös Rozál át is szól hozzá 
a keritésen: 

Nó - nem sokáig halli mán... 

Érre megfordul az öregasszony 
is és 

látja az Embert az ölbevitt 
Sanyival.. 

Veront nem látja, csak a papu
csát hallja, 

mintha csak azt mondaná - csak.. 

e 

a 

e 

korát dobban 
ása 

szóval nélkülözhetetlen alk 
terén az üzem vezetőségé- 

al-sápad. Maglátta as Embert, aki ott 
a Veron szive, hogy bele- 

haj- 

középiskolai osztályt végezte, Iluból ké- 

sőbb gimnáziumi tanárnő lesz. Körü
lötte 

látunk sok-sok más embert, jókat és ros
z 

gakat, látunk gyermeket felnőtteké váls 

ni Ilu mindenkihez jó, mindenkihe
z szis 

ves, sok áldozatot hoz mások boldogul
á- 

sáért, sokról lemond mások kedvéért, 
de 

lélekben, szivben mindig megelégede
tt. 

történet a való életet hozza elénk és azért 

Csürös Emilia könyve hasznos és 
ul- 

ságos olvasmány a serdültebb lányok é
s 

fiuk részére, a 

mülönleges 

ütőbutorok 
szakszerü készitése és ja 

REICHARDI GYULA 
csak.. csak kibékültünk.. csak .. 

Csaki 
kárpitosnál IL, Bul. Carol 13 sz. 



Divatos jelenség mostanában a han-g 
gos mozi meseszövégében az a bizo- 

nyos csodahangu tenorista, aki a leg- 

alacsonyabb sorsból lendül hirtelen a 
rivalda tündém világosságába. Leg- 
utóbb a Gigli-tilmben lehettünk tanu- 

állványt is, ahol éppen a méterés ka- 
nállal mesterkedik a csakhamar esedé- 
kes zenei megdicsőülés eljövendő ze- 
nei Gral-lovagja. Felette kedveli 
közönség, örömrepesve lesi az ilyen 
képzeletbeli hapy endeket, amelyeket 
épp olyan csillogó bőségben osztogat a 

a 

felnőtt gyermekek játékszobája, a 
mozi, mint amilyen fukaron méri a 
sikert, a szerencsét, érvényesülést a 
józan, szükmarku élet. Igen, a valóság 
zord és kiméletlen. Inkább kallódni 
hagyja, semhogy trónra ültesse a te- 
hetséget. 
Történnek azonban mégis néha az 

életben is csodák, mint ahogy valóban 
csodaszerü sors volt Környei 
Béla, a legnagyobb magyar tenorista 
utja, aki épp harmincöt évvel ezelőtt 
lépett előszön a timisoarai városi szin- 
ház deszkáira. Itt lett ő magánénekes, 
hosszu éveken ennek a városnak osz- 
togatta pazar müvészetét, illő tehát, 
hogy néhány sort szentelve emléké- 
nek, megünnepeljük ezt a jubileumot. 
Erdekesebb tenorista pályasors alig 
volt, mint az övé, aki mázolósegédből 
lett kórista, kóristából baritonista s 
végül müvészi pályafutása delelőjén 
egyszerre az egész világ bámulatára, 
diadalmas ragyogásu hőstenor. Ilyen 
változásokról nem igen tud zenei 
történelem. Szegény Könnyei Béla, ha 
még élne, most bizonyára hangos fil- 
met csinálnának vele az ő életéről ie, 
erről a regényes karrierről, amely vá- 

ratlan fordulataiban szinesebb, gazda- 
gabb, érdekesebb volt, mint bármilyen 
furtanggal kiagyalt hangosfilm- 
szöveg. 1.ássuk, próbáljuk ujra forgat- 
ni ezt a szenzációs müvészi életfil- 
melt. 
környe Bela szobafestő voit, má. 

zolósegéd, ennek a mindig jókedvü 
céhnek tagja, akikről tudjuk, hogy 
előszeretettel énekelgetnek a létrán 
állva, az üres szobában. Valahogy ez 
az állapot nótázásra csábit, mint 
ahogy a visszhangos gőzfürdőben is 
sokunknak kedve támad kipróbálni 
hamgunkat. Környei iBéla tehát csak- 
ugy magának dalolgatott, mikor a sze- 
rencse egy szép napon Evva Lajos 
hajdani budapesti népszinházi igazga- 
tó személyében bepillantott az abla- 
kon. 

- HTeringettét, ez aztán hang, 
szólott meglepetten Evva és nem s0- 
kat habozva, felszólitotta a mázoló se- 

MAUSZ 
lestvérek 
tükörgyárs diszmű-üvesg 
árugyár, üvegnagycsi- 

szolda Modern üvegmattirozás, hajlitott 
üvegek. Timisoara I. Strada Ioan 
Neeulcea 17 elefon 11-21 

a 

ja ily rendkivüli pályafutásnak, lát- 
hattuk még az épülő házat, az épitő 

Flancur 

töcuyei Déla diadalutia 
a mázotásegédi tétea fokácát 

a itéglirnév csucsáig 
gédet, lépjen be a Népszinház kóru- 
ába Környei elfogadta az ajánlato, 
majd mellékesen sziniiskolába is eljá- 
rogatott, ahol bebizonyult, hogy az ex- 
szobafestő mint szinész is elsőranguan 
megállja a helyét. 

Néörnyeinek csakhamar szük lett a 
kórus és az 1901-1902. sziniévadban 
már nálunk mutatkozott be, mint az 
itt időző szintársulat baritonistája. 
mveken át a legnagyobb gyönyör 
gel szolgált nekünk, egyaránt játszva 
operát és operettet. Krözusi gazdag- 
sággal szórta dus hangja kincseit nem- 
csak a szinházban, hanem másutt is, 

ég- 
seg 

e 

aa 

kölniviz, puder, arc- és szájfesték 
Lerakat: Parfumeria Internationalá, Bucuresti, Strada Campin eanu 

gusok, mindenekelőtt a müvész felesé- 
ge, - elsőranguan képzett muzsikus, 
májöttek. hogy Környeiben tulaj- 
donképp egy sokatigérő tenor bujkál. 
A budapesti opera figyelmét sem ke- 
rülték el ezek a vizsgálódások és a 

már tenornak készülő müvész meghi- 
vást kapott hogy lépjen be Magyaror- 
szág első dalmüszinházának kötelé- 
kébe. 
Könnyei első szerepe D' Albert be- 

mutatandó Hegyek alján cimü operá- 

Tesfvé 
Tépd le, ő, tépd le szemedről a leplet 
A multnak átka szőtte szemfedőnek, 

szott a cigány. 

S tömjük be végre azt a régi vermet: 

Remények, vágyak, hogyha elbolyongnak, 
Ne állja utját mélységeknek réme: 
Fagyos szava sugártalan napoknak!.. 

Sebzett vágyak villámokat aratnak 
- Hiába jajdul fel szülőanyánk, 
Térség s időnek nekirontanak, 

S vadul dobnak kietlen éjszakába 
Hitet, reményt, mindent, mi fáj, mi ősi 
-A nagy nihilbe, örök Nirvánába. 

Testvérem, ki egy más nyelv hangse 

rével 

ez az aranyikedélyü, mulatós müvész. 
A hajdani Sterbentz, az Aranyszarvas 
és a Pummer falai valósággal megre- 
megtek, mikor minden dáridós társa- 
ságok rajongott Bélája megeresztette 
a hangját. Kivilágos kivirradtig ját 

Azután Pestre, a Királyszinházba 
szerződtették Környeit, ahol a János 
vitéz Bagó káplárjától kezdve fényes 

sikerne segitette az összes akkoriban 
bemutatott operetteket. Ugyanakkor 
azonban már megállapitották azt is, 
hogy Környei minden magasságokat 
könnyedén legyőző baritonja egyene- 

*..... ve 

Csodát mivel az ősi rözököng 

ev .e........ 

ee............. 

Kosztofánszky Jstván 

érem! 
Zenged dalod az ősrégi anyának, 
Utunkban, ó, más irányban ne téri el: 

Hangoljuk össze lantunk hurjait, 
Tanitsuk együtt bércek és a rónák 
Szomoru csendjét felujjongani! 

Vezessük oda, hol az ős-rögöknek 
Ahitata halk együttesben szárnyal 
Trónja elé a kezdettől öröknek, 

Életőrömnek megunt serlegét 
Töltse tele dalfakasztó zamattal: 
Deritse fényre gondok éjjelét!... 

Testvérem, hidd el, duettüak varázsa 

Megtörik sok bus századoknak átka 
(Ocna Sibiulnui) 

jának Ped! ója volt. Egy ősparaszt, 
egy csupa sziv, csupa őszinteség pász- 
torfiu, gyermeki szerelmét, megcsala- 
tását, majd tomboló tüzzel fellobogó 
bosszuját ábrázolja e szerep. amely 
ugy hangbelileg, mint megjátszás te- 

kintetében a legnagyobb feladatok elé 
állitja a szinészt. Nagy érdeklődéssel 
várta mindenki már az opera bemuta- 
tóját is, de még nagyobb lett a kiván- 

a várakozás akkor, mikor a 
próbákról kiszivárgott a hir, hogy az 

valami egészen rendkivüli lesz, amit 
Környei nyujtani fog. Az összes szin- 
házi bernkekben, kávéházakban, mü- 

csiság, 

sen a tenorba hajlik, [Az énekpedagó- vészklubokban sugtak-bugtak az em- 

Május 6ó 

Vissszaérkezés 

Részvételi dii 3 nap teljes 

Jelentkezni lehet a Déli Hirlap 

Strada Alba lulia 1. Prospektus 

husvéli kirándulás különvonaton 

BHale-Herculane 
Ada-Kale 

Caszane szoros 
Indulás Tim soararol majus 1-én reggel 8 órakor 

jegy, ki és beszállitás Baile-Herculanen ei 920 

Központi Bank menetjegyirodájában tEuropa), Timisoara I, 

rendelkezésre 
Jelentkezési határidő 1937 április hó 20 

1-1ől 3-ig 

nem ragadja el fiatalon, müvészete 

hogy az ő 
birodalmának pótolhatatlan veszte 

ge. Bizony pótolhatatlan veszteség 
Egy évtizeddel elmulása után s 

akad eenki, aki a nyomába lépne. E 

lékezzünk harmincöt év fordulój 

különös kegyelettel ő rá, mert hizó 
voltunk az elsők, akiket 

meg görvendezteteti 

gyönyörü müvészetével. 

berek, izgatott hangulat közepette 
zeledett a premiere, 
Végre elérkezett a nagy est. 7 

lásig megtelt az Operaház. Ten 
csendben szállt Pedro imája a ma, 
ságba, amelyet égbeköltözött anyj 
intéz. A legöregebb zeneroutinier 
mára is megremegtető volt ez az él 
Ime egy énekes a technikai tudá 
játék, az évtizedes gyakorlat 
fegyverzetében és mégis micsod 
mérmes, érintetlen szüzi bájjal tö 
elő ezek a hangok. Mintha csak 
Hliomok nyiladoztak volna a tork 
Mi ennek a bübájos jelenségnek 
gyarázatat Környei Béla mind 
baritonista volt, tenor-hangszálai 
jesen érintetlenek, megkiméltek 
radtak férfikorára is. Igy tudta r 
den müvészete teljében még a lehe 

lent is adni, hogy olyan Írissen r 
üdén dalolt, mint ahogy az ember c el: 
akkor énekel, mikor még husz-hus 
öt éves ifju. 

A szenzációk szenzációja azon E ; 
csak később következett, mikor g 
elénekelte dalát a fanikasról, 
véres kézibirokban késével meg 
Elementáris vadság, hősiesség, h 

el 

ragyogás viharzott, cikázott, észen 
ezekben a harsonás hangokban, M 

a földrengés, zugott válaszul a t 

E sorok irója, aki szintán szerend 
lehetett, hogy ott legyen ezen az 
tén, sem azelőtt, sem azután soha ( 
bé nem élt meg ilyen forró hangula 
Talán huszszor tapsolták ki Körn 

a második felvonás után. Ugy ün 
pelték, mint egy királyt. Később al 

halmozta sikereit, ahogy egymásu 
játszotta Radamest, Turridut, Can 
Rigoletto hercegét, Don Joset, Fa 
tot, majd mint a bécsi opera szerz 
tetett tagja, Schillings és Strauss 
chárd legkényesebb dalmüveinek 
zérszerepeit. Ki tudja, hova jutot. 
na el még szegény Környei Béla 

tágjában a korai halál. Nem bié 
irták meg ezen a szomoru nap 

ő eltávozása a magyar ha 

z ő sa 

= 

3 an, este 8 órakor 

ellátással vasuti és hajó- 

kiadóhivatalaban valamint a 

és felvilagositás dijtalanul áll 

MODERN dió furnirozott komplett 

álószobák 
már 95 l 

Telelon 21-54 leléri kaphaiók 
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NéG Hap 

Március 18. 
ny, jellegzetes vidéki állo- 
l meg a vonat, Innen kocsi- 

lytatnom az utat a telepes 

Tizenöt kilóméteres utat 

Délelőt: tizenegy 
Remélem, egy óra tájban 

ennem. 

omáson már messziről feltü- 
em egy magas, ösztövér, szi- 
ar. Kopott ruhában, bocskor 

n és zavartan nézi a vonatból 
Ikat, Engem várhat, 

eszólitom. Nem tévedtem. A 

küldte elém. Kint vár a ko- 
ztszekér, nagycsontu, erős- 
m elébe fogva. Hátul, ahogy 

sági ülés" nyilvánvalóan 

ndeltetéssel, hogy odaüljek. 

ezt a tisztességet és ülök 

Kocsisom zavartan köhög, 

llenkezik. 
ja vá megindu- 

már javul. 

hét 

yenkel az t év 
ötött vagy másfél tucat 

többszáz mázsa cirkot. Ösz- 
ött áron vásárolt több má- 

elején is. Tavaly nyáron 

at, mint a kereslet, A gaz- 
ohanták a kereskedőt és fel- 

ák nekik a cirokot. Vásárolt, 
kevesebbért, mint azoktól, 

ermését lekötőtte. 

1 a áa kar 
ltságát és ki is használta. 

= folytatja közgazdasági 

tunk. Kár beszélni. De nem 

os. Időnkint olyat ráz a sze 

y agyunk is belefájdul, 
élután van már, amikor meg- 

megfér egymás mellett a 
Mint ősi, nagy, eleven 
dokumentálja, hogy az 

s a hit mindig megfér jól 

s vár ebnnket eg 

s kézszoritással bucsuzom 

elepes község. Mária Teré- 

megrói szerbeket telepitett 

Jatb után Éudee 

élményei 
Dánsági telepes faluban 

ide, akik két évszázad alatt a jó föl- 
dön kemény munkával módosak let- 
tek. Mindvégig megmaradtak szer- 

beknek és azok ma is. Harmincnégy 
év előtt a magyar uralom alatt ma- 
gyar település kezdődött. 

Négy, nyole és tizenkét hold földet 
kaptak részletlefizetésre. Az öreg fa- 
luban nem jutott nekik hely. A szer- 

bek összefogtak és nem adtak el 
egyetlen talpalatnyi földet sem, Az 

állam erre ugy oldotta meg a problé- 
mát, hogy telepeket létesitett. Egy- 

egy telepen négy-öt-nyolc gazdát he- 
lyezett el, akik ott épitették fel a há- 
zaikat és legalább megvolt az az elő- 

nyük, hogy közelebb kerültek föld- 

jeikhez. 

A falu közepén, kis domb tetején 

felépült a római katolikus templom 
és mellette a paplak. A plébános 

szomszédságába került az iskola és a 

tanitó háza, 

Az impériumváltozás után jött a 

földreform. Voltak, akik még nem 

fizették ki teljesen a tföldjeiket. 

Azokét teljesen elvették. De a többi 
telepes is erősen megérezte. Beszél- 

tem egy gazdával, akinek négy hold 
földje maradt. De ennek terméséből 

Tlársadalmi és 
Ebéd után a falut járom. A szövet- 

kezeet látogatom meg. A falu ma- 

gyarságának gazdasági vérkeringé- 
sét akarom közelről megfigyelni. A 
gazdák hatvan százaléka részvényese 

a szövetkezetnek. A faluban két üzlet 

van. A harmadik a szövetkezet, Szé- 
pen prosperál és tagjainak jelenté- 

kenyen olcsóbb áron biztosit minden 

olyan portékát, amire szükségük van. 
Italmérési emgedélyük még nincsen! 
Falun pedig ez nagy szó, mert a jö- 
vedelem legnagyobb részét éppen az 
ital hozza. Most járnak az engedély 
megszerzése utám. 

A szövetkezettel baj van. Allami 
földön épült, de az anyagot a ház fel- 
épitéséhez és a munkálatokat ma- 
guk a magyar gazdák adták. Az ál- 

lam bér fejében, házbér fejében hor- 

ribilis összeget követelt tőlük. A szö- 
vetkezet, néhány hétig be is volt 

zárva, Most ismét kinyitották, de a 

Itt van a magyar gazdaszövetség 

helyisége is. Nézem a könyvtárat. A 

könyvtárszekrény nagy és imponáló, 

de tartalma elszomoritó, Nincsenek 

könyvek! Néhány kopott, zsiros fe- 

delü filléres könyv, pár Verne, tucat- 

nyi összegyüjtött ujság. A falu ma- 

gyar könyvtára szegény, nincsen 

egyetlen Jókai könyve, hiányzanak a 

remekirók. Arra a kérdésemre, hogy 
olvassák-e a könyveket, azt a választ 

kapom, hogy a faluban jóformán nin- 
csen olyan gazda, aki kétszer-három- 
szor már végig ne olvasta volna őket! 

Társadalmi élete az itteni magyar- 

ságnak nincsen. Tavasszal és nyáron 

dolog idő van. Legfeljebb nyáron 

szoktak néha templom után össze- 

jönni a azövetkezetben, ahoi megtár ! 

három családnak, összesen tizennyole 
embernek kellett volna megélnie. Él- 
tes ember az egyik testvér, akivel be- 
szélek, Meghurcolta már az élet, meg- 
kérgesedett, de sir, mint egy kis gye- 

rek. 

Az agrárreform a magyar település 
jelentékeny részének vándorbotot 

adott a kezébe. A faluból több mint 
hatvan család elköltözött, Szétszoród- 
tak. Részint a bánsági városokban, 

részint Amerikába költöztek. 

Ezalatt a faluban uj település kez- 

dődött. Román gazdák jöttek, Bán- 
ságból, Erdélyből és az ókirályság- 
ból. 

Tipikus bánsági falu, ahol három 
nép fiaj élnek egymás mellett és har- 
colnak a mindennapi kenyérért. 

gazdasági élet 
gyalják, hogy mit ir az ujság. Mü- 
kedvelő előadások nincsenek. A falu 
magyarságámak kulturmentsvára az 

egyház. Papjától kap támogatást és 

utmutatást. 
A templombajárás nemcsak hitélet 

kérdése, hanem társadalmi kérdés is. 
Télen és késő ősszel azonban ez is 

szünetel. A faluban akkor derékig érő 
sár van és ez a mély, agyagos latyak 
megöl, megfullaszt minden érdeklő- 

dést. A gyerekek nem járnak iskolá- 

ba, a felnőttek nem járnak templom- 

ba és egymástól elszigetelve önma- 
guknak élnek, 

Március 14. 
Bejártam a falut. Voltam a telepe- 

ken, A tavaszi szél és a melegen tüző 

nap már kezdi felszáritani az utat. 
De még igyis sok helyütt térdig érő 
sárban kell előre verekedni. 

A falu egyik módos gazdájának ti- 

zennégy éves fiával beszélek. Meg- 
kérem, hogy irja le nekem, mivel telt 
el a napja. A következőket irta le: 

„Maregel 3 órakor keltem fel fel- 
mentem a szőlőbe felvezetem a kutyá- 
kat lejötem regeliztem elmentem a 

faluba az Elenőr ural hazajötem meg- 
etetem a lovakatmeg itatam lefekü- 

tem és aludtam." 
Az irás arról regél, hogy a gaz 

dagnak irigyelt gazda fia a kora reg 
geli órákban már keményen dolgozik 

késő délutánig és egyuttal arról be- 
szél, hogy a munkához ért ugyan, de 
a helyesirással bajok vannak. 

Megrémülök. Arra gondolok, hogy 

ez a Pisti még magyar tanitó keze 
alatt tanult. Most azonban már a gö- 

rög keleti pap a magyar tagozat ta- 

nitója és nyilvánvaló, hogy a most is- 

kolába kerülő Pistik és Julisok még 

kevésbbé fogják elsajátitani a ma- 
gyar helyesirást és olvasást. 

Szociógráfia. A módos gazda élel- 
me kenyér, szalonna, sonka. Főtt 
ételt vasárnap esznek. Hétköznap 

nincsen idő a főzésre. Az asszonyok 

épp ugy dolgoznak kint a földeken, 
mint a férfiak, vagy az állatetetéssel 
bajlódnak. Tejet ritkán isznak, Az 
kell a malacoknak. Attól lesz hizó! 
A négy és hat holdas tanyákon ke- 

nyeret, málét, sültpaprikát, néha 
szalonnát és kolbászt esznek. Télen 

rántottlevest, krumplilevest esznek. 
És kenyeret. Kenyeret reggel, 

ret délben és kenyeret este. 

A gyerekek a hiányos táplálkozás- 
tól sápadtak, visszamaradtak a nő 

vésben és ingerlékenyek. 

Négy holdas gazda kisleányával 

beszélek. Maris nyolc éves, elemi is- 
kolába jár. Folyékonyan olvas, apró, 
értelmes leányka. Faggatom, mendja 
el, mit evett tegnap. 

- Reggelire anyám kenyeret adott. 

Délben kenyeret és krumplilevest, 
este kenyeret. 

- Vasárnap mit ettetek? 
Gondolkozik; 

- Vasánnap délben - vágja ki vé- 
gül = száraz paszuly volt. De sokat 

kaptam és jól laktam tőle. 
- Tejet nem szoktál inni 
Csodálkozva néz reám: 
- Ninesen tehenünk, - mondja. 
- Tudod, ki volt ! Petőfi Sándor? 

- Nem. 
Március 16. 

N. gazdával beszélünk. El akarja 
adni a földjét, Négy holdja van. So- 
kan vannak. Mint mondja, hat csa- 
ládja van és nem tud megélni. A vá- 

rosba akar jönni, hátha könnyebb 

lesz az élete. Hosszas kapacitálás 
után lemond tervéről. Marad. Nem 
hagyja itt a száraz, de biztos kenye 

ret a bizonytalan jövőért. 
Vele járom be a falut. Utközben 

találkozunk román és szerb gazdák- 
kal. Köszöntgetnek, tréfálkoznak egy- 

mással. Becsülik és szeretik egymást 
a különböző nemzetiségek. Ttt a falun 
nimcs etnikai kérdés, Kérgeskezü, 

rosszul táplálkozó, kora reggeltől ké- 
ső estig dolgozó emberek élnek egy- 
más mellett és turják a földet, maly 
kenyeret ad a számukra. 
Ez volt az egyetlen felemelő és rö. 

sitő érzés, amit a bánsági telepesfalu- 

ból magammal hoztam. Azt, hogy a 
különböző falu és nemzetiségü embe- 

rek békésen meg tudnak élni egymás 
mellett. 
Csak engedjék őket élni. Ma olyan 

kevéseel beéri az ember! 



serdült, Pályaválasztásra került a sor. 

mama kivetette hálóját. Válogathatott 

lányai között, - ő pedig megkért egy 

SZÖVETSÉG 
Kis fiu volt, ártatlan és tiszta. Un- 

neplő ruhában térdelt az áldoztató pad 

előtt, kezében az égő gyertya, amely- 
nek lángja ott tükröződött hittől, bi- 
zalomtól és szeretettől csillogó, tágra- 
nyilt nagy gyermekszemében. Első ál- 
dozásának napja volt. A szállongó 
tömjén illata összekeverődött az oltá- 
rok virágának és az égő viasznak 

szagával, az élénk szinü zászlók sely- 
me libegett-lobogott a kis templom 
misztikus ilági 

tavaszi napsugár hatolt keresztül a 

szines ablaküvegen, ott rezgett, ját- 
szott piros, kék, zöld foltokban az ol- 
tárlépcső szőnyegén. A gyermekszivek 
boldogsága ujjongó énekben tört ég 
felé: „Örök hüséget esküszünk, örök 

hüséget esküszünk! 
Fehérhaju öreg pap áll az oltár 

előtt, fején az élet hava, vállán az élet 
terhe Multbanéző szemében a megha- 
tottság könnyével beszélt a gyerme- 
kekhez, fejtegette nekik a nap nagy- 

ságát, jelentőségét és magasztosságát. 
„Ma - fejezte be szavait reszkető, 

öreg hangján, - ma, életetek egyik 

legszebb napján örök szövetséget kö- 
töttetek az Istennel. Ezt ne feledjétek 
el soha, sem örömben, sem bánatban, 

sem jó, sem rossz sorsban... 
Az édesanyja puha, meleg keze sze- 

retettel fogta a kipirult arcu fiucska 
apró kezét és a gyermek mosolyogva 

ráemelte szemét: 
- Hallottad anyukám, azt mondta 

a papbácsi, hogy mi ma szövetségre 
léptünk az Istennel. Nem értem egé- 
szen, hogyan gondolta azt, magyarázd 

kérlek? 
Az anya magyaráz, a gyermeksziv 

kitárul és készséggel fogadja szavait. 

Lelkében nagy, szent elhatározás tá- 

mad: 

- Anyukám, - szól, - ha nagy 

leszek, pap leszek! Én is fogok miséz- 

ni, én is fogok első áldozást osztanil! 
És én is azt fogom mondani a gyere- 
keknek, hogy szövetséget kötöttek az 

Istennel, mert az nagyon szép és na- 

gyon jól! 
Az anya mosolyogva futtatja végig 

szemét kisfián: 

- Sok idő van még addig, egyelőre 

légy jó és engedelmes. A többit majd 

még meglátjuk. 

A rohanó idővel nőtt a fiu, ifjuvá 

2.z 

Az apa hallani sem akart arról, hogy 
egyetlen fia, nemzetiségének utolsó 

férfisarja, pap legyen. Gazdag ember 

volt, tehát a régi, rendesen bevált re- 

cepthez folyamodott: utazni küldte a 

fiát. Számitása sikerrel járt, mert 

amikor az ifju visszatért, belenyugo- 

dott apja akaratába, lemondott kedves 

tervéről és elfogadta az állást, amit 
apja egy előkelő, nagy vállalatnál 

szerzett neki. Okos, ügyes volt, felet- 

tese szerették és megbecsülték, gyor- 

san emelkedett és alig néhány év mul- 

va vezető pozicióba került. 

Az élet napos oldalán járt, fiatal, 

egészséges, gazdag, szép, jó állásu 

férfi volt, aki után minden lányos 

a leggazdagabb, legelőkelőbb családok 

teljesen szegény, Madonna-arcu sá- 

Cseudesué fiaczes Gátta 

gabb emberének érezte magát, amikor 
a keskeny, átlátszó kézre felhuzta a 
karikagyürüt. Az élet most már csak 
jövővárás, boldog tervezgetés volt, 

meghitt séták virágzó fák alatt, ál- 
modozások holdvilágos estéken. 
A leány gyenge volt, nagy szemei 

tulvilági fényben csillogók, messzené- 
zők, vékony alakja liliomkarcsu. Egy 

Hotcl 

Victorici é 

szobában. 
Hall, 

szeles tavaszi napon meghült, köhögni 
kezdett. A fiu anyja, aki reszketett 
gyermeke boldogságáért, elvitte 
Olaszországba, ahol az orvosok min- 

dent megtettek a szép leány életéért. 
Néhány hét mulva a fiu is leutazott 
menyasszonyához. Mégis ott, az örök- 
ké kék itáljai égbot alatt, a virágok- 
ban tobzódó, napsugaras, gyönyörü 

séges Olaszhonban tartotta utoljára 
kezében a keskeny, szinte gyermeke- 
sen kicsiny leánykezet, amely lassan 
hült ki az erős, meleg férfikézben. 

A csapás rettenetesen lesujtotta a 
fiatal férfit, aki hónapokig nem ment 

társaságba, emberkerülővé, zárkózottá 
vált. Ekkor érte a második csapás: a 
vállalat, melynél alkalmazva volt, 

tönkre ment, magával rántva az ap- 
ját is, aki minden vagyonát ott vesz- 

tette. Az öreg ur nem tudta az össze- 
omlást elviselni. Utoljára utazott el 

a birtokára, hogy - amint odahaza 
mondta - az átadás előtt mégegyszer 
elbucsuzzék mindentől, ami egész éle- 

tén át kedves volt előtte. Soha többé 

Szerelmese vagyok az Éjszakának 
melyben a Lélek szemei látnak: 
Asszonyt-Gyermeket-Világot-Sorsot, 
mit forró Szivünk törvénye hordott; 
minden bánatát harcnak és szokásnak. 

Ilyenkor fáj fel sok testvéri Szándék; 

- ez a szemétre vált égi ajándék - 
utunk száz sárba fulladó célja, 
uj harci dühök mérge, acélja, 
melyre a Jövő is dermedten vár még, 

nem jött vissza. A kastély parkjának 
leghátsó sarkában, magas fenyők közé 
rejtve állott a családi sirbolt. Itt, el- 

hait ősej között vált meg az élettől: 

főbelőtte magát. 

Jóléthez, gondtalan élethez szokott 
családja a legsulyosabb nélkülözések 
közé került. Az özvegyet a csapások 

sorozata nagyon megviselte, ágynak 
dőlt és nem volt orvosra, gyógyszerre 
való. A fiatal férfi eleinte imádkozott, 

kért és könyörgött, de multak a hóna- 
pok, bizalma mindjobban lelohadt. 

Egy este, mikor megini eredmény 
nélkül, kopott ruhában, lyukas cipő- 

ben éhesen jött haza és beteg anyja 

kérdő tekintetét érezte magán, az ab- 

lak elé lépett. Két lesoványodott ke- 
zét ökölbe szoritva, vádlón nézett fel 

a csillagos ég e: 

- Isten, - gondolta, - mint bol- 

dog gyermek szövetségre léptem veled, 

mint bajba jutott férfi biztam ebben a 

szövetségben, de te megfeledkeztél 

róla, hiába hívatkoztam reá. Most vég- 

kép lesülyedtem a legsötétebb kétség- 

beesésbe és felbontom a szövetséget 

padt árvaleányt és a föld legboldo- 

ee 

Az éjszakába menekülő Lélek 

lés rá érzünk ha Hitünk kiszakadt, 

e. 

Bucurestii tartózkodása alatt szálljon meg 

Bulevardul Elisabeta No. 

Minden kényelemmel berendezett szál 
lodánk a főváros szivében, a Cal. 

fekszik. Nyugati kényelem, hideg és 
meleg folyóviz, fürdő, telefon minden 

Mátványiermünkben minden igényeket ki 
elégitő éterem. Vendégeinket tolmácsunk és 
kényelmes autóbuszunk minden vonatnál várja 

du Doulcvardb 

s a Bld. Elisabeta sarkán 

Lukszus lakosztályok. * 
társalgó, fogadótermek. 

ha te nem segitettél, majd segit ő. Vele 
kötök most szövetséget... 
Egy hét mulva állásban volt a fia- 

talember, - szerény, kicsi állásban. 

Nagy ambicióval dolgozott, a munka 
égett a keze alatt. Hamarosan felismer- 

ték képességeit, felelősségteljesebb 
munkakört biztak reá. Egyik vállal- 
kozása a másik után sikerült. Megint 

a legelső körök körülrajongott ked- 

vence lett, anyósjelöltek és férjhez 

vágyó szép lányok álma. Csak egy 
szót szólt volna, bármelyik készséggel 

hozzáment volna. Azonban egyik sem 

érdekelte, mindegyikkel egyformán 
hüvös udvariassággal bánt, ugy lát- 

szott, hogy a munkán és pénzszerzésen 

tul semmi sem érdekli. 

Hamarosan a cég élére került, ké- 
sőbb pedig a részvénytöbbség révén 
kezére jutott a vállalat. Félelmetes 
volt a szerencséje: amihez nyult, 

arannyá vált. Rengeteg pénzt költött, 

léha barátok élősködtek rajta, autót, 

Uugváci Mmiktás 

Ilyenkor vágyaink szárnya is szabad, 
mint álombolti kényes kirakat 
megesillogtatja Krözus kincseit, 
a Gondolat is dusabban terit 

Nappal rohanunk garasra várván; 

és remeg szegény husvéti Bárány, 
de hiába bég fájdalmat, panaszt, 
e süket korban ki sem hallja azt: 

itt nem okult senki a maga kárán!... 

ékszert, villát vett a barátnőinek. Az 
üzleti életben feltétlen korrekt,komoly 
és körültekintő volt, a társadalmi élet. 

ben bőkezü gavallér, aki szemrebbe- 
nés nélkül vesztett a kártyaasztalnál, 
vagyonokat pocsékolt el a barátaival 

és könnyü nőkkel, de vak volt a má- 
sok szenvedése iránt. 

Az egyedülléttől félt. Maga is meg 

ijedt gáprázatos szerencséjétől. lsá- 
padt a gondolatra, hogy mi lesz ennek 

a vége? És ha a késő éjjelig tartó 
munka, vagy a hajnalba nyuló dor- 
Lézolás után hazament, nyugtalanul 
járkáit a fényesen kivilágitott ház- 
ban. Egy kép lebegett ilyenkor a lel- 

ki szemei előtt: 
kezet látott, egy irtózatos szövetség 

szavai dübörögtek felzaklatott lelké- 
ben... A hideg verejték gyöngyözött 

a homlokán és másnap szinte dühöd- 

ten vetette magát a munkába. Mennél 
több pénzt szerzett, annál többre vá- 

gyott. 

Nem nézett hátra sohasena, nem 
vizsgálta az utat, amelyet megtett. A 
multból csak két képet őrzött meg: 

„Örök hüséget esküszünk, -örö 

két ököllbe szoritott 

cot és két ökölbeszoritott férfi 
Félt a hónaptól, félt, 
számolás órájától. Munkába és 
kodásba fojtotta lelkiismerete f 
akaró hangját. 

Egy tavaszi vasárnap délelő 

gáns autójában végig hajtatott 
roson. A templom előtt nagy 

állott. A soffőr lassitott és n 
Ünneplőbe öltözött kisfiuk jöttek ] e" 
templomból. Kezükben fehérn s 

gal átkötött gyertya, arcukon 4 
pirja.Magas karcsu, fiatal asszo 
jol le az egyik gyermekhez, b 

ges szeretettel csókolja, azután 
fogja a kezét és elvezeti. A gy 
rajongással néz fel reá, és ca 
hangon szól: 

- Anyukám, hallottad... 

A többit nem hallja, Az ut 

dá vált, a soffőr tülköl, az au 
gördül. A férfi szemei égnek 
összeszorul. Ujból megállittatj 
autót, kiszáll és a kocsit ha 
Lasan belép a templomba. A bö 

illata ott uszik a levegőben, 
veredve a fonnyadó virágok 
val, a zászlók tarka selyme v 

templom félhomályában. Az 
elegáns ur letérdel az oltár elé, 

és nedves szemekkel méz fel, lel 

pedig felcseng a régi eskü e 

séget esküszünk... 

Mint derült égből a villámos 
ugy hatott az anyósjelöltekre, 
hezmenni akaró leányokra, bar 
ra és üzletfelekre a hir, hogy a 
gyelt vezérigazgató otthagyja 
tait, üzletfeleit és vállalatait, 
hagyja a nőket és a mulatozá 
mert pap lesz... 

Evek teltek, évek multak.. 
áldozó kisfiuk térdeltek az 
pad előtt, az oltárnál pedfg 
haju, öreg pap állt. Az ablak 
lopózó tavaszi napsugár meg 

fehér fején és reszkető glóriát 

léje ... Isten öreg szolgája szei 

nézi az ünneplőruhás gyerm 

szeme visszalát a multba 
meghatott hangon mondja: 

- A mai napon szövetségr 

tek az Urral, - ne feledjétek 
sem rossz sorsotokban, sem 
ben, sem halálotokban... 

Bujdosó 
angol és irancia uriszabó 
a III, St. Timotei er 1 

(tefo 

a legujabb divat szerint jutány 

veled! Az ördögöt hivom segitségül, egy átszellemült, sápadt Madonnaar- 

e e 

öltönyöket és 



Romániában: 
oknak egy hónapra 70, ne- 

200, félévre 380, egész évre 
50 iei. 

jasoknak egy hónapra 60, ne- 

160, félévre 300, egész évre 

mak, közhivataloknak és kör- 
eknek, gyáraknak és vállalatok- 
nak egy évre 1000 lej. 

Megyarországon : 

mnosoknak egy hónapra 4, ne 

e 10, télévre 20, emész évre 

m 40 pengő, 
áljasoknak egy hónapra 1, né- 

8 télévre 15, egész évre 
30 pengő. 

Telefen; 
10 óra után el4-14 vagy 942. 

Henyadinyomda nyomáés, 

Amlcázy Máctha 

MA LESZ A MAGYARIFJUSÁG KUL- 

TURDELUTÁNJA. A Magyar Párt ti- 

misoarai ifjusági szakosztálya husvét va- 
sárnapján, március 28-án délután öt órai 
kezdettel a Magyar Ház nagytermében 

nagyszabásu és igen nivósnak igérkező 

kulturdélutánt rendez, A müsoron szere- 

pel Péter János ifjusági elnök megnyitó. 

beszéde és szavalata, Dominich László 
történelmi előadása az 1848 előtti szociális 
állapotokról, Bencze József hegedüszóló- 
ja, Püllök Antal énekszáma, Porsche Je- 

nő zongorajátéka, továbbá a kiváló itju. 

sági szavalókórus, Vendégeket szivesen 

látnak, Belépődii tiz lei. 
- Megielent az első Hitler-bélyez. A 

német posta Hitler vezérkancellár 
negyvennyolcadik születésnapja alkalmá- 
ból kiadta az első Hitler-bélyeget. A bé- 

lyegen a vezérkancellár aroképe alatt a 
következő jelige olvasható: Csak az ment- 
heti meg népét, aki hősiesen viselkedik, 

- Az Ormós-család gyásza. Szege- 
den ötvenkilenc esztendős korában 
meghalt Csicseri Ormós Zsigmondné, 
született Nagyajtai Fekete Emilia A 

megboldogultat gyászoljálk férje, Csi- 
cseri Ormós Zsigmond gazdasági ta- 

nácsos, aki régebben városunkban 

mint a vadászerdei erdészeti iskola ta- 

nára, majd Baile Erculanen mükö- 

dött, továbbá leánya, fia, veje, két 

rok, kik Mult, Jelen és Jövő 

rossz utját százszor bejárják, 

fenylők, mélyek, mint áttörő 

ugár az égbolt tiszta kékjén, 
záluak, mint finom csipke, 
I sötétek, mint árny a tó tükrén. 
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haltal., 

ó, tervező, halk, mesélő 
uk néha biborszin köntösü, 
kor szerény darócot viselő, 

miületük sokszor merész, ives, 

Neletszárny égig is röppenti, 

csüggedő, lemondó, kétséges. 

M ikünk bent él a sziv mélyében, 

amklétü tartozékkal, mint az 

rszentség titkos rejtekében, 

az Emlékmezők sokszinü, dus 

kgkertjét járja - és ez egyet 

övise-ága nem tépi meg, 
ndorlása nem oly borus - bus. 

ia Noua cimü lapot, 

mnek be nmem tartása 
napra felfüggesztették. 

helyrehozatala is megtörtént. 

nisztérium elé terjesztették. 

eléseket 

is felvesz. 

márci 

Romania Nouat harminc nap- 

iltották. Cluji jelentés szerint a 
amelyet 

lyben Maniu Iuliu lapjának te- 

enek, a cenzurahivatal rendelke- 
miatt har. 

égre megnyilik a fontos vasuti vo- 
Timisoara és Johannisfeld között áp- 
14-én nyilik meg a vasuti közlekedés, 

és Carpinis között épitett uj ösz- 

ővonal teljesen elkészült és a régi 

"Nagyarányu adóeltitkolást leplez- 
A helybeli pénzügyigazgatóság 

ei az adófizetéseknél sulyos sza- 

alanságokat lepleztek le. Száz- 
adófizetőnél adóeltitkolásra buk- 

. Ezekben az esetekben birsá- 

jegyzőkönyveket vettek fel, me- 

nek alapján összesen két millió 

00 lei birságot róttaiki ki. A jegyr 

nyveket jóváhagyás végett a pénz 

ég házhoz szállitását a S omo- 

jéggyár április 1-ével megkez- 

a gyár teletonon 15-16 

unokája, két füvére, valamint nagyszá- 

mu rokonság gyászolja. 

- Adományok, A nyolegyermekes sze- 

gény család részére Mészáros Pál hentes, 

Jancsó Károly és Babesányi Ferenc cse- 

megekereskedők, Mixich Jakab fakeres- 

kedő tenmészetbeni ajándékopat adomá- 

nyoztak. Az ajándékokat eljuttattuk a 

szegény családhoz, amely köszönetet 

mond mindazoknak, akik számára a hus- 

vétot kellemessé tették. 

-sSulyos csapás érte Farkas Ja- 

kab és Farkas József ismert timi- 

soarai nyomdászokat. Edesanyjuk, 

Farkas Margit, született Stosz, hosz- 

szas szenvedés után hetvennégy éves 

korában III. kerületi Ládia-utca 26. 

szám alatti lakásán meghalt. Tlemetése 

ma, vasárnap délután három órakor 

lesz a III. kerületi temető halottashá- 

zából. 

Huüvös idő várható. Az időjárás 

tegnapra hüvösödött. Tulnyomóan bo- 

rus volt az idő. Délelőtt tiz órakor 

hat, délután két órakor tizenkét fok 

meleget mutatott a hőmérő. Várható 

időjárás a legközelebbi huszonnégy 

órára: Hüvös idő, élénk szél, sok he- 

lyen eső, a hegyekben esetleg hava- 

zás vagy havas eső. Hétfőre valószi- 

nüleg javulás várható. 

Az agy és a gerinevelő megbetegedé. 

tes „Ferenc József" keserüviz korán 

bélmüködést elősegiti, a 

eredményez, Az orvosok ajánlják. 

seinek kezelésénél a régbevált természe- 

reggel egy pohárral bevéve -
 a tápcsa- 

tornát alaposan kitisztitja, a további 

gyomoremész- 

tést megjavitja és fokozott anyagcserét 

CokeLeres 
SZzZÉPsÉGHEZ.. 

ualánozbatatla érnyalaotibee 

készitményei 

AZ ANGOL MUNKÁSSAG UJ POLI 

TIKAI FRONTJA, Dalton képviselő az 

angol munkáspárt elnöke, a szövetkeze- 

teknek tegnap tartott kongresszusán nagy 

beszédet mondott, amelyben ama vélemé- 

nyének adott kitejezést, hogy előnyös vol- 

na, ha a szövetkezetek, szindikátusok és 

a munkáspárt között szorosabb együttmü- 

ködést lehetne teremteni és igy megvetni 

alanját egy egységes politikai frontnak 

is. Ennek az lenne a hivatása, hogy a ie- 

lenlegi kormányt a hatalom birtoklásá- 

ban felváltsa, megvalósitsa a kormány- 

zásban a demokratikus elveket és igy hoz- 

zájáruljon a béke biztositásához. 

- szublimátot ivott. Bircu Stefá- 

nia harminckét éves asszony, aki a II. 

kerületi Leului-utcában lakik, tegnap 

délután öngyilkossági szándékból 

szublimátot ivott Tettét idejében ész- 

revették és értesitették a mentőket, 

akik kórházba szállitották. Állapota 

nem sulyos. Az öngyilkosságot állitó- 

lag családi okok miatt kisérelte meg. 

- Bünvádi eljárás a csehszlovákiai 

német kisebbségi párt ellen. Pozsonyi 

jelentés szerint a kárpátvidéki német 

kisebbségi párt ellen bünvádi eljárást 

az általa 
nyekért külön 
t 

bünmtetésben 

MHét gonosztevőt 2588 évi kény- 

szermunkára itéltek. Newyork állam 

legfőbb birósága hét gangszter fölött 

itélkezett, akik a kávéházakat és ét- 

termeket állandóan terrorizálták. A 

biróság a hét gangszter mindegyikét 

elkövetett terrorcselekmé- 

részesi- 

ette és igy történt, hogy a hét go- 

nosztevő összesen 2688 évi kényszer- 

inditottak. A pozsonyi párthelyiség: 

ben a hatóságok házkutatást tartot- 

tak és sok okmányt, valamint feljegy- 

zést lefoglaltak. A párt müködését 

felfüggesztették. A házkutatásokat 

nem közölték a nyilvánossággal, de 

valószinű, hogy a német kisebbségi 

pártot, amely testvér alakulata a 

szudeta nmémet pártnak, azzal gyamu- 

sitják, hogy összeköttetést tartott 

munkát kapott. fenn Németországgal. 

uszielőadás és gyermekozsonna 
us 29-én dénnán 4 órakor a Magyar Házban 

A Terjed a franclaországi árviz 

Franciaországban ezámos 
helyen ár- 

viz pusztit. Series en Cha
utagne köz 

séget elboritotta a kiárad
t közeli fo- 

lyó ánja. Számos ház összedőlt. A 

mentési munkálatok végzésé
re kato- 

naságot küldtek ki 

7 

Patikák éjjeli szolgálata 

MARCIUS 28.án, vasárnap, a szolgá- 

lati beosztás a következő; 

Az L kerületben a Sft. Tonz
utcában le- 

vő Irgalmasrendi-gyógysz
ertár. 

A HI. kerületben a Stefan cel Ma
re-ut 

cában levő Jahner R, gy
ógyszertár. 

A III. kerületben a Carol-uton levő 

Mária :gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Preyer-utc
ában le 

vő Ungváry-gyógyszertár. 

MÁRCIUS 29.én, hétfőn. 

beosztás a következő: 

Az I, kerületben a Reg. Ferdinanduton 

levő Salvator-gyógyszertár, 

A II. kerületben a Dacilor-uton levő dr, 

Kovács gyógyszertár. 

A III. kerületben a Porumbeseuutcá- 

ban levő Sá rga-gyógyezertár. 

A IV. kerületben a Vacarescu-utcában 

levő Braun-gyógyszertár. 

MARCIUS 30-án, kedden, 

Deosztás a következő: 

Az L kerületben a V. Alexandriiutcá- 

ban levő Jahner K. gyógyszertár. 

A II kerületben a 3 August-utcában 

levő Löw-gyógyszertár és a P. Maior- 

téren levő Meiszner-egyógyszertár. 

A III, kerületben a Doja-utcában levő 

Roth-gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Dragalina-téren le: 

vő Csillag-gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin-egyógyszer- 

tár és Fratelián Panajoth Ernő gyógy 

a szolgálati 

a szolgálati 

szertára állandó ejezakai szolgálatottart. 



I., Bul. Regele Ferdnand 
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A LLOYD-tavernában 

vasárnap és hétfőn 

teadélután 
műüsorral 

HirschleSchönbergersCoonsjazz 

Vasárnap délelőtt 
minden pohár sörhöz 

edu inátenlánáos 

LLOYD-kavéházban 

Husvét vasárnap este a 

IIOYD-kövéházban 
minden hölgyvendég egy kis üveg 

Chat hoít 
kölnivizet kap ajándékba 

OCLASZ LAP AZ ANGLIAÁVAL VALÓ 
VISZONYRÓL. Milánóból jelentik: a To- 
rinóban megjelenő Gazetta del Pepolo ci- 

mü lap legutóbbi számában cikket közöl, 

amely az Olaszország és Anglia közötti 
viszonnyal foglalkozik, Megállapitja a 

cikkiró, hogy azok a támadások, amelye- 
ket Olaszország ellen intéztek, nem jártak 
eredménnyel, Mussolininek március hu- 

szonharmadikán tartott nagy beszéde, 

amely egyben iigyelmeztetés is volt, ide- 
jében hangzott el és el is érte a kivánt 
hatást. Az angol kormánynak egyszer 
már meg kell gondolnia, vajjon kivánja-e 
vagy sem az olasz-angol egyezmény be- 

tartását, Kétségtelen, hogy az európai 
békét komoly veszedelem fenyegette, ez 
a veszély azonban elmult. 

- Székelyek mulatsága. A Bánsági 
Magyar Gazdasági Egyesület kebelé- 

ben megszervezett székely ifjuság hus- 

rét hétfőjén este kilenc órakor a Ma- 
gyar Ház nagytermében mükedvelői 

előadással összekötött alkoholmentes 

táncestélyt rendez. 

- Halálozások Petrovics Virginia 
nyusg almazott postatisztviselőnő, 96 
éves korában meghalt. Temetése hol- 
nap, hétfőn délután négy órakor lesz 
a IV. kerületi temető kápolnájából. - 
Özvegy Brasovan Erzsébet 85 éves, 
Kazpuli Józsa 63 éves és özvegy Mu- 
rariu Erzsébet, született Bovits 69 éves 

korukba meghaltak. 
iss enenzzszmi 

- Az arcbőrt elesufitó számos tisztáta- 
lanság, mint gyulladásos pirosságok, pör- 

senések és pattanások, amelyek elégtelen 

emésztés következtében támadnak, a ter- 
mészetes „Ferenc Józsel" keserüviz hasz- 
nálata által - reggelenként egy pohárral 

- rendszerint rövidesen eltünnek, Az or- 

vosok ajánlják. 

- Utfasszállitó repülőgép kényszer- 
leszállása. Egy német utasszállitó re- 
pülőgép Berlinből Kölnbe igyekezett, s 
a nagyköd miatt kénytelen volt utköz- 

beni kényszerleszállást végezni. A le- 
szállás alkalmával a gép felborult és 
maga alá temette utasait. A gép sze- 

mélyzete közül egy meghalt, másik 
négy pedig sulyosan megsebesült. 

* Konyhaberendezési tárgyak, acél- 
ámuk, lakás-disztárgyak, valamint kü- 
lönböző vasáruk olcsón kaphatók 

Scherter Ottó vaskereskedésében, 

Timisoara, I. kerület. 

Ez évben is 
feltünést keltenek 

0t105 
ilavaszi 

Kalap 

lne 

KÖZGAZDASÁG 

Bucurestii tudósitónk. jelenti:: A na- 
pokban jelent meg a Ministerul In- 
dustrie si Comertului rendelete, amely 

utazási kedvezményt biztosit mind 

azoknak, akik Románia területéről 
utaznak a Budapesti Nemzetközi Vá- 
sár látogatására. A 72.145-1936. szám 

alatt kibocsátott rendelkezés szerint az 

április 30-tól május 10-ig megtartandó 
Budapesti Nemzetközi Vásár látoga- 

tói, a vásárról történő visszautazásnál 
50 százalékos jegykedvezményben ré- 

szesülnek, ha ugyanazon a kocsiosztá- 

lyon, ugyanakkora távolságra és 
ugyanazon a vonalon utaznak vissza- 

felé, mint amelyen utjuakt Budapest 

felé tették. 
Az április 30-án megnyiló budapesti 

árumintavásáron járt közönség ezt a 
visszautazási kedvezményt április 30- 

tól május 20-ig veheti igénybe, ha a 
visszautazásnál a vásárigazolványon 

hagyarányu kedvezményeket ayujt 
a F.C.R. a Budapesti hemzetközi 

Vásác tátogatái számáca 
kivül felmutatja a Budapestre sglgó 

utazásra váltott teljesáru jegyet is. A 
visszautazási kedvezményt azonban 
csak azok vehetik igénybe, akik a Bu- 

dapestre való utazást legkorábban áp- 
rilis 20-án kezdték meg, vagyis akik- 

nek elutazási jegye április 20 és má- 
jus 10 közötti időből származik. 

A kedvezmény a személyvonat I., 

II. és III. osztályán érvényes. Gyors- 
vonat használata esetén a gyorsvonati 
pőtlék teljes egészében megfizetendő a 
visszautazásnál is. Alki Rapid-vonaton 

megváltja ezenkivül a „hely-jegyet" 
is. Visszafelé utaztukban direkt kocsi 
használata esetén ezek az utasok az 

utlevél, a vásárigazolvány és feluta- 

zásnál használt jegyek felmutatása el- 
lenében fel vannak mentve a Rapid- 

vonatal egyébként szükséges hely- 
jegyek megfizetése alól. 

HUSZONHÉT KÉRDÉS TIZENNÉGY 
EÉVRE VISSZAMENŐLEG. A helybeli 
pénzügyigazgatóság a részvénytársasá- 
goknak kérdőiveket küldött, amelyek hu- 
szonhét kérdést tartalmaznak, A kérdőiv- 
ben különböző kimutatásokat követelnek, 
amelyek egészen 1923-ig nyulnak vissza. 
Az érdekelt cégeknél kellemetlen meglepe- 
téssel fogadták a kérdőiveket, mert ezen 
kimutatások elkészitése nagy munkát igé- 
nyel. A forgalmi adóval kapcsolatban két 
évig őriznek még pénztári bizonylatokat, 
a bélyegtörvény öt évre visszamenőleg 
követel ilyen bizonylatokat, mig a keres- 
kedelmi törvény értelmében adott esetek- 
ben tiz évre visszamenőleg lehet kimuta- 
tásokat kérni, de tizennégy évre vissza- 
nyuló kimutatás telijesen szokatlan, A 
részvénytársaságokhoz intézett kérdések 
közül mintegy tizenkilencre az adóvallo- 
másokon ugyis válaszolni kell, de a többi 
kérdés az, amelyre nehéz lesz válaszolni. 
Többek között kérik az 1923-1982, évek 
közötti időszakról a leltári Kimutatást. 
1923-ig visszamenőleg az összes inventár- 
amortizációk és leirások kimutatását és 
még számos nyilatkozatot. 

A buza exportját nem korlátozzák. 
Fővárosi jelentés szerint olyan hirek 
terjedtek el, mintha a kormány meg 
akarná szüntetni a buza kivitelét. 
Ezekkel a hirekkel kapcsolatban N e- 
gura, szövetkezeti miniszter nyilat- 

Beiratkozások Circ. IL. 

Nyakkendé-ujdonságok 

érdeklődés tovább tart, 

L emelet, délelőtt 0-11 között. 

kezott és kijelentette, hogy ezek a 
hirek a fantázia szüleményei, mert a 
kormány semmiféle formában nem 
gondol a buza exportjának megaka- 

dályozására. 

Valuták magánáriolyama. (Az e] 
szám a vételt, a másik az eladást jelenti.) 
francija frank 8-8.20, svájci irank 4s5- 
43.25, dollág 173-175, angol font 920-9035, 
olasz lira 7.80-8, osztrák schilling 38- 

33.50, magyar pengő 35-35.50, dinár 3.50- 

375, cseh korona 5.65-5.85, német márka 
41-42, Napoleon arany 1130-1160, arany 
font 1460-1480. 

Valuták hivatalos árfolyama. (Az első 
szám a vételt, a másik az-eladást jelenti) 
Francia frank 5-5.50, svájci frank 22- 
23.75, angol font 495-500, olasz lira 5.20- 
5.30, dollár 99.50-100 belgas 16.50-17, 
hollandi forint 52-55, cseh korona 4.530-5, 
osztrák sehilling 23.50-24.50, pengő 25- 
28, német márka 40-42, dinár 2.90-3.05, 
leva 0.90-1.10, zloty 18.75-19.50. 

A bánsági labonapiacon a buza iránti 

de az üzleti 
forgalom csendesebb. A gabonapiacon az 

árak a következők: buza 78 kilós 470, buza 
79-80 kilós 475, tengeri 255, zab 300, takar- 
mányárpa 340, tavaszi árpa 420, korpa 270, 

muharmag 390, tökmag 750, kismalmi liszt 
a 30-70-es beosztásból 770 és nagymalmi 
liszt 800 lei százkilónkint. 

................ 

Szabadtéri ritmikus tornaiskola 
nyilik meg f. évi április elején a Rózsakedvelők 
Egyesülete gyönyörü kertjében. VETERANY 
PIRI ekleveles tornatanárnő vezefése mellett. 

Str. Viad Delamarina 1, 

kerti magvak csirázásának elő 

által. 

A gyümölcsiák 

gyökériejének 

a talaj fertőtlenitése a meleg 
ban és gyümölcsösökben, k 

Romániai vezérké 

„Romigela" S. A. R 
Bucurestii L, Str. Brezoiant 

Telefon 3-92-86 

xx ORAVITA 
Jó ital és jó konyha 

Butorok 
legolcsóbban Winier 

állanadóan raktáron. Eladás részletre is. Rend 
a legmodernebb kivifelben készüln 

utazik, a Budapest felé való utazásnál 

női divaií-kabáfok és 
ruGákban nagy választékban 

JAszNsza 
Timioaa iati Traian 8 

II. kerület, a Turul cipőgyárral zzen 

Tavaszi ujdonságok 

konfekcióáruházában 

KÁLMÁN pEZzső 
szpecialis takaréktüzbely 

Timisoara IV., Bulev. c rol 

MoDEHAus 
ajánlja a legujabb 

nőikabát, fériielöltő, Cabardin-vaglán, 

Trench-coat, leány- és gyermek- 

kabát és ruhákban. Legnagyobb 

választek ! Olcsó, szabott árak ! 

Timisoara IV., Bulevard Berlh 
a zárdával szemben 

A ölulena csodáia! amely n 
más gumit rögtön háttérbe szoritott, az 
rantált, feltétlen megbizható, selyemvi 
eiz érezhető Primeros Bril 

rre nrniss



0s s utazási kedvezmény 

. 

Vízummentes határátlépés. 

rigazolvány egyenként! 120 leiért, va- 
falan felvilágositás kapható az 

utazási iroda Birdev, Timisoara, 
C. Brafianu, Banca Centralá, 

Hoara, S. Alba lulia 11 és a Wa- 
its-Cook iroda összes fiókjainál, 
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ISZATERNEK A JUGOSZLÁ- 
ÓL KIUTASITOTT MAGYA- 
A Jugoszlávia és Magyaror- 
ött létrejött barátságos vi- 

etkezménye az volt, hogy 

az 1984-ben Jugoszláviából 
itott magyarok ügyét is. Ennél- 
1695 magyar visszatért Jugo- 

a és ott megkapta minden volt 

Másik 1600 volt jugoszláviai 

azonban, aki időközben exisz- 

eremtett magának Magyaror- 
mondott a visszatérésről. 

Egyesült-Államok nagy ten- 
ladgyakorlatai. Newyorki jelen- 

int az Egyesült-Államok ten- 
hadgy akorlatai ezidén április 

sznek a Csendes-óceánon. Ezen 
eyakorlaton százötvennyolc ha- 
és ötszázhuszonhat repülőgép 

rőteljes, vérmes, kövér emberek 

ik reggelenként felkeléskor egy Doz 

irmészetes „Ferenc József" keserü- 

mert ez rendes gyomor- és bélmü- 
iztosit, lényegesen előmozditja az 
t és az anyaágcserét s a vérkerin- 

m2 egész szervezetben merélénkit 

ok ajánlják, 

Teteár ügyét ujból tár- 
a semmitőszék. Totis Rezső 
ki ái konzul a IV. kerületben 

ánia-palotának a város ne- 
ént áttelekkönyvezése ügyé- 

mint ismeretes - a semmitő- 
felebbezett. A semmitőszék 

belga konzult Iuniam és 
volt miniszterek képvisel- 

város részéről Teodorescu 

al egyetemi tanár jelent meg. 
irdetésnek most kellett vol- 

ujjászervezéséről szóló tör- 
való hivatkozással elmaradt. 

ügyet ujból fogják tárgyal- 

uj tárgyalási határnapot a 
zék ujjászervezésének ke- 
ele után közlik a két érde- 

; Fotoamat 

ILM 
a legjobbb 

Minőségét garantaljuk 

GARANTALJAÁK BELGIUM TERC. 
LETI ÉPSEGET, Brüsszeli politikai kö- 
rök véleménye szerint a belga király lon- 
doni látogatása kielégitő. eredményekkel 
járt. A loendoni kormánytól igéretet ka- 
pott, hogy nemzeti és politikai független- 
ségét az országnak biztositják és egyben 

garantálják területi épségét is anélkül, 
hogy Belgium hasonló 
volna kénytelen vállalni, Ebben a felfo- 

gásban Anglia és Franciaország egysé- 
ges. Ugy tudják, hogy legközelebb egyez- 
mény létesül a három ország között, 
amely ezt az igéretet nemzetközi szerző- 

dés formájában realizálja, 

- Lemondott a eluji kereskedelmi aka- 
démia rektora. Cluji jelentés szerint 
Lacea Constantin, a cluji kereskedelmi 

akadémia rektora benyujtotta lemondá- 

sát, amelyet a közoktatásügyi miniszter 
elfogadoti. Április elsejétől kezdve a ke- 
reskedelmi akadémia ügyeit ideiglenesen 
megbizott rektor fogja intézni. Beavatott 
körök ugy hiszik, hogy az uj rektor meg- 
választásáig Prie Octavian tanár nyer 
z az intézésére 

A pemzeti 
két ligájának keretében egy-egy mérkőzés 

kerül ma városunkban lebonyolitásra 
Ma, vasárnap bajnoki mérkőzése- 

ket játszanak csapataink. A nemzeti 

bajnokság A. és B.ligájának kereté- 

ben egy-egy bajnoki mérkőzés kerül 

lebonyolitásra, mig a kerületi bajnok- 

ság első osztályában öt és a második 

osztályban három mérkőzést játsza- 
nak le. Nagy érdeklődés nyilvánul 

meg a CAO-Chinezul-Isa mérkőzés 
iránt, amelyet ma délután négy órai 

le. Délelőtt tizenegy órakor az Elec- 

kőzés iránt szintén nagy 

kötelezettséget 

gyorsvonattal III-ik osztályon 

vizumokkal 

kezdettel a Banatul-pályán játszanak 

Timisoara, Str. Alba lulia 1. 

ba jnoksag 

mutatkozik, Az első osztályu bajnok- 
ság műsora: Patria-Staruinta a 

Patria-pályán délután félnégykor, 

Vulturi-Fratelia a Vulturipályán 

félnégykor, Venus-CFR az Electri- 

ca-pályán délután félnégykor, Frei- 
dorf-Jimboliana a Freidori-pályán 

délután három órakor, Hertha-Bohn 

Jimbolian délután négy órakor. A 
másodosztályua müsor: Dacia-For- 

tuma a Dacia-pályán délelőtt tizenegy 

trica-pályán a CAMT játszik a careii 
Victoria együttesével. A B-Jiga mér- 

érdeklődés 

órakor, RGMT-Juventus a Juven: 
tus-pályán délután négykor, Kadi- 
ma-Victoria a Patria:pályán délelőtt 

tizenegy órakor. 

fest, 
A VENUS ELSŐ HELYEN MARADT 

A BAJNOKSÁGBAN 

Bucurestiben tegnap délután huszonöt- 
ezer főnyi közönség előtt játszották le a 
Venus-Rapid nemzeti bajnoki mérkő- 
zést, amely döntő hatással volt a bajnok- 
ságra A Vennus együttese ugyanis 2:0 (1:0) 
arányban győzött és ezzel megszílárdi- 
totta vezető helyét, A Rapid csatársora 
szépen, de határozatlanul játszott és ezzel 
vesztette el a mérkőzést, A Venus csatár- 
sora a két szélső révén vezette a támadá- 
sokat és ezek eredményre is vezettek. 

. 

TOMA ÖKÖLVIVÓ 

NAGY SIKERE NEWYORKBAN 

Toma Aurel, a kiváló román ökölvi- 

versenyzőjének tartanak. 

vóbainok, Newyorkban fényes győzelmet 
aratott. Toma az ötödik menetben kiütés- 
sel győzött Frankie Martin amerikai 

A HATRALÉKOS EGYESÜLETEK 

JATÉKJOGÁT FELFÜGGESZTIK 

A bucurestii labdarugó szövetség taná- 
csa elhatározta, hogy azoknak az egyesü- 
leteknek a játékjogát, amelyek a szövet- 
ségi járulékokkal hátralékban vannak, 
április eleejétől kezdve felfüggeszti, 

UJABB ROMAÁN-MAGYAR 

SPORTKONELIKTUS FENYEGET 

A fővárosi Gazeta Sporturilor cimü lap 
értesülése szerint a sportszövetségek leg- 
felső tanácsa olyan rendeletet akar kiad- 

ni, amely ezerint a magyar csapatok a jö- 

vőben csak az ókirályságban játszhatnak. 

A lap megjegyzi, hogy a két ország leg- 
főbb sportszervei között létrejött meg- 
egyezés mem tartalmaz semmiféle korlá- 

tozásokat és a terv ellen a magyar fut- 
ballszövetség bizonyára tiltakozni fog. Ez 
a terv ujabb román-magyar sportkon: 

ökölvivó ellen, akit a világ egyik legjobb 

ióközlet. Principele Carol, Bul. esiualot 31 
Bejárat St. Vácarescu lancs) 

fliktussal fenyeget. 

" a : 

A sodronykeritések 
pótolhatatlanok. Ha ilyet készit, sok kártól 
és bosszankodástól mentesül. Nem kiván 
festést, mert horgonyzett. Nem rothad, 
gyenge oszlopok használhatók, szakértelem 
nélkül szerelhető és rendkivül olcsó. Ár- 

jegyzék és mintákkal szolgál 

Bozsák M.és FiaR.-T. 
ksii limisoara II, 

lársasutazás a párisi 
világkiállirásra 

indulás 1937 május hó 21, visszaérkezés 1937 junius hó 1 

7 teljes nap Párisban, 
1 nap Milánóban, 
1 nap Velencében 

ellátással, belépőjegyekkel, városmegtekintéssel, borravalókkal, 

vasuton II-od osztályon „12.500 

Az utazáshoz egyéni utlevél szükséges! 
Jelentkezési határidő 1937 május hó 10. 

Felvilágositás és prospektus lapunk kiadóhivatalában, valamint 
akKiözponti Bank Menetjegyirodájában, 

számozott ülőhelyekkel teljes 

Lei 10.800 

Telefon 15-14 kapható 

*Ujorvos. Kovács Ernő dr. nőor- 
vos rendelését megkezdte II, kerület 

Str. 3. August 8. Rendel délelőtt 10- 
től 11 és délután 5-től 7 óráig. Tele- 
fonszám 710. 

- Egy őrült ember kiirtotta eggésa 
családját. A Sibiumegyében fekvű 

Uchia községben egy Albu nevü gaz. 

da elméje megzavarodott és hirtelen 

kerekedett őrültségében borzalmas vér. 
fürdőt rendezett. Albu fejszével rátá- 
madt feleségére és többször fejbesuj- 
totta ugy, hogy a szerencsétlen asz- 
szony meghalt. Utána öt gyermekét 
hasonló módon megölte és a kicsiny 
holttesteket darabokra vagdalta. Ami. 
kor a véres tettet befejezte, a kutba 
ugrott, amelynek vizébe belefulladt. 
kerületi temető Féger-kápolnájából. 

- Halálozás. Özvegy Gelsingex 

Jánosné, született Kopetsnik Teréz, 

hatvanhét esztendős korában meg- 

halt. Temetése ma, vasárnap délután 
négy órakor megy végbe a negyedik 

- A faárak maximállis árának fel- 
emelését kérik. A Kereskedők Egye 
sülete legközelebb közbenjár a város 
nál a faárak maximális árának fel- 

emelése érdekében. Tekintettel arra, 
hogy a fatermelés készletei fogytán 
vannak, ezenkivül pedig április else- 
je után a vasuti dijszabás tizemöt 
százalékkal emelkedik, a fakereske- 
dők száz kiló fa árának hatvamöt lei 
ről hetvenöt leire, a bükkfa köbméte- 
renkinti árának pedig háromszázöt- 
ven leiről háromszáznyolovan leire 

való emelését kérik. 

a legszebben! 

Mozi 
MOZIK MUSORA 

Vasárnap, héttő, kedd. 

Appoló-mozi; Szegény gazdag leány. 
Capitol-mozi: A mult árnyéka, 

Tivoli-mozi: Allotria. 

MARKAS KERÉK- 
PÁRT, PATEFONT 
Es LEMEZEKET 

csak szaküzletben vegyen 

Timisoara IV., Str. I, Bratianu 31. 
égnpeciális javitómühely 

A 

készlet olcsó . Tel 3.3 Alkatrészek nagy választékban, 



fusvét 
Hallgassuk, hallgassuk 
harangok zugását, 
hirdetik Jézusnak 
nagy fe ámadását, 

Keresztián a büntől 
megváltott bennünket, 
vérével tisztára 
mosta a lelkünket. 

Husvétkor szálljon el 

minden gond és bánat, 
hirdessük vidáman: 
eltana feltámadt? 

Fista tepülése 
Pistának az volt mindig a legna- 

gyobb kivánsága, hogy pilóta legyen. 
Nagyon szeretett volna repülni. Fel 

is tette magában, hogy ha majd fel- 

nő, akkor megtanulja a repülés mes- 

terségét. Egyelőre azonban beérte 
volna azzal is, ha lett volna szép szi- 
nes léggömbje, aminőt nyáron a par 
kokban árul egy öreg bácsi. Egyre 

ilyen léggömbökről álbnándozott. 

Husz leibe kerül ilyen léggömb, de 

Pistának soha az életében nem volt 
még egyszerre husz leie. 

Tegnap is kiment a parnkba és egy 

padra ült le a léggömböt árusitó öreg 
bácsi közelében. Volt ott legalább 

száz léggömb. Egyik szebb, mint a 

másik. Valamennyi hosszu spár- 
gára volt kötve. A gpárgákat a bácsi 

egy karikára erősitette és a karikát 

erősen fogta a markában. 

Pista addig nézte a sok fényes lég- 
gömböket, hogy szinte belefáradt. 

Egyszerre csak mi történt? Az tör- 

tént, hogy a bácsi megéhezett és elha- 
tározta, elmegy és vesz magának a 

közeli bódéban valami ennivalót. A 

sok léggömböt nem akarta magával 
ceipelni, hanem a karikát, amelyre a 

gömbök spárgái voltak erősitve, rá- 

huzta amnak a padnak a karfájára, 
amelyen Pista ült és igy szólt hozzá: 

Kisfiam, vigyázz egy kicsit a 
léggömbökre, mindjárt visszajövök. 

Pista belepirult a nmagy örömbe. 

Ha mem is volt neki magának lég- 
gömbje, de most őrizhetett legalább 

százat. Nagyon büszke volt, hogy a 

bácsi igy megbizott benne. De ha már 

vigyáz a gömbökre, gondolta magá- 
ban, miért ne fogná azok karikáját a 

kezében, mint az a bácsi? Megpró- 

bálja. 
Odanyult a karikához és levonta 

azt a pad karfájáról. Hát bizony erő- 

sen kellett fogni, mert a sok léggömb 

mind fölfelé törekedett. De Pista erő- 
sen markolta a karikát és büszkén 

nézte a gömböket. ; 

- Fu-fu-fu, zu-zu-zu, - jött hir- 
telen nagy szél és magasra kapta a 

sok léggömböt. Pista, aki erősen szo- 
ritotta a karikát, egyszerre csak nem 
érezte lába alatt a földet. Mindig fel- 

jebb és feljebb szállott és amikor le- 
nézett, egyszerre csak azt látta, hogy 

az egész park mélyen alatta van. Lát- 

Szerkesztette KÓRÓ PÁL bácsi 
lami ezüst csikot. Látta a templomo- 

kat és a palotákat, amelyek olyan 

kicsik voltak a magasból, mintha já- 
tékszerek lettek volna. 

Nagyszerü volt a repülés. Pista 

mellett szállottak el a levegőben a 

fecskék, a gólyák és más madarak, 
de ő sokkal sebesebben repült, mint 

azok. Olyan közel járt a naphoz, hogy 
félt, annak melegétől meggyullad a 

ruhája. 

Sokáig röpködött igy a levegőben. 

Egyszerre aztán eszébe jutott, hogy 
jó volna már leszállani. Azonban nem 
tudta, hogyan cselekedje ezt. Meg- 
próbálta, hogy belekapaszkodjon az 

egyik felhő csücskéibe, azonban ez 
nem használt semmit. Aztán eszébe 

jutott, hogy a bicskájával elvágja né- 

hány léggömb spárgáját, akkor a le- 
vágott léggömbök elszabadulnak, a 

megmaradt gömbök pedig nem tud- 

ják őt már feljebb vinni, sőt az ő 
testsulya lehuzza majd azokat és szé- 

pen földet ér. 

nakezével fogta a lég szérhü i 

A mult héten nagy sugás-bugás-sugdo- 
lózás volt a háziállatok között, Riska-Sis- 
ka, a tehén, az istállóban szarvával oda- 
bökött a béres által még ujévkor a falra 
akasztott kaléndáriumra és a maga nyel- 
vén örvendezett: 
- Buh-muh, nem leszek már szomoru, 

a réten friss, zöld a fü, gyomromnak ez 
gyönyörü, itt van ismét a szép husvét. 
Meghallotta ezt Bodri-Fodri, a négylá- 

bu házőrző és mindjárt elujságolta az ud- 
varon: 

- Jön a husvét, hau-hauzhau, ünnepe- 
lünk, hau-hau-hau, 

Nagyon örült ennek Cica-Mica macska, 
Csirke-Mirke tyuk, NyusziePuszi házi- 
nyul. Azért örvendeztek nagyon a hus- 

vétnak, mert tudták, hagy az ünnepre va- 
ló tekintettel a gyerekektől, akik őket 
etetni szokták, dupla porció ennivalót 
kapnak. Bodri-Fodri ilyenkor kétszeres 
csontadagot, Cica-Mica kétszeres tejecsz 
ét, Csirke-Mirke kétszeres kendermagot 

és Nyuszi-Puszi zöld salátát szokott kap- 

ni. De amikor előre örültek, arra gondol- 
tak, hogy ők is csináljanak valami örö- 
met a gyerekeknek viszonzásul, És azért 
volt hát közöttük nagy sugás-bugás-sug- 

dolózás. Egyik ezt javasolta másik azt. 
Sehogyse tudtak megegyezni. Tubi-Pubi 
galamb a háztetőről hallgatta vitájukat 

és egyszerre csak lekiáltott hozzájuk: 

- Piros tojást a gyereknek piros to- 
jást a gyereknek! 
Csirkez-Mirke tyukanyó visszakiáltott: 
- Kotkodács-kotkodács, van nálam bő- 

ven tojás, de a szine mind fehér, ajándék- 
nak mit sem ér! 
- Pingáld kékre, vörösszépre, lilára, 

sárgára, - szólt le a háztetőről a tanács- 

adó galamb, 

ért szaladtak a nádasba és 

Ebbe aztán megmaradtak. Elhatároz- 

kivánaz 

ta lent kanyarogni a folyót, akár va- 

káját. Jobb kezével benyult zsebébe, 
kivette bicskáját és fogával kinyi- 

totta a pengét. Aztán odaérintette a 

bicskát az egyik gömb spárgájához. 

- Nyisz-nyisz, - vágta el a spár- 
gát. 

Azonban a bicska igen éles volt, a 

feszülő spárgát szempillantás alatt el- 7 

vágta, sőt keresztülszaladt a többi 
léggömb spárgáján is. A léggömbök 
egyszerre felszabadultak és Pistának 

csak a karika maradt a kezében. 

Egyszerre zuhanni kezdett 
zsupsz-zsupsz, lent volt a földön. 
A pad alatt találta magát. Fájt 

minden bordája. 
Éppen akkor tért vissza az öreg 

bácsi és mondta: 

- Uzgylátszik, fiacskám, elbóbis- 
koltál a melegben és leestél a padról. 

Estedben elengedted a léggömbök 

karikáját, de szerencsére abban a pil- 
lanatban sikerült nekem azt elkap- 

nom. 
Pista tehát csak álmodta a repü- 

és 

é de . is szép volt, 

Jíros tojás, zézk tojás 
ták, hogy összegyüjtik CsirkezMirke 
tyukanyó sok tojását és megfestik azt 
sokszinüre, Minjárt kiosztották a mun- 
kát egymás között. Csirke-Mirke éjjel- 
nappal tojást tojt, Tubi-Pubi galamb na- 
ponta tizszer is elrepült a mezőre és on- 
nan hozta a virágoktól kölcsönkért sok 
szint, Cica-Mica macska bajuszát odaad- 
ta ecsetnek, Nyuszi-Puszi nyul pedig be- 

állovnt piktornak Bodri-Fodri kutyának 

az volt a feladata, vigyázzon nehogy a 

nagy festést észrevegyék időelőtt a gyez 
rekek, mert akkor füstbe megy a megle- 

petés. 

A nagy készülődést azonban elmesél- 

ték a szomszédház háziállatainak is, ezek 
meg a maguk szomszédainak,. Igy aztán 

minden falusi ház udvarának háziállatai 
kedvet kaptak a tojásfestésre. 
Mire aztán eljött husvét hajnala, annyi 

volt a festett tojás, akár égen a csillag. 
Minden falusi gyereknek jutott egy 
szakajtóra való. De még mindig rengeteg 
volt a felesleg. Csirke-Mirke tyukanyó 
gajdoita: 
- Kotkodácszkotkodácsi Piros tojás, 

kék tojás, marad itt még tiz-husz féle, 
mit csináljunk mostan véle? 
TubizPubi galamb erre is tudott taná- 

csot: 

- Kosárkába városkába! Ott is van ám 
sok gyerek, azok is örvendjenek! 

Kacsa-Macsa, Liba-Fiba, Bárany-Ká- 
rány, akik eddig szomoruan nézték a szor- 

gok munkálkodást, amelyben nem volt 
részük, most egyszerre hasznosokká vále 

tak. Kacsa-Macsa és Liba-Fiba zöld sás- 

kosárkákat 
fontak, Bárány, Kárány pedig puha gyap- 
juval bélelte ki azokat. Aztán minden ko- 
sárkát megtöltöttek szines tojással. 
füsti fecskék és a postagalambok 

A 
ezrei 

Boldog husvéti ünnepeket 
egyesült erővel tétesült 

Baumwminkicer és Welter cég 
a „Fehér ga ambhoz"hoz. Nagy választék tavaszi és nyári szövetekben és 
mindennemű textilárukban. Timisoara II., a róm. kat. templerminal szemben. 

e 

nem várták be hogy felkérjék 
nem maguktól vállalkoztak bevi 
tojásos kosárkát a városokba az 
gyerekeknek, 

Igy történt, hogy husvét regge 
den jó gyermek megkapta a mag 

husvéti oisat 

Sok gyermekolvasómtól gyakr 

levelet a posta. Ezeknek a le 
mindig nagyon örülök, Sok levélbe 
sike 1s van. Olyan versike, amely 
lető gyermek maga irt, Ezeknek 
seknek örülök a legjobban, Fak 

gok, szinesek a zépégtól és n 

érzéstől, Azért elhatároztam, hogy 
kint néhány ilyen versikét lenyo 
az ujságban. Hadd örüljenek neki 

is, amint én örültem. 

A sort Fried Marikával 
meg, akitől egész csomó szép verse 
tam, Legszebb talán az, amelyet 
kájának születésnapjára irt. Ez ig 

Azt álmodtam egyszer, 

az én jó anyámmal virágok közt i 
anyám a szegfü éltetett téged, 

a szellő susogta, hogy Isten megáld 
a nap mondta, legjobb anya vagy 

lá 
Születésnapodon köszöntelek téged, 
a szegfüt, a rózsát is elhoztam néked i 
rajtuk a harmat, rajtam a szere 

köszönöm, anyám, hogy a tied vag 
köszönöm, hogy felneveltél már 

éve 
hogy erős vagyok és járhatom az isi 
köszönöm, hogy sokat fáradozol véle 

hogy minden este forrón imádi 

é 
születésnapodon azt kivánom, 
hogy jóságodért az Isten megáldjo 

Molnár Gyuri első liceumba já 
gyon ezereti a sportot és ez megl 
versében is: 

Csak ép testben van ép lélek 
futballtól azért nem félek 
mert ha meg is rugnak néha, 
nem a világ vége még a. 
Labdát rugok és tornászok, 
télen korcsolyázni járok, 
nyáron gyakran kirándulok, 
de amikor kell, tanulok, 
Sporttól egészséges testem, 
benne egészséges lelkem, 
ha a test nem beteg s hibás, 
könnyebben megy a tanulás 

Kerekes Zsuzsika személyese 
el hozzám és egész csokrot hozott 
verseiből. Ime a csokor egyik szép 
amelyet a méhecskéről irt: 

A kicsi méhecske 
elszáll messzi tájra, 
elrepül a réten 
virágról virágra, 

itt is gyüjt, ott is gyüj 
a szorgos méhecske, 
teliti a kaptárt 
az édes mézecske, 
Mint szálló méhecske 

a lelkem ugy repül, 
naponta sok szép könyv 
irásán települ, 

a tudást ugy gyüjti, 
habzsolja magába, 
naponta gyarapszik 
lelkemnek tudása. 

Kedves gyerekek! Ezzel végé 
a mostani husvéti gyermekhirlapr 
vánok nektek boldog ünnepeket 
nom, hogy a lelketekben fal 

ből gyönyörü virágok váljan 



Hungária-Ausztria labdarugó mérkőzés 

második félidejének közvetitése. Beszélő 
Pluhár István. 19,10: Laczkó Géza cseve- 
gése. 19.40: Antal Iván emlékest. 20,50: 
Sporteredmények, 21: Öszi harmat után 
Rádiójáték két részben. 21.50: Zenekari 
hangverseny. 28.30: Tréfás hanglemezek, 
24.05: Szalónzene. 1,05: Hirek, BUDA- 
PEST II, 18.20: Hanglemezek, 20.25: Elő- 
adás, 21.30: Hirek. 
BECS. 20.25. Hegedükettős 2055: 

rett. 28.30: Támczene, 
BELGRAD, 19.10: Zongorajáték. 

Opera. 23.20: Vendéglői zeme, 
RÓMA. 18.15: Vegyes zene 22: 

verseny, 28.10: Vegyes zene 28.465.: 

Ope- 

21 

Hang- 

Tánc- 

zene. 
VARSÓ, 20,30: Ének és zene, 21: 

zek, 2245: Hegedühangverseny. 

Tánczene. 

Leme- 

KEDD, MAÁRCOIUS 30 

BUCURHSTI 

6.30: A reggeli müsor közvetitése. 
13: Lemezek. 
13.25: Sporthirek. 
18.40: Lemezek. 
14.15: Hirek, 
i8: Lemezek 
19.20: Lemezek. -. 
20.10: Kétzongorás hangverseny. 

20,50: Vasiliu Maxim dalokat ad elő. 
21.30: Szimfónikus hangverseny. 

23.25: Lemezek. 
BUDAPEST I. 7.45: Torna, utána hang- 

: lemezek. 11: Hirek, 11.20 és 11.45: Felolva- 

BUCURH sások. 18,05: Hegedüjáték, 1835: MHirek. 
A reggeli müsoör közvetitése. 18.50: Enek. 1430: A rádió szalónzenekara, 

15.40: Hirek, 17.10: Asszonyok tanácsadó- 
ja. 186: Előadás, 18.30: Karének, 19.80: Elő- 

SIEBOID 2en 
jó szép és olcsó 
Allandó kiállitás! 

Timisoara L, Piafa Unirii 

adás, 20: Bánoczi Dezső hanglemezrevüje. 
21: Osztrák költők, 21.40: Hirek. 22: Pertis 

nu, Püspöki-palota. Tel. 22-29 

Bánát legnagyobb szaküzlete 
Fratelián, villam, végállomás. 

SAÁRNAP, MAÁROIUS 28 

i hangverseny, 
zórakoztató zene 
zaki üzenetek. 

nemzet órája, 

ope- 

EST I. 9.30: Hirek. 10: Refor- 283.065. 

, stentisztelet. Prédikál Ravasz 
ár. püspök, 1: Egyházi ének és 

éd. A szentbeszédet P. Bangha 

. mondja, 12,30 Evangélikus isten- 
t. Prédikál Varsányi Mátyás dr. 

A5: Közvetités a Vatikán vá- 
18.50: Zenekari hangverseny, 14,4ő: 

dr. világhiradója, 15: Hang- 
Gazdasági tanácsadó. 16.50: 

ás jazz-számok. 17.30: Előadás. 
Sándor és cigányzenekara mu- 

szultán, Daljáték két felvonás- 
: Pertis Pál és cigányzenekara 
2420: Jazz-zene 1,05: Hirek, 

EST II. 16: Cigányzenekar mu- 

7es. 
RÁD. 19.50: Zongorahármas. 28.20: 
enekar hangversenye. 34: Tánc- 

ó, 16: Szimfónikus hangver- 
Zenekari hangverseny, 23: A rá- 

22: Operaelőadás, 
Ó. 20.05: Lemezek. 21: Enekkar. 

gjáték. 22,/05: Operarészletek. 

nezene. 

zenekar hangyersenye. 
akoztató zene. 
ezek. 

Mandolinzenekar. 
emezek. 

aul Tibor klarinétozik, 16.50 

ST 1. 10.30: Hirek. 11: Egyhá- 

8 szentbeszéd. 12.15: Görög kato- 

vibb tisztelet. 18.80: Zenekari hang- 

16.05: Móra Panka mesé- 

Jenő és cigányzenekara muzsikál. 

Vonósnégyes. 24.25: Jazzszene, 1,05: Hirek, 
BUDAPEST I. 19: Mezőgazdasági félóra. 
19.30: Timkó Margit zongorázik. 20: Fran- 

cia nyelvoktatás. 20.30: Előadás. 21: 

Hanglemezek. 
BECS, 20140: Házi zene. 21: A rádióze- 

nekar hangversenye. 28.20: Zongorajáték. 
283.50: Schrammelzene, 

BELGRÁD. 19.30: Orosz dalok 28.15: 

Népdalok, 
MILAÁNÓ. i815: Tánozene, 22.30: Opera- 

előadás, 
VARSÓ. 20140: A rádiózenekar. 21.1ő: 

Kardalok 2245: Müvészlemezek, 28.85: 

Táneczene. 

SZERDA, MARCIUS 31 
BUCURESTI 

6.30: A reggeli müsor közvetitése. 

18: Lemezek. 

18.40 Lemezek. 

Vissszaérkezés " 

Jelentkezni lehet a Déli Hirlap 

ajus Só 1-1ől1 g 

husvéti kirándulás különvonaton 

Baile-Herculane 
Ada-Kale 

Caszane szoros 

Indulás Timisosraról május 1-én reggel 8 órakor 

Részvételi dii 3 nap teljes ellátással vasuti és hajó- 

jegy, ki és beszállitás Baile-Herculanen Lel 920 

Központi Bank menetjegyirodájában (Europa), Timisoara I, 
Strada Alba lulia 1 Prospektus és felvilágosítás dijtalanul áll 

rendelkezésre 

Jelentkezési határidő 

3 án, este 8 órakor 

kiadóhivatalában, valamint a 

1937 április hó 20 

18: A kus rádiózenekar. 
20: Vidám zene, 
20.20: Csellójáték. 
22.10 Dobrescu Constantia énekel. 
22.45: Vendéglői zene. 

BUDAPEST I 7.45: Torna, utána hang- 
lemezek. 11: Hirek. 11.20 és 11,45: Felolva- 
sások. 13.05: Hanglemezek, 14,30: A rádió 
szalónzenekara, 17.15: A rádió diákfél- 
órája, 18: Csevegés, 18.30: Farkas Béla és 
cigányzenekara muzsikál. 19.25: Előadás, 
1955: Hochstrasser Ferenc fuvolázik. 
20.30: János vitéz dalmüű előadása. Köz- 
ben 21.20: Külügyi negyedóra. Az előadás 
után 23,40: Kertész Miklós és jazz-zenekac 
ra játszik, 24.10: Lakatos Floris és cigány- 
zenekara muzsikál. 1.05: Hirek. BUDA- 
PEST II. 19.55: Olasz nyelyoktatás, 20,80: 
Előadás. 21: Hirek 21.45: Diszhangver- 

seny. 
BECS, is: Vonósnégyes, 20.25: A Kol- 

dusdiák operett előadása. 

BELGRÁD, 19: Népdalok. 20.50: Hege- 
düjáték, 2110: Lemezek, 22.30: Ének, 28.20.: 
A rádlózenekar hangversenye. 

Tavaszi ujdonságok 
Trench-coat, női és lérfi lelőltökben 

Nagy választékban beszerezhető : 

Trenchcoai! 750-1500 ki-ig 
Férfisllöny 750 lettől 
Gyermeköllöny 2850,, 
Iskolai egyenruha G50 , 
Kasha-nadrág 310 
Cérnanadrág 05, 

uhaáruhá 
F UCHS Piala Dragakna 7 

MILÁNÓ, 18.15: Zongoraszóló, 23.15: Al- 
bertelli zongoramüvész. 24.15: Tánczene, 

RÓMA. 22: Verdi: A szicillai vecsernye, 
Operaelőadás 

VARSÓ, 2020: Hegedüverseny. 20.45: 
Nápolyi és velencei dalok. 22: Chopin-mü- 
vek, 2325: A kis rádiózenekar énekné: 

14l5: Hirek. gyessel. 24: Tánclemezek, 

A jóhirnevü JAMANDI-házaspár 
minden este a 
énekel. 

Tánc reggelig! 

ROYA L-kávéházban 
Meglepő öusvéfi müsor! 

Polgári családok találkozóhelye! Olcsó árak! Kitünő zenel 

MASCHINENFABRIK 
1860 éta, tehát hetvenhét éve gyártja a KAPPEL- 

féle gépekei és igy a legtökéletesebb. a legjobb és a 

KAPPEL STANDARD öt különböző nagyságban 

hordozható KAPPEL-irégép négy 

Vezéképviselő: Toma Surlas, Timisoara 
L.St Albe lelia 2, II, Str. Slolan Cel Mare 4, telei. 610 

KADDPEI CHEMNITZ 

legtariósabb irógépeket készili. 

m en. 

állitott árak 

Haáziasszonyok ligyelmébe !! 
Elkészültek és nagy vá- 
lasztékban raktáron van- 
nak a legujabb zomán- 

cozott, fehér virágos 

= takaréktüzhelyek 
melyek dacára a nyersanyag 

nagy drágulásának, még a 
régi olcsó árban kapbatók 

JUNGINGER, Timisoara II., 
Sr. Timocului 1, a Dr. Kovács gyógyszertár mellet 

Spiegel Gizi 
füzőszalonja 
L, Bulv. Reg. Ferdinand ia, 
középső Lötiler-palota, 2.em. 

Legiobb füzők és melltartók 5 0/0.os 
kedv y 

A 

Cserépkályhákban 

PUdi 
gyártmány 

vezető 
márka 

a 

Timisoara 

IV. Str. Brátianu 35 Tel. 787 

Hizó és logyó- 
kuránál 
használatos 

személy- 
mérleg 

továbbá modern 
tolósulyos konyha- 

mérleg és mindenléle 
mérlegek és sulyok 
nagy választékban ! 

TIMISOARA IV., Stada Bratianu 20 
A Tivolival szemben. Alapitatott 1883, é 

TELEFON: 3-02 



Grészetrafik, Calea Derobanfilor 2. - ma 

olgyelm és uraim! 
Házasság ügyében forduljanak bizalom- 
mal V. Barbes-hez, aki a legdiszkrétebb 

és igenyének megfelelő kartit hoz létre. 

Információ egész nap didtalanul. I, Str. 
Eminescu 6. (392) 

Egy ügyes kitutóleányt 

azonnalra felveszünk. Timis-nyomda, I. 

C, Bratianu 3. (348) 

Bejárónő 

azonnal felvétetik, IV., Str, I. Bratianu 

29 sz. III. em, 1 aijtó. (223) 

Szobafestő 

és mázoló tanoncot, jobb házból valót, fel- 

vesz Bárdi Emil, Gh. Lazar 8. (429) 

Molnár 

kerestetik, ügyes, fiatal, aki a szakmát 

jól érti, Márász sómalom, Tudor Viladi- 

(432) mirescu 30. 

Lépcsőházi bejárattal 

kényelmesen berendezett butorozott szo- 

ba, fürdőszobahasználattal, esetleg teljes 
ellátással, kiadó. IV., Str. Mircea vel 

421. 

Ha szép akar lenni 
Használjon KULKA-éle liliom- 
tejkremet, liliom-fejszappant és 
liliompudert három szinben. 
Kapható kizárólag a 

Városi gyógyszertárban 
a „Fekete Sashoz" I. Piata I. C. Bratianu 

2 és 3 szobás 
kis lakás, jutányosan kiadó, I, Str. Paul 
Chinezul 6. I. em. 17) 

2 szobás 

lakás mellékhelyiségekkel, kiadó I, Str. 

Marasesti 14. I. Háztulajdonosnál, (409) 

Nagyobb üzlethelyiség 
II. kerület, Str, Stefan cel Mare 8 sz. Két 
kirakattal és 1 raktárral, esetleg 2 szoba, 
fürdőszoba, lakással, május 1-től kiadó. 
Bővebbet Kimmel Gyulánál. II. ker. Pia- 
ta Coronini 4 sz. (354) 

Kis üzlethelyiséget 

forgalmas helyen, esetleg berendezéssel, 
keresek. Cim a kiadóban. (222 

Kiadó 
azonnalra nagy magas üzlethelyiség. III. 

kerület, Bulev. Carol 1 Begaszabályozási 

Aprólúrceteseket felvesz . kerület: Dal Hirlap kiadélivalal. 
DPiaja I. C. Bratianu 4. II. kerület; Tamásztrank, Piata Badezs 
Cárian 8 - Kardos-hafik, Diaja Iraian (szerb lemplem mellett) 

Helfenbeineirafik, Piata Lahovari 

Vasii 26. 

kerület: 

1 szó ára 1 lel vastagabb betüvel 2 lel 
Alegolcesóbb apróőhirdetés 10szólg islel 

Lakás 

8 szoba, hall és mellékhelyiségek, perbek 
tás, kertes házban, kiadó III, St. Ioan 

(859) 

egolose hirdetés : leggyorsabb eredmény 

COCOS FRANCISC 
általánosan ismer! sportember a mai 
komak 1eljesen megielelő 

uri szabóságot 
nyitott, ahol a legelegánsabb öltönyök és felöltők 
keszülnek. Srada p 10. Bostasu. sarkon 

Adás-vétel 
Családi ház 

mellékhelyiségekkel, 1200 négyzetöl kert- 

tel, Fratelián eladó. Cim a kiadóban. 

Brilliáns köveket 
arany és ezüst tárgyakról zálogjegyet 
mindenkinél magasabb áron vásárol Ora 
Fixa-cég, Strada I. Bratianu al. 

(462) 

Üzlethelyiség 
kiadó, ugyanott egy teherautó olosón 

(395) eladó, Ronat, Str. Pictonului 1. 

Mindennemü 

konyhafelszerelési cikkek, kerti szerszá- 
mok és peronoszpora permetezők olosó 
reklámárakon kanhatók. Forgács Mátyás 
vaskereskedés, IV., Str. Iancu Vacarescu 
36. Telefon 8z55. (398) 

Perzsaszőnyeget 

minta és mérték után, hozott anyagból is 
készitünk. Gyapju és fonal kapható, Mo- 
dell- és porszivógépeket kölcsönzünk. 
Orient szőnyegszővöde, ÉV., Bulev. Bert. 

helot 5. (377) 

Modern ; 

családi ház, ni épület, 4 szoba, mellékhe- 
lyiségekkel és nagy kerttel, eladó. III., 
Str. Brancoveanu 57-a. (418) 

Gyönyörü szőnyegek 
minden méretben, kombinált szoba, re- 

kamiék, mindennemü butorok, sülyesztő- 

gép, Gábornénál, Timotei Cipariu 5. Re- 

Családi ház 
8 szobás lakással, fürdőszobával, 
villamos mentén, kiadó, esetleg 
Közelebbit III., Str. 1 Decembrie 31 

a 6-os 
eladó. 

z 
Keresünk 

házat bankadóssággal, amit átvehetnénk, 
vagy idősebb házaspárt eltartásra havi 
fixzjárulék ellenében. Ajánlatokat „Ház" 
jeligére a kiadóba. 

Szép családi ház 
betegség miatt azonnal eladó, Alkalmas 
üzlethelyiségnek vagy korcsmának, közel 
a IV. kerületi állomáshoz, jólmenő uri és 
női fodrászüzlet azonnal eladó, ugyanott 
egy perfekt női fodrásznőt azonnalra ke- 
resünk. Bővebbet a kiadóban. (427) 

Kisebb bérház, 
kisebb családi ház, Timisoara közelében 
néhány hold föld, gazdasági épületekkel 
megvételre sürgősen kerestetik, Közveti- 
tők kizárva. Ajánlatok Timisoare III. 
Strada Rusu Sirianu 64, Bundy cimre 
küldendők. : (430) 

Béelyeggyüijteményeket, 
valamint tömegbélyegeket vásárol Fenyő 
papinkereskedés, Timisoara I. (488) 

Kü ilönféle 

Vendéglősök figyelmébel 

A bacovai és silagiu dombvidék borai 

ugy maligan, mint zamat tekintetében 

kiválóak, Mélyen leszállitótt árak. Felvi-
 

lágositással szolgál Anformator" Ba
cova 

No. 209. Timis-Torontal. 
(330) 

Olcsó kölcsön 

10.000-től 1.000.000 leiig kapható 1-30 évi 

törlesztésre, nyugdijkönyvre, váltóra, I 

ik helyen és konvertált adósság kifize- 

tésére is. Bővehbet „Belgiana" A. G., Ti- 

misoara L, Str, Eminescu 6. (391) 

Templomjavitásra 2 

kőmüves, szebafestő. bádogos, asztalos- 

munkákra pályázatot hirdet róm. kat, 

egyháztanács, Mailat, jud Timis-Forontal 

formátus templom mellett. (376) 

Az ország sayetlen vendégiátó 
ipari SZAKLAÁPJA a 

Gazeta 
NRestauratorilor si Hotelierilor 
Vendéglősök és Szállodások 

Lapja 
TIMISOARA IL, Strada Caruso ; 
megjelenik minden szombaton. Ött 
kell legyen minden vendégiparos 
asztalán 

Eladó rádiók! 
1 Tungsram 3 lámpás, anódtelepes és 

nus hangszóró és 3 fejhallgató, igen ol- 
csón eladó. IV.. Ion Bratianu 29 sz., III. 

épülettel szemben. (416) em. 2 ajtó. (422) 

.... Ebédlő 
vadonatuj és egy legujabb tipusu Wert- 

Gyermekkocsit heim-szekrény eladó, IV., Str. Iancu Va- 
csak z 

Schwariz Gyulánál 
vegyen 

1imisoara I., Str. Mercy 1 szám 

Minden kocsiert egyévi jótállás, 

carescu 5. 26) 

Forditó-irodána 
4, Piata Bratianu2 sz alatt. (a Déli Hiriag 
mellett) van, ahol, mint eddig is olcsón vál- 

ialom kérvények, kereskedelmi levelek, szer- 
drb, 3 lámpás amatőr-radió erősitővel, en cődések, bizonyitványok stb. kifogástalan 

torditását, illetve leirását román, magyar, 

német, francia, angol, olasz, szerb, cseh és 
erosz nyelven 

x. MAGDU * 
komán nyelv és gyorsirástanár, Euesresti és 
- Timisoara város volt első forditója. 

F OOTBALLOK 
Ila 1 5 szám 

65- 140- 
a 2- 5- 100 - 122 - 160- 

s6-40- 45/0- 
Machelabdák 260-. 280-, 300-, 320- és 350- 

viszenfeladók nagy rabatot élveznek! 

BARBIER. Jimbolia 

54- Gummi 

. 

Arelirdatekt felvesz: Negyedik kerület Match. r 
Künl - Négrády-tafik. 
Piala Dragalina 6 - Vitteketratik, Bulev. Carol 54 

cimél a kiadóhivatal nem közölheli. Ilyen hirdi 
a jeligével ellátott irásbeli ajániatoi kell peküldeni a kiadó 

( a 

1987, MARCIUS 

Tivoli-mozi mellett - Olari 

BHarisnya-szemfelszeést 

hagy gyakorlattal, olcsón válla 
kerület, Str. Gh. Asachi 21, Pa 
reskedéssel szemben. 

Tollfosztást 

vállalok, ugyanott nádszékeket bel 
csón egy vak. Str. O, Iosif 42. Wi 

Ezen a cimen taiálja me; 
igazitéliotthonát Budan 
a Belvárosban. 

MERANO- 
szállodáb: 

remek szobák, kitünő konyha 
mérsékelt szoba és panzióárak v 
Önt. Hosszabb tartozkodásnál 

eveznen en 1e n 

Convocare 

mitetului de cenzori. 4, Eventualel 

(420) 

ed6 Tetal. Lei östo 

Domnii acfionari ai firmei Tigla 
Pető Soc. Anonimá, Carpinis sunt invi 
Adunarea generalá ordinará, c 
loc in ziua de 15 Aprilie 1937 or 
localul oficial al societátii Cárpinis ( 
matoarea ordine de zi. 1. Raport 
siliului de administratie, bilantul si d 
carea Consiliului de administrafie. 
portul comitetului de cenzori si desca 
comitetului de cenzori. 3. Alegere 

puneri. Bilant despre exercitul 1936. 
Imobile 1,296 672 —, instalatiuni 3,9 
Maárturi 1,653.400:-, Debitori 1,398.4 
Electe publice 15. 840 —. Cassa 9 
Iotal Lei 8,316.693. - Pasiv: 
social 1,000.000-, Fond de ai 
1,000,000-, Fond pentru creanjed 
48.000 Cieditori 5,292.101-, A 

Plerdele report áin 
86. 463 -, Prolit in anul 1936 94. 



gér az oxi 
F. Batta érzsétet 

az élettani kisérletnél többen voltunk 

gorló-orvosok és a jelenlévők közül soha 

fogja elfelejteni a tapasztaltakat. Alexan- 

regy oxigénnel feltöltött üvegedénybe fia- 

leti egeret dobott. Az állat vad bukfenccel 

á, talpacskái lecsusztak az edény üveg- 

INAy ekete gyöngyszemeibe odafagyott a rémü- 

AMuykanye. 
exander tanár hidegvérrel magyarázta az 

I ors egymásutánban elrohanó fázisait. Mi 

tt tolongtunk az üvegedény körül, hogy pil- 

k se mulasszunk el a példátlan látványból. 

egyre vadabb izgalommal tombolt a szük 

r lényben. Zihálva lélegzett, rózsaszin hasán 

ehetett az erek görcsös lüktetését. Őrült 

röket irt le, vadul cikkázott esztelen bak- 

kkal, mintha valami belső erő dobálná ide- 

fegfigyeltük, hogy a roham kulminációs 

n fokozatosan gyengül az iram. A körök, ami- 

at rótt, egyre támolygóbbak és bizonyta: 

ak lettek. S ekkor perceken belül agg, be- 

áju, őszsertéjü egérke vonszolta magát az 

ényben, mig össze nem rogyott. 

tanár óvatosan felboncolta az összezsugoro- 

adavert. A szervek elváltozásainm, az erek ke- 

égén kivizsgáltuk az öregség összes tipikus 

eit. Az oxigén az állat testében felfokozta 

egyébként csaik eredményeiben lemérhető 

folyamatot (oxidácó), ami a szerves anyag- 

z életet jelenti. A fiatal állaton a szemünk 

lobogott át az élet mesterségesen felszitott 

és percek alatt öreggé perzselte. 

iadt csendben álltunk a kisérleti asztal mel- 

melyen az állat szertemázolt párolgó roncsai 

tek, mint egy marék értelmetlen, undoritó 

I0caie 

A tanár ledobta gummikeztyüit, megmosta és 

Nrülte a kezét. A szolga forró vizzel lemosta 

al üveglapját és még mindig nem jutott 

szóhoz. A cinikus megjegyzések valahogy a 

kra fagytak. 
NKos? Aleander tanár megfordult és végig: 

rajtunk. Nyugodt mosollyal szólt: 

Valamelyiket a kollégák közül szivesen 

m a lakásomon a laboratóriumban. Egyelőre 

zor egy héten. Később többször, rendszerte- 

megbeszélés szerint. Majd meglátjuk. Egy 

experimentumról van szó, amelyik már 

em a befejezésig érett. Most azonban segit- 

van szükségem. Tanulmányi szempontból az 

e nézve mem érdekitelern. Valaki Önök kö- 

lébem lépett. Az imént véletlenül én álltam 

egközelebb. A müszereket én adogattam a 

ez és közben mintha rám sem nézett volna. 

tóvatosan megérintette a vállamat. Valahogy 

yult hozzám, - nem tehetek róla - mint az 

kisérleti állathoz. ; 

Talán Ön, - mondta. Megrezzentem. 

Tehát holnap... Talán délután öt óra táj- 

ntkezzék a lakásomon. Együtt fogunk dol- 

Napok óta dolgozom Dr. Alexander Aurél mel- 

Szótlan, mogorva, gyakran majdnem nyers. 

kat teketóriázik. De joga van ahhoz, hogy 

jen. Mindenhez joga van. Alexander tanár 

er. Azt mondamám zseni, ha a zsenit kö 
mértékkel mérhetném. Ha hinnék abban, 

zázad képes magából zsenit kitermelni. 

esetre Alesander tanárnak külön sajátos 

gok, mint a mámoros megszállott. 
Széditő munkatempója van. Bonyolult képle: 

teket jegyzet a diktandójára. Mérek, hütök, forra 

lok, oltok, preparálok órákon keresztül. Beleszédü- 

lök a tanár tempójába. Az arcom ég, a szemeim 

kápráznak, ideges szivdobogásom van. Ejfél felé 

boltra fáradtan zuhanok ágyba és alszom álomtala- 

nul. Azt hiszem, hőemelkedésem van. Nincs időm 

és kedvem mérni, de a pulzusom - érzem 

szapora. 

Aprilis 7. 

Azt hiszem tavasz van. Nincs időm megfigyel 

ni. Fáj a fejem. Csak olyan eszköz vagyok a tanár 

körül, mint az a steril tü, amelyikkel az eleven ten- 

gerimalac husába szur. Mert annyira kéznél va- 

gyok, észre sem vesz, nem veszi tudomásul a je- 

lenlétemet. A munka lázában egyszerre megszólal, 

közlékennyé válik, magában beszél. Ilyenkor át- 

szellemülve, majdnem irodalmian fejezi ki magát, 

mint némelyik szófukar ember ölelkezés közben. 

Lopva ránézek. Az arca is olyan, mint az ölel- 

kezőé vagy a haldoklóé. Sápadt, éles, szigoru. És 

egyszerre boldog, gyerekes nevetésre fakad. 

Április 14. 

Albérleti szobát vettem ki ugyanabban a ház: 

ban, ahol Alexander tanár lakik. Hogy még inkább 

kéznél legyek. Néha kétszer rendel be ugyanegy 

napon. Nem tudja, hol lakom, hogy hivnak, nem 

érdekli, honnan jöttem, hogy élek. Megköveteli, 

hogy kéznél legyek és megjegyzés nélkül álljam a 

tempóját hosszu órákon keresztül, Vasánnap, ün- 

nepnap mindegy. Ha egyszer megszólalnék mun- 

kaközben, ha valami szubjektiv megjegyzést koc- 

káztatnék, valami olyat, hogy meleg van, itt bent 

fülledt a levegő, fáradt vagyok, fáj a fejem, jó 

volna kinyitni az ablakot mert kint süt a nap és 

olyan jó földszaga van a levegőnek, április van... 

nem csodálkozna el kevésbbé, ha a tengeri- 

malae egyszerre megszólalna, hogy szubjektiv 

megjegyzéseket tegyen. 

A tengerimalac sikit, érzem a tenyerenien 

csupasz, lüktető hasát, meleg vére elömlik a ke- 

zemen. 

Április 18. 

A lakásom ajtaját három lépés széles és négy 

lépés hosszu betonkocka választja el Alexander 

tanár ajtajától. Üvegajtón tul zöld növényekkel 

megzsufolt verandán fogasan csüng a tanár szürke 

ulsterja, a botja és a kalapja. A keztyüjét is fel 

den ruhadarabja szászszázalékig kifejezi. Hanyag, 

szórakozott, morózus és gyerekesen rendetlen. ds 

még valami. Amit már napok óta kerülgetek sza- 

vakkal és nem tudom kifejezni. 
Az ajtómon vanm egy rézrácsos figyelő nyilás, 

mindig tudom, mikor jön és megy a tanár. E 
nél vagyok. Már nincs magánéletem. Felszivód- 

tam Alexander tanár légkörébe. 

Aprilis 26. 

A pulzusom szapora, Az arcom ég. Fáj a 

fejem. 

Aprilis 27. 
HEh nem. Azért sem! Holnap vasárnap. Ma 

este kimenőt kérek tőle holnapra. Mint egy cseléd. 

Április 29. 
Munka közben megszólitottam. Elhadartam a 

szükségem. Kicsit eltáradtam. Még kezdő vagyok 
és fiatal, nem szoktam meg ezt a tempót, tanár ur 

meg kell bocsátania, majd belegyakorlom maga- 
mat. Most egyelőre két napot kérek, kedden pon- 

génb 

szokta csapni a fogas tetejére a kalap fölé. Min 

mondokámat. Hogy ugy érzem, pihenésre van 

meg fogja érteni. Bizonyára elkerülte a figyelmét, 
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sére, stb. Szavakat, szavakat hadartam és egyre 

jobban belezavarodtam a mondókámba. 

A tanár rögtön rámbámult, mihelyt megszóli: 

tottam. Figyelmesen meredt a számra, hogy egye
t- 

len szót se mulasszom el, az arca egyre nagyo
bb 

csodálkozást fejezett ki, a szemöldökei felszalad- 

fak a homlokán. Égtem, lángoltam, könnyek szök- 

tek a szemembe. 

- De, ha tanár ur ugy gondolja, - vágtam ki 

dühös daccal - hogy ez megzavarná a munka me- 

netét, akkor ajánlhatok maagm helyett egy kollé- 

gát. Nagyon sajnálom, de nincs más hátra. El 

- De gyenmek! - fakadt ki a tanár. Miért 

szól? Hisz ez természetes. Két, három napot, 

amennyit akar. Magamra is ráfér. Egy kicsit lus- 

fálkodni fogunk. Es aztán folytatjuk, De mind- 
járt felmondani, mint egy mindenes, akinek kit 

az ideje? Miért mindjárt ilyen ellenségesen? Miéri 

mindjárt egy másikkal tenyegetőzni? Rámmosolya 

gott furcsa, fáradt, gyermekes mosolyával és a 

kezét a kezemnre tette. Megszoktam magát, - 

mondta. 

Megszokott. Dr. Alexander Alurál 40 éves, so- 

vány, barnabőrü, őszül. A keze könnyü, meleg és 

száraz, mint egy fiukéz. 

Este. / 

Bizonyos vagyok benne, hogy mélkülem is dol 

gozik. Dühösen fokozott tempóval. Es csapkod és 

szid engem, dörmög a fogai között. Megzavartami 

a munkája menetét. Pokolba küldi az ostoba nyai- 

ka női érzékenységet. Dühös. Ektelenül dühös. EE 

nyujtózom az ágyban Dejér Két hossza napig 

semmit sem csinálok. Lógok erre, arra, pihenek, 

Alszom, alszom... Elengedem magam, Lebegek. 

Taláns hiányzom neki. Megszokott. 

Május 3. 

Dühitő. Nem tudok mit kezdeni a szabadság- 

gal. Mint a rab, amelyik megszokíta a lánecot. Lógok 

erre-arra. Üres minden. Hülye és értelmetlen a cél- 

talanul lődörgő, kiöltözött vasárnapi tömeg. Ki- 

megyek a hegyekbe és hanyattfekszem a zsendülő 

füvön. Nagy meleghullámok hullnak le rám az ég 

kék üvegburájáról. Elengedem magam. Nem aka- 

rok gondolkodni. Egyszerre mégis arra kell gon- 

dolnom, hogy milyen lehet Alexander Aurél a ma: 

gánéletben, mikor például szinházba megy, zenét 

hallgat, bridzsel... Bridzsel, hülyeség! Ebédel, a 

villát, poharat a szájához emeli... Nem... Csak 

a laboratóriumban lehet elképzelni. A mindennapi 

élet ezer buta konvenciójához neki semmi köze. 

Olyan mint egy fogalom, egy szimbólum. 

És mégis, milyen meleg a keze. Milyen embe- 

rien fáradt a mosolya. A félszegségei is milyen 

emberiek. Vajjon tudnék-e vele egyszerüen, nyu- 

aodtan elbeszélgetni mindennapi dolgokról? Óva- 

tosan, nagyon ővatosan megilletni a mogorva zár- 
kózottságat. Elsimitani a fáradtságnak azt a ke- 
serü, mély barázdáját a szája mellett. 
Képtelenség! Ha itt feküdne melleltem a fü- 

vön és arounkat a nap felé forditanánk. Száraz 

fiukezében lassan felmelegedne az én mindig hideg 
kis kezem. 
Hülyeség, hülyeség! Arcrafordulok a fü 
dühönmben bőgök. Hogy vigyorogna, ha tu 
Csöppet sem szentimentális. A szemei köri 
guny ráncai vannak bevésve. Láttam. Mind 

Na, ennek a napnak se volt sok értelme. 
radtan, rosszkedvüen kerültem haza, A taná: 

bátja a fogason lóg. Keztyü, kalap, bot, hetyk 
tetejébe csapva. Ez egész nap dolgozott. Maj 
zadhatok, mig belezökkenek a tempójába. Cs 
Még egy napot bliccelek. Majd bemegyek sze 

an. És én ebben alégkörben ugy támoly- tosan itt leszek és pihent erővel állok rendelkezé: Ha nem tetszik.., Belevágom magam az 
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Aljasul fáradt vagyok, már alszom is Tizenöt 
1 mulva arra riadok, hogy a tegnapi képletet 

számitom át nagybuzgón magamban. Hideg veri- 
ték ver ki a bőrömön. Hiba csuszott a följegy- 

vzéseimbe. Ha a tamár ennek az alapján dolgozott 

azóta, felborul az egész experimentum. Felpatta- 
nok, mint az őrült, ruhákat kapkodok magamra és 
röptében papirra dobom a képletet. Benyitok a 
laboratóriumba. Fehér köpenyében elmélyedve áll 

adoktor a kisérleti asztal mellett. Csapzott, mo 
gorva. Nem köszön vissza. Látom rajta, hogy reg- 

gel óta dolgozik. 

fojtott lélegzettei állok. A preparátum buzog a 

kémlőcsőben. Végítelen óvatosan elébe csusztatom 
a papirlapot a képletemmel. Odapillant, végig- 

futja, mormol. 
Eszrevette: - dünnyögi szórakozottan. 
Félperce mulva rámszól. Most jegyezheti... Ka- 

pom a ceruzát, mint az őrült. Diktál, mint a viz 

tfolyás. Nyakig vagyunk a munkában. 

Május nem tudom hányadika. 

Ma vendégei voltak a tanárnak. Elébem jött, 
nem ismertem rá. Világosszürke ruhát viselt, vilá- 

gos nyakkendőt. Idegesen élénk volt, jókedvü, ba 
rálságos, szinte kedves. Mint egy boldog fiu. Ka- 
romnál fogva egy mellékajtón tuszkol be a labo- 

ratóriumba. Valami csip-csup munkát bizott rám, 

azt mondta, később nemsokára bejön és akkor dol- 
gozunk. Rám nevetett, guny és boldogság csillo- 

gott a szemében, félperc alatt faképnél hagyott. 

Tul a szalonban férfihangok zsongásából női 

nevetés nyugtalan sztakkatói nyilaltak fel. Teás- 
edénnyel csörömpöltek. Egy pillanatra csend lett 

és akkor egyszerre sulyos, erős akkondokat fogott 

valaki a zongorán. Elszorult a torkom. Odalopa- 
kodtam az üvegfalhoz és lélegzet nélkül lestem át 
a szalonba. 

Hölgyek és urak ültek a teásasztalok mellett, 

a szoba aranybarna hátterén. Azongoránál Alexan- 
der tanár ült. Egy pillanatig csak őt láttam. He- 
lyesebben valami rémült boldogsággal ismertem 
fel, a zenében. Ugyanazt csinálta a zongoránál, 
mint a kisérleti asztal mellett. Az arca is - jól 
láthattam az erős villanyfényben - sápadt volt 
most is és szigoru és kiélezett, mint az ölelkezőé, 
vagy a haldoklóé. 

Csak hosszu pillanatok mulva láttam meg a 

másikat. Szorosan a tanár mellett állt és valami 
önhitt, birtokló mosollyal nézett le rá. Husz éves 
volt, világos könnyü ruhában, tej és rózsa bőrrel, 
édes, elmosódott vonásoakkal, mézszinü sörénnyel. 

Többé nem tudtam levenni róla a szememet. Érez- 
tem, hogy vagy Bach hazugság ott abban a szobá- 
ban, vagy az a kicsit lomhacsipőjü telihusu baba, 

anmelyik szorosan, egész testtel odatapad a müvész 
vállához. 

Később, sokkal később bejött a tanár, megint 
azzal a boldog fiuarccal és miközben magára kapta 
a köpenyt, sebtében megkérdezte: 
Nos, hogy tetszett ő? 
- Kicsoda? 
Nahát tudja, ő, a kuzinom, Livia. A kis 

i. Hüiszen látta, nem? 

Igen. láttam. Nem tetszik. 
- Mi a csodát? Ilyet ne is mondjon... Livi 

mindenkinek rögtön tetszik. 
Nekem nem tetszik. Egy cseppet sem. Sőt. 
A hangomban volt valami. A tanár rámbá- 

mult. Mért? - kérdezte lassan - maga szerint 
milyen Livia?... 

Csinos, - feleltem. Es semmi több. Az em- 
ber egy kettőre betelik vele. 

Igen, - folytattam - ez a lány vagy jó 
anya lesz egyszer gyorsan hájasodó csipőkkel és 
keblekkel, vagy bridzsdáma, aki kalóriákkal táp- 
álkozik. De ez mindenesetre az a fajta nő, melyik 
lvonja majd a férjét, vagy a szeretőjét a munká- 
ától. Nyügtipus. 
Alexander tanár hosszan hátravetett fejjel 
evetett. Istenem, - mondta - Maga aztán ere- 

Tanár ur kérem... Türelmetlenül int, hogy 

tartsam a számat. Másodpercek telnek el, vissza 

de odatalál, ahová kell, azt meg kell adni 
Nyujtózott egyet, nevetett. 
-Hát akkor dolgozzunk, kolléga, hogy pótol- 

juk az elmulasztottakat. 
Hozzáláttunk. Az a boldog fiukifejezés, lassan 

felszivódott az arcán. Valami élesen, keményen 
nyilalva állt a mellemben, mint a kés. 

Junius 15. 

Az ablakok tárva állnak, a nyár bejön a labo- 
ratóriumba. A meleg szél virágszirmokat sodor a 
eti asztalra. A tengerimalacok nyüzsgölőd- 

ketreceikben. Szótlanul dolgozunk, fél éj- 
osszal. Győzöm a tempót. 

Junius 17. 

Ma a tanár cigarettára gyujtott, ült és el- 
nézte, amint egy egyszerübb experimentumot leve- 
zettem. Lámpalázam volt. A munkámra hajoltam. 
Nem mertem felnézni. Nagy csend feküdt ránk, a 
nyitott ablakon tul mélyen lélegzett a meleg este. 

- Kislány. kezdte egyszerre. Fölemeltem a 
fejemet. 

Nem vagyok lány... 

- Asszony vagyok. 

= Csodálatoss. Tetőtől-talpig 
őszinte csodálattal az arcán. 

Mi olyan csodálatos 
dühösen. Miért ne lehetnék 

mint mások! Neveteti 

Mert. De ne haragudjék.. Olyan régen 
dolgozank együtt, ugy összeszoktunk. Igazi Kol- 
légámnak éreztem, munkatársamnak. De soha nem 
is gondoltam arra, hogy maga nő lehet, vagy pláne 
asszony. Egy szorgalmas, becsületes, tisztahom 
loku kislány, az igen. Vagy egy diák, egy fiu, aki 
holnap jelesen kollokvál szövettanból. 
- Köszönöm, - mondtam csöndesen. Nem 

néztem föl, éreztem, hogy a tamár állhatatosan néz. 
A munkám fölé hajoltam. A vér lávaforrón lán- 
golt a fejemben. 

- Furesa, - kezdte egyszerre megint. Ttt 
dolgozik mellettem hónapok óta, naprólnapra és 
jóformán azt sem tudom, mi a neve. Mondja ké- 
rem, hol lakik maga tulajdonképpen? Hogy él? 
Miből? Mi a férje foglalkozása? 

Keserüen fakadt ki belőlem: 

végigmért, 
A vér az arcomba 

ebben? kérdeztem 

éppen ugy asszony, 

urat? 

Fölrántotta szemöldökét, bosszusan nevetett. 
- Hallatlan! - pattant fel és a térdére csa- 

pott. Minek tart maga engem?! Kicsit szórakozott 
vagyok tudja, de nem vagyok pléhpofa, aminek 
maguk néznek engem a klinikán. 
- Nem, nem, - tiltakoztam ijedten a kii- 

nikán soha sincs szó a tanár ur magánéletéről. 

- Igen. És arról szó sincs Aki Bachot ugy 
játsza, mint a tanár ur, aki ugy átéli Bachot, az 
mem pléhpofa. 

Alexander tanár felnevetett. 
Hallatlanul szeretem a szavajárását. Magá- 

nak ezer ördöge van, kislány... párdon, asszo: 
nyom. Lesz szives megmondani a keresztnevét? 
- Takács Erzsébet, - hadartam égő arccal - 

és ha a többi is érdekli, minden ami engem illet... 
- Hogy a csodába ne!... 
Hosszu lélegzetet vettem 

nacionálémat: 
- A férjem Takács János ujságiró, a legkü- 

lömb ember a világon, nekem több, mint testvérem. 
Tiz éve, mióta házasok vagyunk, együtt küzkö- 
dünk a megélhetésért, minden fölösleges fillérünk- 
ért könyveket veszünk és tanulunk. Ö most egy 
éve idéken dolgozik egy hetilapnál. Éppen, hogy 
megél. És én éppen, hogy megélek it"... Bocsá 
nat... Albérleti szobában lakom. 
- Hol? - kiáltott rám a tanár. 
- Itt... a házban. Az ajtóm szemben van a 

tanár ur ajtajával, bhogy mindig kéznél legyek. 
Roppantul szeretem a foglalkozásomat.. 
Fantasztikus! Alexander tanár egészen kö- 

és elhadartam a 

i egy teremtés. Ugyancsak éles a nyelvecskéje, 

- Hát érdeklik ezek a semmiségek a tanár 

játszott, Mint aki inni ad a szomjazónak. 

1987 H 

rek? Intelligens. jóravaló emberek r 
undok robotjában a puszta megélhetés 

csak nem is együtt, hogy bátorithassák 

Száraz kenyérre pazarolják a legszebb 
fiatalságukat. 

- A tehetségüket, - mondtam. 
- A tehetségüket! - kiáltott. Hisze 

igy egy ideje elnézem magát, Takács 
maga milyen derék, munkás, becsületes 
Amit dolgozik, annak van látszatja, oly 
egy férfi is csinálhatta volna és én enn 
nem is mondhatok. És én azt sem tudom, 
berséges voltam-e itt magával. Elvörösöd 
kiáltotb: 
- Hogy él maga itt mellettem? 
- Köszönöm, - feleltem - mint az 

oxigénben. 

- Mint mi? 

Mint az egér.., 
Az oxigénben? 

Tul jól. 
Megfogta mind a két csuklóman: 
Ne tréfáljon, - szólt rám nyersen 

karom elzsibbadt. Egészen közelről nézett 
fejem pedig lecsuklott. 

- Hát igy vagyunk, - szólt lassan 
ezentul máskép leszz Magának minden ma 
napja szabad. 

- Ne tessék! - rimánkodtam. Ugy 
tam. Nem tudok már munka nélkül élni. 
próbáltam... Nem tudok. 

- Egy szót se! A munkáját honorál 
gom.. 
- Nem, kérem ne... 
- És gondoskodni fogok tanitványok 

jól fizetnek. Akik nem sokat vesznek el az id 
- Istenem, most mit csináljak? m 
- Hallgasson. Szigoruan be fogom z 

tatni minden héten, hogy töltötte a szaba 

jait! Volt-e levegőn, ivott-e tejet, satöbbi. 
Hiszen emberi kötelességem. Milyen sápadt 

pulzusa szapora. Ez nem járja. Majd segi 
dolgán. 

- Ne bessék. 

- És Bacdh.. Elengedett. Ugy állt 
egészen közel. Érti a zenét? 
- Kicsit. - hebegtem - nem nagyon. I 

érzem. 
- Játszik? 
- Nem... dehogy, - tiltakoztan h 

nines is alkalmam, pedig, hogy szeretem. S2 
tem volna eltünni a fürkésző, szigoru szemei 
amik olyan közel voltak hozzám. Mit akar? 
nem, mit akar? 

- Jöjjön. Megfordult és fölmérte a s2 
hosszu dühös léptekkel. Csak néztem utámn 
szalonban leült a zongorához. Az ajtóban á 
az üvegfalnál. ; 
- Játszani fogok, - mondta - ha ez 

nak élvezet és pihenés. 

Rátette kezét a zongorára. Fölnézett rán 
- Bach? - kérdezte. 
- Bach, - mondtam, mint aki 

elt 
lem 

rületből. 

Hogy is mondta? „Emberi kötelesség. 

Junius 23. 

A hanmedik szabadnapomon nem bitr 
Beszöktem a laboratóriumba. A tanár először 
sem vett. Olyan kicsire összehuzódtam, aho 
tudtam, szinte festetlenül suhantam fel és 
rényen adogattam a kezébe a muüszereket. 
zetet is alig vettem. Jó negyedórát nem vel 
másul. Egyszerre rámmeredt. Megdermed 
maga mit keres itt? - riad rám. 

- Azt hittem... azt gondoltam, - 

- Maga szabadnapos Semmai keresni 
Menjen, de azonnal. 

Rimánkodtam: 
- Tanár ur kélu, ne tegye ezt vele 

tudok mit kezdeni a szabadnapjaimmal. U 
szoktam a munkát. Belebetegszem a tétle 

zelről bámult az arcomba. Hát igy is élnek embe- 

e 



ditott és a munkájához fogott Áldo 
gyen néztem. 

gz mindig itt van? - szólt hátra. 
sen, - mondtam elszontyolodva. 

ult és dühösen bámult rám. 

eddig meg nem igéri, hogy nélkülem 

dig együtt csinálunk. 

soda1 Ebbe csak nincs beleszólása? 
igen. Ez inkollegiálitás. 

ördög fog ki magán. Jöjjön és csinálja 

ő estig dolgoztunik, mint a megszállottak 

vedül piszmogtam a laboratóriumban 

ellustulok. Van pénzem, szabadidőm, min- 

jól táplálkozom. Unom az életemet. Azt hi- 

tam egy kilót. Rémes. 

yi 

pikus hőség. Az egyszál fehén vászonkö 

M Htapad a bőrömre, mint egy Nessus-ing. L 

tépni. A kert fölött lángolva viharzik a 

geri malacok őrjöngenek. Fel-alá cik 

ketreceikben, visonganak, marják egymást 

verik bódult buta kis fejüket a rácson. Fél- 
va jó adag mérget kapnak a bőrük alá. Alk- 

desek lesznek. Mi volna, ha kinyitnám a 
Menjenek, amerre látnak. Én többet 

a fejem, fájnak a szemeim. Azt hiszem, ez 

nap látogatóm volt a laboratóriumban. Es 

via jött be. A kis Livi Alexander tanár 
Köszönt és a tanár után érdeklődött. Meg 

m neki, hogy sürgős esetben hivták a klini- 

izonytalan, mikor jön haza. Livia ásított. 
Megpróbálom megvárni, - mondta. - Bái 

zem, hogy lesz türelmem. 

t és a munkámat bámulta. 

Tulajdonképpen mit müűvelnek itt maguk? 
ezte kiváncsian. 
jokémiát, - feleltem. 
mi?. 

Istenem, azt mehéz volna most hirtelenéber 

ázni. 
égis, maga például nem unjat - ezt a 

a.. 

an olyan érdekes, mint mondjuk, a zene. 

Mint mondjuk: (Bach. 
Erdekes. - Tetőtől talpig végigmérnt. - És 

ögyszerü fizetett alkalmazottja. 

n, hogy forrón elpirulok. 
csa édes medve ez az Aurél bácsi, - 

Livia. - Azt hiszem, érdemes vele fog- 

év közöttünk a korkülönbség. De ez nem 

urél valóságos kölyök, olyan naiv, igazi 
ivész, meg efféle. Erdekel, szeretem. Any 

zalad utána, de ő igy lefricskázza magáról 

fint a pelyhet a kabátujáról. Nézze, látja! 
ze fogunk házasodni. Ő fut utánam, nem 

róla. Szerelmes belém. 

be fordultam vele. 
ost - mondtam - lesz olyan szives ma 
gyni. Zavar a munkámban. A tanár u1 

i, ha a laboratóriumban illetéktelenek 
kodnak Láthatja, az ajtóra is ki var 
az orrát, egészen felülről nézett 1 

- Ejnye! - sziszegte - 
szigoru. Utasitása van talán? 
- Igen. 

- De én itíhon vagyok. Sokkal inkább, min! 

- Nem tudom. Erről még nem beszéltek ne 
kem. Tessék kimenni. 
- Jő, - mondta sápadtan - majd meglátjuk 

Kiment és becsapta az ajtót. 

A szája egy hajszállal nagyobb, az orra egy ár 
nyalattal vastagabb, mint egy illyen édes arcon sza 

badna. Egy gondolkozó fejen megengedhetők bizo 
nyos szellemes aránytalanságok. Érzem, hogy szo 
moru, kajla kis tapsi-fülei vannak a mézszinü sö 
rénye alatt. „A kis Livi." 

Augusztus 9. 

A tanár hazaküldött. Rámparancsolt, hogy leg 
alább három napig őrnizzem az ágyat. Azt mondta 

hogy szánalom rámnézni, hogy legalább három ki 

lót kell hiznom. És hogy három napig nem akan 

hallani rólam. 

Augusztus 12. 

Tegnap ebéd után két óra tájban csöngettek 

Már fent jártam, teljesen felöltözve az ajtóho, 

mentem és kinéztem a rézrácsos figyelőnyiláson 

Egyszerre a torkomba szaladt a szivem. Az ajtó 

előit Alexander tanár állt. Nekidültem az ajtónak 

és kétségbeesetten nyomtam a hátammal kifelé. Is 

tenem, most mi lesz? 

- Nyissa ki! - kiabált türelmetlenül. A ki 

lincset rázta. Nagynehezen kinyitottam az ajtót és 

bebotorkáltam előtte a szobába. 
- Jó napot, - mondfa. - Látom, jobb szin 

ben van. Most pedig vegyen egy könnyü kabátoi 

és jöjjön. Lent vár az autóm, 

Nem tudtam elképzelni, mit akar. Mig ölltöz 

tem, körülnézett a kis kamrámban, a fehér puhafa 

butorok között. Megnézte János tényképét is az 

ágy fejénél, a falon. 

- Siessen, - unszolt. Levágtattunk a lépcső 

kön. A kapu előtt a szünke limouisin, A konmány 

hoz ült és maga mellé tessékelt. 
Aztán rohantunk a szikrázó napsütésben ne 

gyedórák hosszat, keresztül az embersürüs párolgé 

utcákon, át a hidon. Az aszfalt elrohant alattunk 

a háztoömbök elmaradtak. Gyárak, sinek, hegyek é 

mezők kerengtek el mellettünk. Langyos szél bor 

zolta az arcomba a hajamat. A tanár lenézett rám 
nevetett és valamit mondott, amit nem értettem 
motorzugástól. A fejem ide-oda zökkent a támlán 

Szédülten hunytam le a szememet. Az autó valami 

furcsa részegségbe ringatott bele, mint egy nagy 

hinta. 
Meleg föld- és lombszag párázott az arcomba 

és a tanár köpenyének dohányenős aromájával el 

Később éreztem, hogy lassudik alattunk az 
iram. A gép felhördült, megzökkent és lestoppolt 
Fák alatt álltunk, füves lejtőn. Alattunk mélyer 
lent a város, kékpárás távlatok, óriás horizont 

léptem a földre, zsibbadtan tántorogtam. Alexan 
der tanár nyujtózott. 
- Szép itt, ugye? - kérdezte ásitva. Rámne 

vetett. - Most megszöktünk a, munka elől, min! 

két komisz kölyök. Blicelünk egy kicsit. Na, hever 
jünk csak le szépen ide. 

Ledobta magát a füre. 
- Királyi, - mondta. Elnyujtózott, feje alá 

tette a két kezét és lehunytszemü arcát a nap felé 
forditotta. Álltam és lenéztem rá. Fölpillantott. 
- Uljön már le, - szólt rám türelmetlenül 

Leültem. Később lekönyököltem mellé. Néztem a 
ancát. Fáradt volt az arca. Száraz volt a szájabőr 
a hőségtől, Rámnézett a szempillái alól felén 

nyult álmosan, megtalálta a kezemet. 
- Milyen hideg a kis keze, - mondta lustán 

Nem mertem megmozdulni, a nap az arcomba sü 
tött, kinyilt a szám, hogy a sürü levegőhöz jussak 
Hosszan, mélyen, nyugodtan lélegzett mellettem. 

Az árnyékok mélykékek lettek és megnyultalk 
és az ég alja bepárásodott, mikor frissen felpat 
tant. Elengedte a kezemet, kialudt arccal nevetet 

é 

- Horkoltam! - kérdezte. 
- Nem, dehogy, - tiltakoztam. 
- Miért? Hiszen szoktam, Talpra áltt. N: 

mehetünk, - mondta, - ez jó volt. Igaz! Erzsé 

bet, nincs magának valami becenevei Valam 
olyan, hogy Erzeike, Böske, Zsóka, mit tudom én? 
Mindig Erzsébetnek hivták? 

- Mindig. Már a pólyában is, azt hiszem. 

Nevetett. 
- Jó, hát akkor Erzsébet. Gyerünk. 

Fölkapott és betett az autóba. Emberekke 
megzsufolt terraszok mellett rohantunk el. A taná: 
laseitott, lestoppolt. ; 
- Htt várjon, - mondta - amig egy pohát 

sört megiszom 

Visszaszólt: 
- Mazgának ne hozzak? 

- Nem, köszönöm, nem szokltam. 
Öt perc mulva jött. Valaki utánaszólt: 
- Szerbusz öreg kuruzsló, hát te...? Neve 

tett, visszaszólt. Félpercig nevetve feleselt valaki 

vel, hangja-szava elveszett. Még kihasadt aztán : 
zajból: „Nem lehet... várnak .." és az idegen fér 

fibarg: „Megint valami nőügy... he? Mi?! Na, ne 

tagadd vén kuruzsló, ismerlek .." 
Még az arcán volt a nevetés, mikor visszaüli! 

mellém és frissen rákapcsolt. Sör szaga áradt belőt 

Je. Valami idegen volt rajta. Riadtan, nagy sze- 
mekkel néztem. És elhuzódtam tőle. De aztán me 
gint csak ketten voltunk a magy hintán a leszálló 

éjszakában. Egymás mellé szorultunk. Az arcomat 

iorróra dörzsölte a gummiköpeny érdes szövete. 

Elgondolkozva mentünk föl a lépesőn, fárad- 
tan, álmosan. Ruhánkból, hajunkból áradt a fü és a 
föld meleg szaga. 

Az ajtóm előtt megálltam. 
- Röszönöm, - mondtam. 

- Mit? - kérdezte. 
- Mindent. 

Két kezébe vette az arcomat. 

- Lám - mondta - máris milyen szines az 
arca. - A szemem lecsukódott. A pillanat megállt 
- Na, - nevetett álmosan, - menjünk aludni 

Erzsébet. Jóéjszakát. 
Fekszem az ágyon és a visszhangos lápcsőház 

ban a tanár lépteit hallom távolodni. Egymás után 
csukódtak az ajtók. Aztán egyszenne nagyon m 
sziről zongorahangok szümődtek idáig. Csak mintha 
valaki dudolná.. 

A fejem elcsuszik a párnán. 

Alszom. 

Augusztus 20. 

Reggel óta szakadatlanul dolgoztunk a félho 
mályban. A leeresztett redőnyökön formó arannyal 
szivárgott be a nap. A kémlőcső alatt sercegve lo 

bogott a kék láng, a tengeri malacok álmosan, be 
tegen nyüzsgölődtek ketreccikben. 

- Azt hiszem, - kezdte egyszenre Alerandei 

tanár - maga tévedett ez egyszer... 
Azt hittem a munkámról beszél. Megütődve 

néztem rá. 
iviát illetőleg, - fejezte be. Elgondolkoz 

va piszmogott a munkájával. Livi nem rossz gye 
rek. Gerinctelen puhány még, az igaz, de majd én 
a kezembe veszem, Lelket lehelek bele, megtanitor 

dolgozni, embert csinálok belőle, megedzem. 
És kis szünet után szóralkozottan: 
- Azt hiszem, össze logunk házasodni. Livibő 

azt faragok, amit akarok. Mindenkor föl fog nézni 
rám és a házasságnak éppen ez az alapja. 

Lekönyökölt. 
- Mit kezdenék olyasvalakivel, akinek 

lelke, egyénisége? Nem tudnám magamhoz törni. 
Mind a ketten szenvednénk és végeredményben e 
drága időt pazarolmánk. Liviből remélem, rende 
kis embert faraghatok a magam képéne, - nevet 

gélt. 
Felállt, nyujtózott. 
- De én összetecsegek itt magánaik mindenfé 

lét, ami pedig biztosan nem nagyon érdekli 
- Nem. Nem érdekel! - tört ki belőler 

kedten. Rámnézett. Azt hiszem, nagyon sápa 
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- Mi az? - szólt rám. - Nézzen csalk i 

Ddajott hozzám. Két kezába vetta az a 



héz könnyesepn szivárgott ki és lefolyo az arco 
mon. 

- Hát igy vagyunkt - szólt lassan, mély lé 

legzettel. - Milyen hitvány állat is egyi férfi. Tti 

tinecn gyötröm, hónapok óba és nem veszem ész 

re. Szegény drága kislányom... Es mennyivel kü- 

lömb a másiknál, mennyivel más, több... akánme 

lyiknál, mindegyiknél. 

Ereztem, hegy elborza a szám. 

- Csend! - szólt rám. Ne nyafogjon. Minder 

jól van már. Hiszen szeretem 

Felnevettem. A számban könnyek sós izét érez 

tem, mint a vért. Tarkóm alól a hátamra csuszot! 
vak pillanatok hulltak velünk 

Ké ét eve a mellének feszitettem. Azon- 

nal elengedett. Homlokomat a falnak támasztot. 

tam. Ereztem, hogy szorosan mögöttem áll. Perc 

mulva ezembe fordultam vele. Sápadt volt. Felül- 

ről nézett le rám. A szemei szárazon égtek. 

- Most elmegyek. - Mondtam hansulytala- 

nul. - Bocsásson meg... engedjen el... Egy-két 

órát egyedül szeretnék u Pihenni... gondol 

kozni. 
Megmozdult. 

- Majd... aztán,., később visszaiövök - 

hadartam. 
- Este... - mondta. 

- Igen... este... 

Elmentem mellette. Mikor becsuktam magan 

mogött az ajtót, láttam, hogy még mindig cit áll és 

néz utánam. 
- Este... - mondta mégegyszer. 

A szobámban az ágyra dobtamm magamat. A 

fejem üresen égett. Ott kuporogtam és láz borzon 

gatott. A fogaim összekoccantak. Mi lesz estig? K: 

keli mennem a levegőre, ugy feszülnek a halánté 

kaim. Talpra álltam és lementem az utcára 

Emmnek a délutánnak a története valahogy ki 

esett az emlékezetemből. Csak azt tudom, hogy 

ide cda ténferegtem, mint az alvajáró. A halánté 

kaim feszültek. Reggel óta nem ettem. Az ehség fi- 

zikai fájdalma okozott Villamosok belsejének 

zsufolt, fülledi emléke dereng még bennem, hőség 

től ragadós aszfait. 

Aztán füves lejtőn bandukoltam föllelé. Meg 
álltam fent a fák alatt, ahol nemrégen lestoppolt 
velünmk az autó. Később sokáig feküdtem arcrafor 

dulva a magas füben. Az árnyékok mélykékek let 

tek és megnyultak, az ég alja bepárásodott, miko1 

elindultam lefelé. Gyalogoltam a poros onszágutor 
a megzsufolt terraszok mellett és betértem oda 

ahonnan fény, zene és nevetéshullám csapott fe 

lém. darkateritős, eldugott kis asztalka mellett ba 

rátkoztam avval a fanyar jéghideg itallal, amit a 
multkor nem akartam elfogadni tőle. Összerázkód. 
tam 

Az általános lánmában egyszerre ismerős fér 
fihang hasadt ki valamenről: 
- Na és mit csinál ilyenkor a vén kuruzsló 

ráfunk? - Eiatett l nevetve - Biztosan a 

a el akar valamit adni 
a vásárolni akar valamit 

lakást akar bérelni 
lakást akar kiadni 

állási keres 

szó ekte Lehunyt szemem két sarkán két ne. 

butorozott szobát keres 

barlangját bujja ebben a hőségben és pancsol.. 
Iemerem. 

Világos magas, sértődött női hang felel (eláll 
a szivem verése): 

- Kérlek, csak ne beszélj róla ilyen tisztelet. 
lenül. Ő nemsokára a férjem lesz... Vedd tudo- 
másul. 

A férfi nagyot hahotázott valamelyk szőlő 

lombos filagória árnyékában: 
- És én a szeretőd. 
- A nő felpattant odaát: 

- Elmegyek, ha azonnal abba mem hagyod. 

A bokrok között a keskeny gyaloguton, világos 
nyáriruha fodra lebbent el. 
- Nana... - duruzsolta csititóan a fér: ihang 

- Igaz s - muzsikált. puhán, sirósan a nő 

hangja. iszen voltaképpen azért jöttünk ide, hogy 
kimagyarázkodjunk. Nincs semmi értelme a mér 
ges megjegyzéseknek. Én szeretem Amurélt, ő olya: 
erős, olyan nagy, olyan jó... Milyen szép pozició- 

ja van... és imád engem, nem tehetek róla. A fele 
sége leszek, vedd tudomásul, gyermekeink lesznek 

és köztünk vége mindennek. 

- Édes, - nevetett a férfi - nem tudlak ko 

molyan venni. És Aurél csak hadd házasodjon... 
Felálltam és elmentem az asztaluk mellett. A 

kis Livi nyári ruhája muszlinfelhőiben, nagy ka- 
lapja árnyékában szorosan egy idegen férfi mel- 

lett ült a szomszéd as ztalnál, Söröspoharak álltal 
előttük az asztalon. 
Este. 

Még mindig délután volt, mire hazaértem 
Nem akant elmo ez a rikitó, kegyetlenül forró 

augusztusi nappal. Holtfáradtan buktam a7 

ágyamra. Ldhunytam a szememet, a fény fájón 
szurt a szemhéjaim alá. Lassan forgott el a fejem 
ben ennek a napnak a zürzavaros kaleldoszkópja 
Aztán sötéten csapkodó hullámokba Mz ult minden 

Aludtam. 

Álmomban az egeret láttam az oxigénes pa 

lackban. És ez az egér valahogy én voltam. Vad 

buktenccel zuhantam alá a hig elemben. Bordáim 

halántékaim a pattanásig feszültek. Görcsösen, zi- 
hálva lélegzettem. Kegyelemért nyuló kezeim le 

siklottak a palack üvegfalán. Valaki mély hangor 
szólalt meg fölöttem: 

- Mit is tudnék kezdeni olyasvalakivel, aki 
nek lelke van? - És messzebbről, kiáltva: 
- Szenvednék! 

Vad erőlködéssel sirtam föl álmomél 

- János! 

Verejtékbe csapzottan ébredtem fel. A kiáltá 
som még ott uszkált a néma falak között. Felülten 
az ágyon, kéken denrengyve állt a kert fölött az este 

Talpra álltam, leléptem az ágyról. Cipőó nélkü 

szaladtam át Alexander tanár ajtajához, hogy n 

kopogjon samkam a kövön. Az üvegajtón tul láttan 
a fogason csüngő szünke ulstert, a kalapot, a kez 

tyüt, a botot, Az ajtók mögül zongorahangok szü 

rődtek idáig. Arcommal odatapadtam az ajtóhoz 
A beton hidege marta a meztelen ! lábamat. A' tér 

dem lecsuklott a lattam. Ott térdeltem sokáig a kö 

vön. 

a a férjhez akar menni 
Aa meg akar néősülni 
a nházat akar venni 
a házat akar eladni 

levelezni akar 
alkalmazottat keres 

vagy bármit hír detni akáar olcsón, eredményesen, 
ugy adjon tele lapban egy apróhird etést. 

Az ujtariia mellett csaknem ingyen hirdethet! ! 

7 szó ára 1.. lei, vastagabb betüvel kettő lel 
A egolesobb aprohirdetés uz ezele 18 lei 

szer. Háromszor. Mindig erősebben, mi 

- Szereflek tamátr ur 
gőn didergő szájjal a hideg, fanyarizü 

A zongora ott bent elhallgatott, aj 
dását hallottam és közeledő lépteket. 
és mint az őrült rohantam a szobá 

zártam az ajtót, A léptek megszüntek 
előtt. Visszafojtott lélegzettel álltam. Ha 
zonytalanul me gberremt a csengő. Egysz 

szabban. Mindig követelőbben, Esész test 
ajtóra feszültem. 

- Istenem, - dádogtam - csak 

Csak most az egyszer. Isetenem. 

Egy gyerekkori ima szavait hadattai 
vázó szemem akkcr az asztalon heverő kél 
kon akadt meg. A délutáni posta - cikk 
bennem - János irt... Hátammal az aj 
szültem, jobbommal a kilincset fogtam, 
mel nagynehezen elértem a levelet. A 
téptem föl. Az ismerős betük összefolyt 
mem előtt és csak lassan álltak zavakká, 

a kilineet rázták: De én már megváltva, 
boldog sirásba oldódva olvastam: 

ebből a Bevésbül itt g Tol pakol 
köt oda semmi. Legyen vége a nélkülözéseki 
is tudsz tanulni. És ha nem, most már a 

tartalak, a két kezemmel, ha minden össz : 

szik ellenem. Mellettem a helyed, hiszen sz 
Hiszen szeretle ek. Azonnal gyere. Várlak. J. 

Nem tudom, meddig kuporogtam ott 

mellett, kezemben a János ronggyácsóko. 
vel Igen János, holnap pakoloki és megyyek h 
Melletted a helyem. Odabujok a te két 
ismerős karodba, aminek a szoritása nem 
gyónok neked mindent. És te fel feogsz 

Hiszen több, mint egy éve te adtad a kezem 
életemet. Vedd, bánj vele ugy, ahogy tuds 
ember legyen belőted. És a ba gyönge, rossz 

nyod kezéből kicsuszott az élet, Már majdn 

bukott. Már majdnem vége volt mindennek, a 

a te könyörületes kezed utánanyult és 
Köszönöm, Jánoss. 

Augusztus 21. Reggel hat óra 

Átmeneti kabátomban, kezemben a da 

pakolt táskával utrakészen állok megkop: 
szobára közepén. Bucsuzom. Egy fejezet az 
ből. Holnap valami más kezdődik. 

Mennem kell. Félhétkor indul a vonatol 
elnézek a kert felett. Mntha megérintette vo 

ősz. Szürke az ég, egyihanguan kopog a fe 
eső áÁzott lombok bólogatnak lankadtan a 

előtt. Kimegyek, becsukom az ajtót magan 

gött Az egész ház alszik. Valahonnan villam! 
mája morajlik idáig. 

hajtott fejjel átsuhanok a betonko. 
épcsőn. Talkább érzem, mint látom a ver 

szürlte ulstert s föléje odacsapva a botot, a ke! 

és a 

A kezeleg kényelme érdekében apró- 
hirdetésekeil a következő helyeken is 
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